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PELNE SPRAWOZDANIE Z OBRAD 1 CZERWCA 2017 R.

IN THE CHAIR: MAIREAD McGUINNESS

Vice-President

1. Otwarcie posiedzenia

(The sitting opened at 8.30)

2. Skladanie dokumentéw: patrz protokét

3.  Ryzyko politycznego naduzycia mediow w Republice Czeskiej (debata)

President. — The next item is the debate on the Commission statement on the risk of political abuse of media in the
Czech Republic (2017/2696(RSP)).

Cecilia Malmstrom, Member of the Commission. — Madam President, we are here to discuss issues related to media
freedom and pluralism in the Czech Republic. I am aware that this week this was the subject of a hearing in the
Committee on Civil Liberties, Justice and Home Affairs (LIBE) and a number of concerns were highlighted there: the
influence of politicians over media outlets, possible conflicts of interest between media ownership and political respon-
sibilities, and transparency and media ownership. As you know, the competences of the Commission in the field of
media freedom and pluralism are limited. They are related specifically to the EU Charter of Fundamental Rights. Media
freedom and pluralism are indeed fundamental rights enshrined in Article 11 of that Charter. However, the Charter is
addressed to Member States only when they are implementing Union law and this means that the Commission can
intervene in this field only when there is EU legislation at stake. This does not appear to be the case in the situation
we are discussing here today.

All Member States in the European Union have an obligation to ensure that we have independent media, a plurality of
voices and the freedom to express those voices, and sadly Europe is not immune from serious problems when it comes
to media freedom and pluralism. These remain at risk both online and offline. The Commission is aware of the chal-
lenges to media freedom and pluralism in various Member States and I can assure you that we are closely monitoring
the situation all over Europe. One of the instruments that is particularly useful to this end is the EU-financed Media
Pluralism Monitor (MPM). It aims to identify and highlight risk to media pluralism and over recent years, the European
University Institute has performed the test implementation of this instrument in all Member States in an independent
manner. The results are publicly available and show that No Member State in the European Union is immune from risk
when it comes to media pluralism. Transparency of media ownership is one of the indicators used by the Media
Pluralism Monitor to measure the risk to media pluralism, and for this particular indicator we noted that the perceived
risk for the Czech Republic is slightly higher than the average.

Let me give you some numbers from the Eurobarometer survey where we are also monitoring the issue. A majority of
the respondents do not believe that the national media are free from political or commercial pressure, while just over
half of the respondents believe that their national media is providing trustworthy information. Only 37% of the res-
pondents think that the body that oversees audiovisual media in their country is free and independent of pressure. As
regards the Czech Republic, the figures are close to this EU average. A majority, 58%, said that the national media do
not provide information free from political or commercial pressure. The results of the MPM and the Eurobarometer
survey showed that media freedom and pluralism cannot be taken for granted in the EU, and we have to be vigilant
here.
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As 1 said, the Commission has only limited competences in this area, but we are definitely aware of current challenges
and we are following the situation closely. Ultimately, I think the answer to the current trends and challenges in the
media landscapes are more media freedom, more pluralism. These have helped us build up our democratic societies in
the analogue age and are ever more necessary today in the digital society. Within the competences that we have in the
Commission, we are taking a number of actions to strengthen media freedom and pluralism across the EU. For example,
we have proposed to review the Audiovisual Media Service Directive presented in May last year; this requires regulatory
authorities in the field of audiovisual media services to be independent, setting down requirements of independence that
they have to comply with. The independence of audiovisual regulatory authorities is crucial to ensure correct and
unbiased implementation of the Directive so that the Digital Single Market becomes a reality, and that is also key for
ensuring media freedom and pluralism.

Furthermore, we are implementing a variety of independent projects financed by you in the European Parliament in the
area of media freedom and pluralism. These projects monitor risks to media pluralism in all Member States, as well as
threats to and attacks on journalists, which are is unfortunately becoming more and more frequent. They also provide
media professionals under threat with practical solutions. And there is no doubt: Europe needs a strong, transparent,
competitive, sustainable, free and pluralistic media sector. Citizens need to have the possibility to access good quality
news and a diverse range of opinions. Opinions must be free to be expressed, voices must be free to be heard.
Journalists must therefore be able to work free from threats and in a safe environment, which also includes freedom
from economic pressure. This is the work of all of us, and it should be a shared responsibility of the EU institutions
working together, national policymakers, media companies and of course citizens. We need to work towards our com-
mon goal, which is to ensure that these fundamental rights of every EU citizen are fully valued and respected.

Lud€k Niedermayer, za skupinu PPE. — Pani pfedsedajici, svobodnd a pluralitni média pfedstavuji dnes jednu ze zdklad-
nich hodnot nasi spole¢nosti. Jsou pilifem demokracie a pfedpokladem férové politické soutéZe, ale napliiovani tohoto
zjevného pozadavku dnes neni viibec snadné.

Dtvod pro dnesni jedndni vyplynul z chovani nékolika mdlo jednotlivcth z mé zemé a selhdni jinych. Nejde o chybu
zdkonodarct, nemohou za to nasi ob¢ané. Je snadné Fict, Ze ¢tvrt stoleti mladd ¢eskd demokracie a prdvni stdt narazily
na brutdlni silu, se kterou néktef{ vrcholni politici prosazuji své politické a ekonomické zdjmy. A dd se dodat, Ze
takovéto stiety prosté piinaseji skody a ned4 se s tim nic délat. Rict se to d4, ale byla by to obrovskd chyba.

Snaha o manipulaci médii u nds v podobé napiiklad zimérné jednostranného informovani o uprchlické krizi jednou
soukromou televizi, nebo dohadovani ¢lena vlddy a zdroven vlastnika velkych novin s jejich redaktorem o zvefejiiovani
kauz proti jejich oponentim jsou pouze Ceské variace na podobné problémy, které se s rtiznou intenzitou projevuji v
riznych evropskych zemich. A proto je dobfe, Ze se dnes zde o nich bavime.

Problém dnes samoziejmé nevyfesime. Jednoduché feseni slozitého problému prakticky nikdy neexistuje. Lékem podle
mého ndzoru nejsou v zddném piipadé nové piedpisy nebo zvySovani pravomoci Evropské unie. SniZeni rizika politic-
kého zneuzivani médii mizZe pfinést hlavné kombinace fungujici ob¢anské spole¢nosti, kvalitnich zdkond, jejich jasného
vymahdni a promysleny systém ochrany a podpory nezavislosti novinatt. Velkou roli podle mého nazoru hraje ochrana
nezdvislosti a kvality vefejnopravnich médil. A vymeéna nejlepsi praxe mezi clenskymi zemémi Evropské unie samo-
zfejmé muze zlepsit domdci prostiedi.

Ddmy a pdnové, nakonec mi dovolte Fict, Ze manipulace a zneuZiti médii dnes v Evropé nezahrnuje pouze hrozby
vychdzejici zevnitf, ale i hrozby vnéj$i. Hovoiim zde o propagandé a lzivych informacich cilené sitenych nékterymi
ruskymi médii v Evropské unii. Mluvil o tom neddvno francouzsky prezident po jedndni s prezidentem Putinem. Je to
hrozba, které musime ¢elit spole¢né.

A na zavér posledni vétu. Dovolte mi podékovat viem novindfim, ktefi, a¢ Celi politickym tlakiim, délaji svou praci
odpovédng, nezdvisle a kvalitné.

Pavel Poc, za skupinu S&D. — Pani pfedsedajici, ja budu méné obecny, protoze hodné lidi se mé v souvislosti s timto
projedndvanym bodem ptalo, zda jsou tedy v Ceské republice skute¢né politicky zneuzivdna média. Na tuto zdvaznou
otdzku je, myslim, nutno odpovédét jasné a kategoricky. Ne, v Ceské republice nedochdzi k zddnému systematickému
zneuzivani médii vlidou nebo jinou stitni moci prostfednictvim zdkona nebo medidlnich rad. Doslo ale k tomu, Ze
jeden konkrétni politik, a bohuzel zdroveni mistopfedseda vlidy, neodolal pokuseni vyuZit své impérium k posileni
vlastni moci. Dovolim si zde citovat usneseni pfijaté Ceskym parlamentem na mimofddném zaseddni Poslanecké
snémovny 10. kvétna, kde se konstatuje, cituji, Ze: ,mistopfedseda vlddy a ministr financi Andrej Babi§ ve svych vefej-
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nych vystoupenich opakované lhal a zneuzival svi média ke kompromitaci politickych soupefti.“ To jsou prostd fakta.

Druhou dfilezitou otdzkou je, zda v Ceské republice je zachovéna vldda préva. Ano, je. Zminény ministr financi jiz byl
na navrh pfedsedy vlddy odvoldn a byl nahrazen jinym ministrem ze stejné strany. Premiér Bohuslav Sobotka v cele
vlady celou krizi zvladl zcela v rémci tGstavniho potddku Ceské republiky a diky jeho préci vldda pokracuje v ¢innosti az
do fadnych voleb v fjnu tohoto roku. Je tedy v této souvislosti velmi vhodné Fici, Ze bylo navrzeno ztizeni parlament-
ntho vysetiovactho vyboru k vysetfeni nahrdvek, v désledku kterych skanddl vysel najevo, ze véc fesi Policie Ceské
republiky, Ze se ji zabyvala Bezpecnostni rada sttu, a ke zvlddnuti podobnych ptipadt v budoucnosti by mél pfispét
zdkon o stfetu z4jma pfijaty Ceskym parlamentem.

Treti otdzka, kterd ziistdva, je, zda je v Ceské republice riziko ohroZeni demokratické soutéze a svobody tisku definitivné
zazehndno. A na tuto otdzku bohuzel musim odpovédét, Ze ne. Normdlni politik tradi¢ni politické strany by po takové
kauze zmizel z politiky jako pdra nad hrncem. Jenze v Ceské republice se dostal do vysoké politiky clovék, ktery ve
svych rukou shromdzdil obrovskou politickou, ekonomickou a souc¢asné medidlni moc a nevdhd tuto moc svého impéria
kdykoliv pouzit. V kombinaci s extrémnimi ambicemi a zjevnou nechuti k demokratickym institucim to predstavuje
skute¢né riziko ohrozeni demokratické soutéze, demokracie a v konecném dusledku i svobody. Bohuzel proti zdivoce-
lym miliarddfim a medidlnim magnatim nemad ani ta nejvyspélejsi demokracie dostate¢nou obranu, protoZe zpocitku
byvaji velmi roztomili a vystfizlivéni pfichdzi pozdé. Jistou nadé&ji viak do budoucna dévé to, Ze tolik lidi nebylo v
ulicich a na ndméstich od sametové revoluce v roce 1989, kolik jich vyslo letos v kvétnu zastavit pana Andreje Babise.

Jan Zahradil, za skupinu ECR. — Pani pfedsedajici, jd projedndvani tohoto bodu v Evropském parlamentu povazuji za
nadbyte¢né. Mdme pluralitni medialni prostiedi, v Ceské republice, mdme média soukromd, média vefejnopravni. Na
medidlnim trhu existuje konkurence, nikdo nemd medidlni monopol, neexistuje cenzura, novindte nikdo neohrozuje,
mame medidln{ legislativu a svoboda médii v Ceské republice tedy nijak ohroZena neni.

Ano, pfedseda jednoho politického hnuti, byvaly ministr financi, feknéme oligarcha, vlastni urcitou &ist médif a jako
vlastnik ovliviioval obsah téchto médif viici politickym konkurentiim. To jiz dnes vime, to vyslo na povrch, je to samo-
zfejmé nepfijatelné, ale umime si to vyfesit sami. Zakonem jsme jiz také zakdzali pfimé vlastnictvi médii aktivnim
politikam.

A feknéme si tady nékolik véci: pFece existuji i jini vlastnici médii, ktef{ sice nejsou aktivnimi politiky, ale obsah ,svych*
médii usmériuji také. Existuji politici, ktefi sice média nevlastni, ale maji velmi blizko k nékterym novindfim a
k nékterym vlastnikim médii a maji tedy zajisténo privilegované zachdzeni v téchto médiich. A vedle poctivych a
objektivnich novindit existuji také novindfi, ktefi se chovaji spiSe jako politicti aktivisté, a urcité existuji i novindfi,
ktef{ jsou tzv. na prodej, a proto pisi zaujaté, tendencné a nepravdivé.

To ale nen{ problém jen Ceské republiky, to je problém obecny, myslim, 7e existuje ve vSech zemich, a myslim si, zZe
nen{ divod, aby za to byla grilovdna jenom jedna jedind zemé, v tomto pi{padé moje zemé. Mdm spi§ pocit, Ze tady
dochdzi k vyfizovani urcitych ¢t mezi frakei evropskych lidoved a frakei evropskych liberdld. Liberdlové kritizovali
Madarsko, to se lidovciim nelibilo, tak jim to ted vraci na Ceské republice. My, kdo jsme v opozici vii¢i panu Babisovi,
se s nim brzy utkdme ve volbach. To je jediny prostiedek, jak tuto véc politicky vyfesit. Ale ani Komise, ani Parlament to
nevyte$l. My si myslime, Ze $pinavé pradlo se md prat doma, a ja vés ujistuji, Ze my si ho doma také vypereme.

Pavel Telicka, on behalf of the ALDE Group. — Madam President, I would like to say that I am not quite sure why we are
discussing the situation in the Czech media environment here today. I believe the European Parliament should be
addressing systemic issues in those Member States that fail to respect fundamental democratic principles and where
independent journalism faces institutional obstacles. The Czech Republic is certainly not one of them. It goes without
saying that the action of Andrej Babis, the leader of the party that I represent here in Parliament and who has been
referred to, was unacceptable. I have indeed raised the issue with him, publicly denounced his actions and publicly asked
him to provide a full account of what exactly happened and what his role in the matter was. I also called on him to
facilitate the resolution of the situation by resigning. He is no longer a member of the government.
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But the Czech Republic has functioning democratic institutions whose capability of dealing with such problems remains
unrestrained. We have conflict of interest legislation in place which has prompted Andrej Babi§ to place his media and
other companies in a trust fund. These institutions are well placed to assess whether that is sufficient, but all of that is
just one single case. It might be interesting to know that the latest press freedom index put out by the respected
organisation Reporters Without Borders ranks the Czech Republic 23rd out of 180 countries in the world, well above
France which ranks 39th, the UK which is 40th, or Italy which is 52nd. The Czech media and Czech journalists are free
to do their job properly.

I see a much bigger reason for concern which is my country’s ambiguous and rather passive European policies. I do not
think this is something we should be debating here either, but I would understand that many of you would like to
understand an increasing ambiguity in EU issues in the Czech Republic and other EU countries as well, their passivity
and ever-stronger tendency to see the European integration process in purely financial terms. But again, this is an issue
common to many countries, not just the Czech Republic. It seems that the Czech politicians, including President Milo§
Zeman, have forgotten what brought us into the EU ranks in the first place. I hope that the Czech people will choose
truly European leaders in the general election this fall, and especially the presidential elections next January. That will
surely bring a welcome break for many, including myself.

The Czechs as well as other EU nations need real leaders to actively shape the debate on a number of issues, from Brexit
and the future European integration to pressing security and other challenges on which we are often slow and weak. We
need decisions on enforcement. I want a Czech debate on these issues as well as a Czech debate on Europe. Instead of
discussing the failure of one Czech politician in one single issue, however important it might be, we should focus on
working towards a reform of the EU. Time, rather than the EU institutions, will tell whether Europe will develop into a
multi-speed bloc, or whether it will further integrate. That will naturally be decided by our own ability to come to
agreements on specific problems and challenges, so let us first make clear what these problems are and let us start
dealing with them. Czech journalism, as well as the need for a swift independent investigation into the recordings of the
former first deputy prime minister, is not one of them.

Katefina Koneénd, za skupinu GUE/NGL. — Pani pfedsedajici, v prvé fadé mi dovolte Vds dnes pozddat, abyste si
uvédomili, Ze kritika, kterou madte dnes v plénu piednést, by neméla byt namifena proti obyvatelitm Ceské republiky a
ani proti nasi zemi. Vinikem celé situace je primarné jedna osoba, a tou je Andrej Babis. Ten v roce 2011 zaloZil nové
politické hnutf a o dva roky pozdgji nakupuje jedno z nejvyznamnéjsich vydavatelstvi v zemi. Jeho motivace byla jasnd.
Pomoci nakoupenych médif ovliviiovat ¢eské vefejné minéni ve snaze zabezpedit si co nejvétsi politickou moc. Vsichni
vime, Ze to neni poprvé, kdy byl nezdvisly vykon ctvrté moci ve stté zkomplikovdn, ¢i znemoznén politiky. Pfipad,
ktery tak dnes fe$ime, neni bohuzel piili§ ojedinély a musime si my sami pfiznat, Ze moc nevime, jak témto situacim
efektivné pfedchdzet. Chdpu, Ze Evropsky parlament md potiebu o této véci hovotit, ale povazuji za nutné, abychom si
uvédomili, Ze tfi dileZité osoby evropské politiky o tomto konfliktu z4jmt védély, ale divaly se na druhou stranu. Guy
Verhofstadt, ktery pfivedl toto nové politické hnuti do frakce ALDE, komisaika Véra Jourova, kterd byla za BabiSovo
hnuti do funkce nominovéna, a Pavel Telicka, ktery ved] kandiddtku hnuti ANO do Evropského parlamentu. Vsichni tito
lidé si byli velmi dobfe védomi toho, Ze Andrej Babi§ koupil medidlni skupinu MAFRA aZ potom, co ohldsil vstup do
politiky. Pokud se domnivali, Ze oba kroky spolu nesouviseji, pak projevili neuvétitelnou troven politické naivity a jejich
nynéj$i rozhoiceni povaZzuji za falesné. Babis se totiZ asi i u nich drZzel pravidla z knihy Kmotr, které zaddvalo v§em jeho
nejblizsim pravidlo, Ze ptdt se na jeho byznys je pifsné zakdzano. BabiSovu budoucnost v Ceské republice ted maji
v rukdch pfedev$im nasi obc¢ané diky blizicim se volbdm. Je to v nasich rukou a jd ¢eskym obc¢anim véfim, Ze tento
problém vyfesi, a mam dostatecnou divéru v to, Ze se s nim popere i sama Ceskd republika bez toho, abychom o tomto
problému museli naddle jednat ¢i jakkoli ho komentovat v Evropském parlamentu.

Judith Sargentini, namens de Verts/ ALE-Fractie. — Als slechts een handjevol eigenaren alle media in een land bezit, loopt
de diversiteit in de media terug en zullen journalisten voorzichtiger worden in hun kritiek op die eigenaar, zeker als zo'n
eigenaar een hooggeplaatste politicus is. Wie betaalt, bepaalt. Wiens brood men eet, diens woord men spreekt. Ook bij
journalisten moet er immers brood op de plank. Net om dat soort automatismen te vermijden, heb je wetten, regels en
afspraken.

ELL: http://data.curopa.eu/eli/C[2024/2804/oj
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Ik begrijp dat het Tsjechische parlement een onderzoek heeft ingesteld naar de afgetreden vice-premier Babi§ en het
gebruik van zijn eigen mediabedrijf om de media te beinvloeden. Dit is echter niet de eerste keer dat we ons over de
media buigen. Nu gaat het om een specifiek Tsjechisch debat waarbij politici elkaar vliegen aan het afvangen zijn. Ik heb
dit debat al eens eerder gevoerd, bijvoorbeeld in 2009 over Itali€. Waar we naar op zoek moeten, is Europese wetgeving
die garandeert dat we diverse media hebben en dat media niet in handen zijn van een of twee eigenaren. Voorstellen
daartoe zijn er geweest, maar de EPP, bijvoorbeeld, was daar nooit een voorstander van.

Volgens mij moet dit Parlement deze kwestie opnieuw voorleggen aan de Europese Commissie. Waar blijft nou die
richtlijn voor plurale media zodat we volgende keer dit debat niet weer over een ander land hoeven te voeren zonder
een stap verder te komen? Plurale media zijn de basis van onze democratie. Als we dat aan gort zien gaan, dan moeten
we een systematische oplossing bieden en niet hier elkaar vliegen zien afvangen in de aanloop naar verkiezingen.

Rolandas Paksas, EFDD frakcijos vardu. — Sis kalbéjimas Europos Parlamente apie Ziniasklaidos naudojama politiniais
tikslais Cekijoje ir remiantis tik vienu pavyzdziu, kuris man labiau panasus j provokacijg, nei j susitarimg, yra akivaizdus
isipainiojimas | suverenios valstybés politinius procesus ir kova tarp vietiniy partijy. Sugretinkime tik keletg fakty. Buves
Cekijos finansy ministras Babicas kaltinamas jtaka Ziniasklaidai ir siekia jos rankomis susidoroti su politiniais oponentais.
Siandien jis yra populiarumg sparciai igijancios Cekijos centristinés pakralpos partijos lyderis ir populiariausias politikas
Cekijoje. Buves Cekijos ministras pirmininkas Sobotka vadovauja socialdemokratams, kuriy populiarumas smunka.
Akivaizdu, kad Jungtinés Europos globalisty pajégos taikstytis su tokia situacija negali. Ir Siandien mes dalyvaujame
spektaklyje, kuriame pagrindinius vaidmenis atlieka Europos Komisija, kai kurie europarlamentarai. Likusiais siekiama
pasinaudoti kaip dekoracijomis, sukursianc¢iomis tikrovés jspiidj. Tai ne diskusija, tai naujas seniai vykstancio spektaklio
veiksmas. Spektaklio, kurio reZisieriy galvose yra vienas tikslas, kaip | vieta pastatyti visuomenés pasitikéjimg jgaunan-
¢ius politikus ir politines partijas. Gal netgi dar daugiau — atskiras, savarankiskai galvoti ir veikti dristancias suverenias
valstybes. Vengrija, Lenkija, dabar Cekija — kuri bus kita?

Jeigu i§ tiesy norime kalbéti apie politika ir politikos jtaka Ziniasklaidai, tada gal reikéty prisiminti atvejus Svedijoje ir
Vokietijoje, kai siekta nuslépti kriminalinius migranty i$puolius prie§ ty valstybiy piliecius ir kurj laikg tai pavyko pada-
ryti. Ir ko gero ne be politiky jtakos Ziniasklaidai? Kurgi Europos Komisijos iniciatyva pradéti diskusijas dél Ziniasklaidos
laisves ir dél politiky jtakos Svedijos ar Vokietijos ziniasklaidai? Tad vardan ko sis veidmainiavimas ir veidmainiskumas?

Mes puikiai Zinome, kad daug Ziniasklaidos priemoniy daugelyje pasaulio valstybiy jau seniai yra priklausomos ir nuo
politiky, ir nuo verslo jgeidziy. Ziniasklaida vis labiau tampa politikos aptarnaujancia priemone ir netgi tam tikry
politiniy procesy katalizatoriumi. Tad gal vietoje spektaklio apie Ziniasklaidos naudojimo politiniais tikslais rizikq
Cekijoje istiesy pradékime rimtg diskusija apie Ziniasklaidos tarnyste politikai bei apie pohnkq jtakos visuomenés infor-
mavimo priemonéms keliamas problemas.

Ingeborg Griflle (PPE). — Frau Prisidentin, Frau Kommissarin, liebe Kolleginnen und Kollegen! Herr Kollege Paksas, es
stimmt eben nicht, dass das, was wir heute besprechen, so in allen Mitgliedstaaten gemacht wird.

Wir haben es mit einer einzigartigen Konstruktion zu tun, die es so in keinem anderen EU- Land gibt — Gott sei dank
nicht. Ich hoffe, dass sich alle auch dagegen wehren, dass so eine Konstruktion noch mal auftritt.

Wir beschiftigen uns heute mit den Medien, aber das ist ja nur die Spitze, die sichtbare Spitze des Eisbergs. Ich mache
mir Sorgen um die Tschechische Republik, ein wunderbares Land mit grofRartigen Menschen, die ich bewundere und die
ich achte. Um sie geht es heute nicht. Es geht nicht um Tschechien. Es geht um dieses einzigartige System.

Seit 2014 befasst sich der Haushaltskontrollausschuss zwangsweise mit dem Interessenkonflikt des bisherigen tschechi-
schen Finanzministers. Als groer Empfinger von EU-Geldern soll er gleichzeitig gegeniiber der EU die ordentliche
Verwendung dieser Gelder attestieren. Diesen Interessenkonflikt konnte die EU nicht aushalten — auch Tschechien
nicht. Wie sich gezeigt hat: der Finanzminister auch nicht, er ist jetzt ehemaliger Finanzminister. Es ist verwerflich,
dass er so lange nicht oder nur halbherzig reagiert hat — wie iibrigens auch die EU-Kommission, Frau Kommissarin
Malmstrom, die ja immer noch zuschaut, weil vielleicht auch die zustindige Kommissarin ebenfalls einen Interessenkon-
flikt hat. Ich hitte dazu auch gerne von Ihnen etwas gehort.
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Nach meiner Rechnung hat das Unternehmenskonglomerat um Herrn Babi§ seit 2009 mindestens fiinf Milliarden tsche-
chische Kronen, das sind 200 Mio. EUR, aus den EU-Kassen erhalten — eine feine Sache, wenn dank EU-Geldern ein
bereits michtiger und einflussreicher Industrieller noch groer und noch michtiger wird.

Wir wissen, dass es Einflussnahmen gab, damit kleine und mittlere Betriebe leer ausgehen und doch wieder die groffen —
seine — diese Gelder bekommen. Wie wire es, wenn das OLAF und die tschechischen Behorden die
Ermittlungsergebnisse etwa zum Storchennest endlich offenlegen? Die Europdische Kommission muss handeln. Der
Interessenkonflikt, die Vergangenheit und seine moglichen Folgen miissen aufgearbeitet werden, unabhingig davon, ob
er Finanzminister war oder ist.

Ana Gomes (S&D). — Senhora Presidente, a liberdade da imprensa e da informagdo aliada a liberdade de expressdo sdo
valores inaliendveis das democracias e, por isso, pedra angular dos tratados europeus. Permitem aos cidaddos exercer o
direito a ser informados, a escrutinar e a julgar as acdes daqueles que exercem o poder e a influéncia. O préprio
Tribunal Europeu dos Direitos Humanos determinou a obriga¢do positiva dos Estados em garantir o pluralismo dos
meios de comunicagio social.

A concentragdo de controlo dos media na Reptiblica Checa é, por isso, matéria que diz respeito as institui¢des europeias
e ndo apenas, como defende o oligarca Andrej Babis, assunto interno da Reptblica Checa. E preocupante que Babis,
enquanto detentor de meios de comunicagdo social, lider de um partido politico e dono de um dos principais aglome-
rados empresariais do pais, tente influenciar o contetdo jornalistico das publicagdes que controla. Mesmo que ndo
interviesse, o seu poder poderia induzir autocensura por parte dos jornalistas.

A concentragdo dos media e a compra por opacos poderes econémicos sdo um fenémeno que se tem verificado em
vérios Estados-Membros, incluindo no meu, Portugal. Em 2013, este Parlamento adotou uma resolugdo sobre o enquad-
ramento geral da liberdade dos meios de comunicagdo social na Unido Europeia, pedindo padrdes robustos de controlo
e transparéncia dos detentores de meios de comunicagdo social. Pedimos a Comissio medidas de apoio a independéncia
dos meios de comunicacio social e das agéncias reguladoras, incluindo enquadramento legislativo minimo para todos os
Estados-Membros, mas pouco ou nada tem sido feito e, por isso, este debate tem toda a pertinéncia.

Os media ndo podem ser um negdcio como outros. A sua integridade e utilidade ptiblica estdo diretamente relacionadas
com a diversidade e a pluralidade informativas, que carecem de protecio especial, sobretudo em tempos em que estra-
tégias de guerra hibrida e de interferéncia eleitoral assentam na difusdo de noticias falsas ou tendenciosas. Cabe-nos
garantir essa protecdo especial pela Unido Europeia e pelas nossas democracias.

Evzen ToSenovsky (ECR). — VdZzend pani ptedsedajici, to, Ze dnes zde v Evropském parlamentu projedndvime tento
zvlastni bod, povazuji za obrovsky omyl téch, kteff to prosadili do programu pléna. Pfedesilim, Ze jsem z opozi¢ni
strany a mél bych se tedy spiSe radovat nad problémy soupefe.

Jsem vsak hluboce piesvédcen, Ze tento problém si musi vyfesit Ceskd republika sama — a to hlavné voli¢i v nasi zemi.
Ke zneuziti a ovlivitovani médii v Cesku ze strany pana exministra Babise, ktery je zdroveii predsedou politické strany a
do neddvna jesté byl ministrem financi, pravdépodobné dochdzelo a dochdzi. Coz je odpornym a nepfijatelnym faktem.
Samoziejmé je obrovsky problém, kdyz druhy nejbohatsi clovék v Cesku, tedy cesky oligarcha, pouzivd své prostiedky
v politické soutézi, a to v prvé fadé na medialni scéné. Evropsky parlament je politické téleso, které si nemd hrit na
moudrého, vrcholného evropského kddrovaka. Pana exministra Babise md trhat na domdci scéné politickd opozice a
skute¢né nezdvisli novindfi. Odezvou musi byt Gctovani volich v nejblizsich volbach. Pfece nemiZzeme z pozice
Evropského parlamentu rozvédzet na dvoukoldku po Evropé tu pravou demokracii.

Jsem hluboce presvédcen, ze Ceskd republika je dostate¢né vyspéld demokratickd zemé, kterd se s timto nebezpecnym

excesem vyrovnd sama. Moznd to bude trvat trochu déle. Ale o to dilezitéjsi bude zkusenost voli¢ti do budoucna tak,
jak to zazivaji dnes.

Jaromir Kohli¢ek (GUE/NGL). — Pani pfedsedajici, devadesdtd 1éta jsou spojena v zemich stfedni a vychodni Evropy s
obrovskym majetkovym pievratem. Vysledkem vyprodeje sdélovacich prostfedkti bylo dominantni postaveni némeckych
a Svycarskych skupin na trhu médii prakticky ve viech téchto stdtech. Tato v zdpadnich zemich EU a ve Spojenych
stétech naprosto nepfedstavitelnd situace se za¢ind ménit k horsimu. V Ceské republice postupné nakupuji sdélovaci
prostiedky multimiliondfi, a protoze neexistuje v této oblasti zadnd regulace vlastnictvi, mimochodem béznd v US a ve
Velké Britdnii, riziko pfimého ovlivnéni vefejného minéni novymi majiteli je naprosto redlné. Tento stav se vyrazné nelisi
od jinych sttt v nasi oblasti, ale demokratické tradice v Ceské republice zptsobuji, Ze jej obyvatelé oprévnéné kritizuji.
Z pohledu Evropské unie se nejednd ovSem o nic neobvyklého a je s podivem, Ze podobnd diskuze o svobodé sdélova-
cich prostredki v dalsich stitech nejen v oblasti stfedni a vychodni Evropy se jiz ddvno neuskutecnila. Zfejmé se jednd o
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dvoji standardy a to je hodno vyrazné kritiky.

Michaela Sojdrova (PPE). — Pani predsedajici, jiz ve vyboru LIBE se tato debata zménila v debatu o svobodé médif a
pfesné vystihla situaci: svoboda médi je sice zarucena zdkony, ale pfesto je neustdle v ohroZeni. Tato mapa Reportér
bez hranic ukazuje situaci v Ceské republice ve srovnani s ostatnimi evropskymi zemémi. Ale ndm, politikéim, musf jit
pfedevsim o prdvo obcanil na pravdivé a nezavislé informace. Pokud je ohroZena svoboda médii, je ohroZena demok-
racie. To plati vSude na svété a také v Ceské republice.

Fakta ukazujf, Ze v Ceské republice je zvysené riziko v koncentraci a netransparentnosti vlastnictvi médii. To je systé-
movy problém, ale politickym problémem se to stalo ve chvili, kdy jeden bohaty podnikatel, dnes oligarcha, vstoupil do
politiky, koupil vlivnd média a ovliviiuje je ve sviij prospéch. To je také ten divod, pro¢ rozumim kolegim, Ze jsou
znepokojeni a chtéji nds na toto riziko upozornit. To je také ten diivod, pro¢ dnes zde o tom hovoiime. Zménit to
skutecné mohou jen obcané v Ceské republice v #fjnovych volbach, pokud nebudou volit podnikatele, ktery prostfed-
nictvim svych vlastnich médii manipuluje s ndzorem voli¢ a ovliviiuje svd vlastni média. Chci zde v této chvili zdtiraz-
nit vyznam vefejnopravnich médii, potiebu této situaci Celit pravé jejich nezavislosti a svobodou. Je to tfeba héjit v
kontextu narodnim, ¢eském, ale také evropském.

Poselstvim této debaty tedy pro mne je, Ze je potieba hdjit pluralitu, nezavislost a zejména silné postaveni vefejnoprav-
nich médii, které potiebuji nasi podporu.

(Recnice souhlasila s tim, Ze odpovi na otdzku poloZenou zvednutim modré karty (¢l. 162 odst. 8 jednaciho ¥ddu).)

Jaromir Stétina (PPE), otdzka poloZend zvednutim modré karty. — Vézend pani kolegyné, je prokazatelné, Ze novindfi
pracujici v médiich oligarchy BabiSe se zacinaji bat a podléhaji autocenzute. Co je podle Vds, vazend pani kolegyné,
nebezpecnéjsi, autocenzura ¢i pHimd cenzura?

Michaela Sojdrova (PPE), odpovéd na otdzku poloZenou zvednutim modré karty. — Pane kolego, oboje je stejné nebezpecné,
ale rozdil je v tom, Ze zatimco cenzura je v Ceské republice zdkonem zakdzdna, tak autocenzura zakdzdna neni. A
myslim si, Ze zde je oprdvnénd obava o to, Ze vlastnik médif se chovd ke svym redaktortim v redakcich skutecné jako
zaméstnavatel a ta autocenzura bohuzel funguje, podobné jako tomu bylo za komunismu, ktery si jesté pamatujeme.

Monika Flasikovd Befiovd (S&D). — Pani predsedajiica, kolegyne a kolegovia, téma o ktorej diskutujeme dnes rdno
v pléne, je téma citlivd, pretoZe sa tyka slobody médii. A bezpochyby kazdy jeden z nds, ktory dnes v diskusii vysti-
pime, sme zdstancom slobody médii a sme zdstancom toho, aby ludia, ktori st zamestnani v médidch, a médid vseo-
becne mali moznost pisat, hovorit, publikovat slobodné ndzory. Nie vzdy je to tak a nie vZdy je to preto, Ze médid
vlastni nejaky konkrétny politik. Ak by sme chceli hovorit obsirne o téme vlastnictva médii a vlastnickych Struktir,
potom musime povedat, Ze nie je velky rozdiel medzi tym, ¢i médid vlastni konkrétny politik, alebo ¢i st médid
vlastnené ekonomickymi skupinami, ktoré maja takisto svoje ekonomické zdujmy a prostrednictvom médii, nepriamo
alebo castokrat aj priamo, tlacia na politické Struktiry, aby prijimali rozhodnutia, a nestitia sa ist ani tak daleko, aby,
povedzme, diskreditovali konkrétnych politikov, ktori nemaji zdujem robit také rozhodnutia, ako si ekonomicki vlastnici
tychto médii predstavujii. Situdcia, ktord vznikla v Ceskej republike, je komplikovand a je samozrejme na Ceskych voli-
Coch, ako sa rozhodnd, & si Zelajii v buddcnosti a ¢ sa v dalsich volbdch rozhodnd, Ze v ich vldde, v ich parlamente
budil zasadat [udia, ktori vlastnia médid a ktori si nejakym spoésobom uzurpuji rozhodovat o ndzoroch, ktoré tieto
médid publikujii. Ale takdto debata potrebuje ovela $irsi priestor a takdto debata, pani komisdrka, musi komplexne riesit
situdciu vlastnickych vztahov v médidch a ovplyviovanie situdcie v jednotlivych krajindch prave prostrednictvom médii.

(Recnicka sithlasila, Ze odpovie na otdzku poloZenii zdvihnutim modrej karty (cldnok 162 ods. 8 rokovacicho poriadku)).

Tomds Zdechovsky (PPE), otdzka poloZend zvednutim modré karty. — Vy jste hovofila o tom, Ze je ten problém $irsi. D4 se
tedy fici, Ze ten problém neni pouze v Ceské republice, ze napiiklad tfeba brexit a jeho prezentaci ovlivnily nékteré
ekonomické skupiny, da se fict, Ze tento problém neni ani na Slovensku dostate¢né vyfesen, Ze tam dochdzelo tfeba k
ovliviiovani tamni vefejnopravni scény, a dd se Fict v kontextu celé Evropské unie, Ze je potfeba ho n&jakym zptsobem
resit?

10/48 ELL http://data.europa.eu/eli/C/2024/2804/oj


http://data.europa.eu/eli/C/2024/2804/oj

Dz.U. C z 25.4.2024 PL

Monika Flasikova Befiovd (S&D), odpoved na otdzku poloZenii zdvihnutim modrej karty. — Pan kolega, vy ste velmi skiiseny
politik a velmi dobre viete, ako to prave v nasich krajinich chodi. Ano, st to préve ekonomické skupiny, ktoré skupuji
klticové média a prostrednictvom klticovych médii sa snazia ovplyviiovat dianie v krajindch az po vyznamné politické
rozhodnutia. Na druhej strane musim povedat, Ze som v tomto parlamente uZ $trndsty rok a pamitdm si velka debatu
na tému Berlusconiho a situdcie v medidlnej oblasti v Taliansku, a preto som apelovala na pani komisdrku, aby sme
prijali nejaké eurdpske normy, ktoré budii presne definovat, aké moznosti v budiicnosti bude vytvarat priestor pre
vlastnenie medidlnych $truktdr.

Zdzistaw Krasnodebski (ECR). — Pani Przewodniczacal Wydaje mi sig, ze w przypadku Andreja Babisa mamy ciagle
do czynienia z przypadkiem jawnego konfliktu interesow miedzy funkcjg polityczng a biznesows. Jednak mozna mieé
powazne watpliwosci, czy to powinno by¢ przedmiotem debaty w Parlamencie Europejskim.

Musz¢ powiedziel, ze zadziwia mnie wybidrczo$¢ uwagi kolegéw i tematéw debat. Czy kiedy szef stuzb specjalnych
Francji, bliski wspdlpracownik prezydenta Francji zlecal szpiegowanie francuskiego dziennikarza Gérarda Davet,
Parlament Europejski si¢ tym zajal? Czy kiedykolwiek zajmowalismy si¢ kontrolg polityczna telewizji CDF w
Niemczech? Czy kiedy niedawno ujawniono, ze szef jednego z wielkich migdzynarodowych koncernéw szwajcarsko-
niemieckich instruowal polskich dziennikarzy, jak majg pisaé o sytuacji politycznej w Polsce, pani komisarz si¢ tym
zajmowala, czy koledzy si¢ tym zainteresowali? Zostawmy wigc moze Czechom ich sprawy, a zajmijmy si¢ 0gdlnag
debatg na temat wolnosci mediéw w Unii Europejskiej.

Carlos Coelho (PPE). — Senhora Presidente, Senhora Comisséria, Caros Colegas, a liberdade de imprensa é um pilar do
Estado de Direito. E um direito fundamental. Consagrdmo-lo na Carta dos Direitos Fundamentais da Unido Europeia e
fizemo-lo porque uma verdadeira democracia necessita de cidadios informados que possam escrutinar os seus represen-
tantes. Ora, sem liberdade de imprensa, isso ndo é possivel.

Infelizmente, nos dltimos tempos, temo-nos deparado com frequentes e impensaveis atropelos a este direito fundamen-
tal. As chamadas fake news ganharam uma dimensdo preocupante e contaminam, hoje, grande parte do espaco publico,
com consequéncias de longuissimo alcance e motivagdes muitas vezes de natureza geoestratégica. As fake news sdo, hoje,
um virus que contamina a liberdade de imprensa.

A liberdade de imprensa é também, muitas vezes, coartada pela acdo deliberada dos governos. Vejam-se as medidas que
tém vindo a ser aprovadas pelos governos de Erdogan na Turquia, de Maduro na Venezuela ou de Putin na Rissia, e de
todos os paises que perseguem jornalistas e encerram jornais, rddios, televisdes e espagos de debate publico online.
Muitos jornalistas pagam o preco da liberdade e alguns até com a propria vida.

A concentragdo de meios de comunicagdo social numa tnica pessoa, sobretudo de um agente politico com ambigdes de
governo, é também motivo de preocupacdo, precisamente o que se estd a passar na Reptblica Checa. Parece-me evidente
que instrumentalizar meios de comunica¢do para ganhos politicos coloca em risco a liberdade de imprensa.

Sra. Presidente, caros colegas, sejamos claros. O essencial aqui hoje ¢é reafirmar que a liberdade de imprensa esté inscrita
no nosso ADN politico, que é pedra angular das nossas democracias e direito fundamental dos cidadis europeus. E,
sobretudo, quando estd a ser ameacada, é nosso dever defendé-la e ndo hd Babi§ na Republica Checa, Erdogan, Maduro,
Putin ou fake news que nos devam desviar deste designio.

Boguslaw Liberadzki (S&D). — Pani Przewodniczgca! Pani Komisarz! Wystuchalismy dlugo trwajacej debaty miedzy
kolegami z Czech, ze wszystkich grup politycznych, i odniostem wrazenie, Ze z wyjatkiem moze PPE kazda partia
polityczna z trzech tu reprezentowanych stwierdza: jesteSmy w stanie poradzi¢ sobie z tym wewnatrz, w domu, w
Czechach. I to jest moim zdaniem dobra wiadomosé, bo oznacza zaréwno uswiadomienie sobie wagi problemu, jak i
deklaracje zdolnosci do jego rozwigzania.

Pani Komisarz wspomniala, ze Komisja chce p6js¢ w strong wigkszej wolnosci, wigkszego pluralizmu i rekomendowac
ten kierunek w mediach, w Unii Europejskiej. Chcialem do tego dodac jeszcze to, ze obywatele zastuguja na rzetelng
informacje i na mozliwo$¢ zapoznania si¢, w kazdym z medidw, z réznymi opiniami i punktami widzenia.
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Kolejna, moim zdaniem bardzo wazna, rzecz to fakt, ze pracownicy mediéw i dziennikarze sa osobami zaufania
publicznego i nalezy od nich oczekiwal bardzo duzo. Nie tylko na ich rzecz pracowaé, ale i oczekiwal. I bardzo mi
odpowiada wyrazony tutaj poglad, Ze media i dziennikarze nie powinni si¢ da¢ traktowal instrumentalnie — jak w
przypadkach, o ktérych méwil pan Poc czy pan Zahradil — nie by¢ marionetkami, nie by¢ aktywistami politycznymi.

Pirkko Ruohonen-Lerner (ECR). — Arvoisa puhemies, median riippumattomuus on erittdin tirkedd demokraattisessa
yhteiskunnassa. On inhimillistd, ettd monilla toimittajilla on tyostimaistddn asiasta oma mielipide — samoin on mielipi-
teitd median omistajilla monissa maissa. Toisinaan heiltd unohtuu, ettd median tehtdvind on toimia riippumattomasti
eikd jonkin ideologian tuottajana. Yhden riikedn esimerkin voin kertoa Suomen lihimenneisyydestd. Suomessa isot
mediatalot sopivat EU:n kansandinestyksen alla vuonna 1994, ettd EU-kriittisid kannanottoja viltetdan.

Monissa maissa varakkaat kansalaiset omistavat myos tiedotusvilineitd, koska haluavat sitd kautta vaikuttaa demokraat-
tiseen padtoksentekoon ddnensd lisiksi myds lompakkonsa voimalla. On erittdin tirkeds, ettd meilld on myos julkisen
vallan omistuksessa olevia toimijoita, jotka pysyvit korostetun puolueettomina.

Catch-the-eye procedure

Milan Zver (PPE). — Vsi vemo v tej dvorani, da mediji igrajo izjemno pomembno druzbeno vlogo. Ne samo pri
prepricevanju javnosti, kadar gre za volitve ali kaj podobnega, ampak imajo trajno socializacijsko vlogo.

Se posebej so pomembni zaradi tega, da so lahko ljudje objektivno informirani, kar je ena izmed temeljnih clovekovih
pravic in svobos¢in. Seveda, za to pa morajo biti vzpostavljeni doloeni predpogoji in eden od predpogojev je, da je
medijski sistem uravnoteZen, oziroma da ni pretirano asimetri¢en. In drug predpogoj je seveda, da je medijski sistem
pluralen.

Vendar imamo v doloenih drzavah, postsocialisti¢nih drzavah, ne samo na Ceskem, tudi v drugih drzavah dolocene
tezave s tem. Medijski prostor se ni oblikoval kot uravnotezen in pluralen, ampak kot izrazito asimetriCen. Zato se
dogaja, da dolocene politi¢ne skupine imajo prednost, zato ker dominantni mediji, osredji mediji podpirajo zgolj eno
politi¢no opcijo. In na Zalost je to problem tudi v Sloveniji.

Maria Grapini (S&D). - Doamnd presedintd, doamna comisar, incep prin a vi felicita pentru pozitia echilibratd pe care
ati avut-o privind aceastd temd si mai spun ci mi se pare nedrept ci analizim Cehia. Cehia a fost modelul meu, dacd
vreti, vin dintr-o tard din est, din Romdnia, si am apreciat totdeauna Cehia, cum a traversat, cum a avut Revolutia de
catifea. La aceste lucruri a contribuit si presa si informatiile. Ce ne-am face dacd cetdtenii nu ar fi informati?

Pledez pentru libertatea presei, insd dublatd de veridicitatea informatiei, pentru ci oamenii vor alege in functie de ce
informatii primesc si cred ci aici trebuie si vorbim de doud niveluri. Ati vorbit doamna comisar de aceastd directivi si
este nevoie sd revizuim serviciul audiovizual la nivel european, insd este foarte important ca la nivelul fiecarui stat sd
existe, pe de o parte, libertatea presei, pe de altd parte, responsabilizarea informatiilor transmise. Si cred foarte mult cd
aceste lucruri se vor rezolva si in Cehia si in alte iri dacd noi, politicienii, vom face cum trebuie munca noastra.

Marek Jurek (ECR). — Pani Przewodniczgcal Mam nieodparte wrazenie, ze w pracach instytucji Unii Europejskiej mamy
do czynienia z tym, co w naszym oficjalnym jezyku, w stosunku do Gruzji, nazwaliSmy selektywna sprawiedliwoscia.
Rozmawiamy o Wegrzech, o Polsce, o Czechach, a jakim$§ dziwnym trafem nie rozmawiamy na przyklad o tym, ze
Francja wprowadza formalng proaborcyjna cenzure, tak, cenzure w stosunku do mediow internetowych. Nie rozma-
wiamy o ekscesach eutanazyjnych w Holandii mimo apeli, Zeby naprawde na to zareagowac i tym si¢ zajaC. Ani nie
rozmawiamy o dziennikarskich podstuchach we Wloszech, bo chyba nikt na tej sali nie uzna tego za wyraz wolnosci
mediéw. Nie rozmawiamy tez o utrudnianiu kontaktéw dzieci z rodzicami w jezyku ojczystym w Niemczech. A jesli
chodzi o wicepremiera Babisa, chcg tylko zwrdci¢ uwage, ze jego zastgpczyni jest waznym komisarzem w Komisji
Europejskiej i ze grozita Polsce obcigciem funduszy unijnych, jezeli bedziemy prowadzi¢ niewlasciwg polityke. I moze
tym powinniSmy si¢ zajac.
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Teopytog Emitndeiog (NI). — Kupia Tlpoedpe, n kataypron eovoiac and afiepatouyous diagopev kpatdv eivar éva
QAIVOLEVO TO OTOI0 €YEL TIG PIles TOU GV apXaOTITA Kat, Ut autr] TV éwola, dev pe e&énhnée To yeyovog Ot mapoucldoTtke
T¢T010 Qavopevo kat oty Toeyia pe Ta pEcH EVIHEPOOENS, ONWG emiong, dev pe ekémhnte kat To yeyovog ot 1 Euponaikr
‘Evaorn, katd nayle TakTk, mapevefn) oTa e0nTepIKa pag aveEapTiitg xopag kat Topa culntolpe to Yépa autd edd. Exeivo to
0Toi0 pie KTAOOEL OPKG, Eival 1] EMAEKTIKI] AVTILETOMION TGV QaIVOREVeV dagdopls oTig S1aQopes YHPEC.

Avagépopar ot xopa pou, Ty EANada, oty onoia o mpdny mpwdumoupyde, o k. Aviavig Sapapds, opohoynoe ot mapevePn
ot Awatoolvr ket diétage kat enétuye and Tov eloayyeléa va KAeioel 0T QUAAKT) TOV apyiyo kal ONoug oxedov Toug ekhey-
pévoug PouleuTég TG TPITG MOAITIKIG dUVARNG TNG XWpag, Tou koppatog e Xpuons Auyrc. Emiong, édwoe evior ota péoa
EVIJUEPWOT]G VAL [NV EMITPEMOUY Val SIVOUV OUVEVTEVEELG Kat va ek@palouy Ty anoyr Toug. Y autr TV éwola, He eKTA00EL,
enavahapfave, to yeyovos ot 1 Eupenaikn Eveon dev é8eife avaloyn euamodnoia. Tétowa oivopeva TpEneL va anogevyoval,
d1om dev avuimpocwnelouv Tinote mePIGoOTEPO aMd pia amhr UTIOKPLGICL

Tomds$ Zdechovsky (PPE). — Pani pfedsedajici, jd bych prvné chtél fict, Ze jsem tuto debatu neinicioval a Ze to, co se
tady odehrdlo, a to, co se odehrdlo na vyboru LIBE, ukazuje, Ze tato debata byla naprosto zbytetnd a udélala pouze
ostudu Ceské republice. K tomu, co Fikala pfedchozi fecnice: Ceskd republika dlouhodobé patfi mezi zemé, které maji

nejsvobodnéjsi tisk, a ja jsem na to osobné hrdy. J4 kdyZ jsem byl na Kubg, tak na Kubé mi ukazovali pravé Ceskou
republiku a odkaz Viclava Havla jako ten, kterému oni se chtéji pfiblizit.

Dédmy a panové, je to selektivni vnimdni jedné ze zemi. Minule to bylo Polsko, pak Madarsko, a ted’ do stejného baliku
hézime Ceskou republiku. Ale nikdo tady neiesi, ze Velké Britdnii pati ve svobodé médif ¢tyficdté misto, Francii tiicté
devdté a Spojenym statim dokonce ¢tyficaté prvni nebo Ctyficaté druhé misto. J4 si myslim, Ze je potieba opravdu tyto
véci vnimat v kontextu a ne selektivné vybirat jednu zemi pted volbami.

Olga Sehnalova (S&D). — Pani predsedajici, bez ohledu na dnesni debatu tim, kdo rozhodne o dalsim vyvoji v Ceské
republice, budou jen a pouze jeji obcané. Otdzkou je, jak a &m je toto rozhodovani ovlivnéno, zda se hraje jesté v
mezich fair play a zda vsichni hra¢i maji srovnatelné podminky. Odpovéd nemtize znit ano, pokud moznosti jednoho ze
soupefti mnohondsobné piekracuji moznosti vSech ostatnich.

Riziko politického zneuziti médii je privodnim jevem oligarchizace Ceské politiky. Média v zdvislém postaveni se stavaji
nikoliv zdrojem kontroly politické moci, ale naopak cynickym ndstrojem k jejimu upevnéni. Zavislost médii a Zurnalistt,
at jiz politickd ¢i ekonomickd, bourd jeden z piliid, na kterych stoji demokracie. To oviem neni problém pouze Ceské
republiky, byt je zde problémem navysost aktudlnim. Podpora nezavislosti, nestrannosti a kvality vefejnopravnich médif
je proto v této situaci zcela zdsadni.

Bavme se viak i o integrité a poctivosti novindfského stavu, kterému politickd krize v Ceské republice, zvefejnéné
nahrdvky a ndsledné reakce nastavily nemilosrdné zrcadlo. Ukdzalo, Ze mezi novindii stejné jako mezi politiky je dost
samolibosti, nezodpovédnosti a ano, i korupce a klientelismu.

Note Mapiac (ECR). — Kupia ITpoedpe, o pn oefacpos e moAuguviag oeiletar 6To yeyovog OTL ot digpopot EntyelpriLa-
kol KUKNOL kat oNtyapyes eéyyouv Ta péoa palikng evnpépoons. Kat autd woyvet yia oOheg tic yopes g Eupwnaikng Evaor.
Mdahiota, 1 tpoka oty EANGda, and v évapén Tou pvnpoviou, emixelpel ouopatikd va eAéyéer Tov eNvikd Tumo kat ta
unootna péca palikig evipépoons. Opmg, av déket to Eupwnaiko KowoPouhio va dasgalicer v molvgwvia ota MME, Ja
npénel va daopalicel v mohugovia edd oto Eupwnaiko Kowofouhio.

Me nowoug 6poug Aertoupyei 1 Europarl TV; Mapdt £xe kaver ekatoviades, iowg kar yhiadeg ophies £do, oty Olopéheia tou
Eupanaikol Kowofouhiou, kar pdhiota apketes and autes og ewomnyntic ot depata onag 1 Euponaikr Kevipin Tpanela kat o
Eupownaiog Awapecohafntrg, oudénote mpofAidnke autry dpaompiomtd pou anod twy Europarl TV.

Emn\éov, mapott molhoi dnpoctoypagor épxoviar kave prva and v ENGda pe dandves tou Eupwnaikou Kowofouliou kat
XPTOLLOTOIOUY TIG EYKATACTACEL Kat To otolvtio Tou Eupwnaikol Kowofouliou oto TtpacPolpyo, anokheiovv cuotnuatika
10 ECR kat epéva an’ aut) v npoPodr). Oa undapser mapépPact) yia to depa autd, kupia [Ipoedpe;
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Richard Sulik (ECR). — Pani predsedajiica, v Case internetu je sloboda médii, obzvldst v Eurdpe, prakticky neobme-
dzend. Mdme facebook, mdme youtube, mdme internet, blogy, komentare. Skor madm dojem, Ze Eurdpska tinia sa snaz{
obmedzit slobodu médii, vtedy sa to nazyva boj proti fake news. Na pode Eurdpskeho parlamentu riesit slobodu médif v
nejakej Clenskej krajine povazujem v prvom rade za zdsah do suverenity tejto Clenskej krajiny. Vobec tym nechcem
schvalovat, ¢o sa stalo. TieZz si nemyslim, Ze je sprdvne, Ze veddci politik sa cez médid snazi ovplyviiovat verejnii
mienku, ale povazujem to za smiesne, aby sa Eurdpsky parlament tymto zaoberal. Sloboda médii existuje. Kazdy moze
hovorit a pisat, ¢o chce.

A na zdver, som presvedéeny, Ze obcania Ceskej republiky dokdzu pri svojom rozhodovani zohladnit aj tito vec a zvolia
si spravnu vladu.

(Recnik siihlasil/recnicka sihlasila s tym, Ze odpovie na otdzku poloZenii zdvihnutim modrej karty (cldnok 162 ods. 8 rokovacieho
poriadku).)

7ve

Jiti PospiSil (PPE), otdzka poloZend zvednutim modré karty. — Pane kolego, jé s Vami souhlasim, Ze je opravdu velmi
neobvyklé, Ze na pidé Evropského parlamentu projedndvdme situaci v médiich v jedné zemi, ale nemyslite si, Ze ve
chvili, kdy hrozi, ze ¢lovek, ktery koncentruje ekonomickou, politickou moc a je nejvétsim odbératelem evropskych
dotaci, vyhraje piisti volby v Ceské republice na podzim a bude premiérem, Ze bychom minimalné o tom meéli védét a
vést debatu? Preci jenom jde o evropské penize. Problém je, Ze tento ¢lovék je nejvétsim odbératelem evropskych penéz,
takZe by to mélo Evropsky parlament minimdlné informa¢né zajimat.

Richard Sulik (ECR), odpoved na otdzku poloZenii zdvihnutim modrej karty. — Jasné, stihlasim s tym. Ludia by mali vediet
¢im viac, teda aj takéto veci, a nech to zohladnia pri svojom rozhodovani. A koniec koncov deje sa to, ved unikli
nahrdvky, hovori sa o tom, piSe sa o tom, ale nadalej nevidim dévod, aby Eurdpsky parlament teraz riesil konkrétne
tito jednu vec. Viete, kolko politikov je angazovanych v roznych inych biznisoch. Aj v inych krajindch patria politikom
rozne médid alebo cez nejaké finanéné skupiny ich ovplyviuji. To by tento Parlament nerobil ni¢ iné, ako riesit vplyv
na médid. Jednoducho to treba nechat celé tak. S tymto si ¢lenské krajiny poradia samé.

Tibor Szanyi (S&D). — Elnok Asszony, ezt a vitdt végigkovetve azt litom, hogy Eurépa valamennyi orszdgdban igen
komoly problémédk vannak a médiaszabadsdgot illetGen. Es taldn érdemes egy pillanatra a tanulsigokat is f6lidézni: ha és
amennyiben az eurépai intézmények, illetve az eurdpai alapértékek Gre: az Eurdpai Bizottsdg kell§ iddben follépett volna
pl. Magyarorszag esetében — amikor a kormdny gyakorlatilag 100%-ban ellenérzése ald vonta a médidt —, akkor lehet,
hogy most nem tartandnk itt. Hiszen ha lenne arra példa, hogy az Eurdpai Unié intézményei erések, akkor nem kéne
most sajat gyengeségeinkkel szembesiilni.

(End of catch-the-eye procedure)

Cecilia Malmstrom, Member of the Commission. — Madam President, I thank the Members of this House for this very
important debate we have had, about the situation in a particular country but many of you have also underlined how
important media freedom and pluralism is in general in Europe. In Europe, of course, it is enshrined in the Charter of
Fundamental Rights, but it is under threat and in these times of alternative facts and fake news it is even more impor-
tant that all of us stay vigilant in Europe, and also in the rest of the world, because this is a fundamental right that
European citizens deserve and should enjoy.

As [ have said and you well know, the Commission has very limited competences in the area of media freedom and
pluralism. But this does not mean that we turn a blind eye to challenges to media freedom and pluralism, we watch it
very carefully. We are not planning any new legislation for the moment. We are focusing on implementing different
independent projects to monitor risks to media freedom and pluralism, to map violation of media freedom and plura-
lism, and to help journalists under threat. We are also ensuring the independence of regulators in the proposal to review
the Audiovisual Media Service Directive that the Commission aims to contribute to this important goal.
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There is no doubt Europe needs a strong, transparent, competitive, free and pluralistic media sector and this is the work
of all of us. We need to do our part: the different institutions, national policy makers, media companies, journalists and
citizens. It is vital for a democratic and functioning community and that is why we must fight, we must defend them
and I count on this House always to look out and always to be vigilant. I thank you for this debate, which has also
allowed me to learn a little bit about Czech domestic politics.

President. — The debate is closed.

Written statements (Rule 162)

Tunne Kelam (PPE), in writing. — I am not especially concerned about press freedom in Czech Republic, as it ranks 23rd
on the Reporters without Borders list of media freedom — higher than US, UK and France, for example. However, the
concern about the oligarchisation of media is a problem to be followed closely. Therefore, while the internal situation in
Member States is mainly covered by the subsidiarity principle, debates about such topics should be justified by real
urgencies and should not become regular part of EP business. On the other hand, one has to be concerned about the
plummeting quality of the European mainstream media and its trend of concentration. If the main incentive is to catch
attention using thrilling, emotional and superficial news, the reliability of media as a provider of substantive, controlled
and reliable information is vanishing fast. Such a trend distorts news, makes media channels and outlets dependent on
scandals, negative emotions and rumours as their first priority. In the long run, it distorts a sound understanding of the
world and exposes media consumers to serious risks by political manipulators. The Brexit campaign in the UK is an
ominous example of the politically catastrophic results of the deliberate spreading of false information by the main-
stream media.

Jarostaw Walesa (PPE), na pismie. — Ksztaltowanie opinii publicznej poprzez media jest duzym wyzwaniem i odpowie-
dzialnoscig. Kluczowe dla zachowania prawidlowych mechanizméw demokratycznych jest oddzielenie mediéw od wply-
woéw politycznych, tak aby byly one w pelni niezalezne i rzetelne. Kryzys polityczny w Czechach ujawnil wiele stabosci
instytucji, na ktérych opiera si¢ demokracja. Laczenie funkcji ministra finanséw i wilasciciela grupy wydawniczej Mafra
przez pana Andreja BabiSa jest jednoznacznym konfliktem intereséw, nie tylko z punktu widzenia etyki, ale takze
jakosci demokracji. Dlatego dzisiejsza debata w Parlamencie Europejskim jest dobrym sygnalem, ze spolecznos¢ miedzy-
narodowa przyglada si¢ obecnej sytuacji w Czechach.

Jest to sygnat dla politykéw oraz czeskich wyborcow, ktéry powinien sta¢ si¢ punktem odniesienia podczas zblizajacych
sie¢ w Czechach wyboréw parlamentarnych zaplanowanych na 20 i 21 pazdziernika br. Istnieje podejrzenie, ze wyda-
rzenia ostatnich dni sg elementem niskiej kampanii wyborczej, by¢ moze réwniez kampanii prezydenckiej, przed wybo-
rami w styczniu 2018 r. Przedkladanie interesu personalnego i prywatnych ambicji ponad zasady etyki i przejrzystosci w
dziataniach politykéw jest dla wyborcow ostrzezeniem przed powierzeniem im funkcji pafistwowych. Kazda wladza
panstwowa jest odpowiedzialna za wzmacnianie instytucji stojagcych na strazy demokratycznych standardow.
Nieprzestrzeganie tych standardéw powoduje spoleczne niezadowolenie, ktére w Czechach obywatele wyrazili podczas
demonstracji ulicznych gromadzacych tysigce uczestnikow.

4. Jednolity formularz wizowy (debata)

President. — The next item is the debate on the report by Sylvia-Yvonne Kaufmann, on behalf of the Committee on Civil
Liberties, Justice and Home Affairs, on a uniform format for visas (COM(2015)0313 - (8-0164/2015 -
2015/0134(COD)) (A8-0028/2016).

Sylvia-Yvonne Kaufmann, Berichterstatterin. — Frau Prisidentin, Frau Kommissarin! Bereits seit 1995 existiert eine ein-
heitliche Visagestaltung in Europa. Trotz der Einfithrung des elektronischen Visa-Informationssystems werden aber auch
weiterhin Dokumente in Papierform bendtigt. Nicht alle Visumkategorien werden elektronisch erfasst, und auch ohne
Zugang zu elektronischen Gerdten miissen Grenzbeamte die Echtheit jederzeit priifen konnen. Hierfir sorgen die
gemeinsamen Sicherheitsmerkmale der Visummarken, die in allen an der Verordnung teilnehmenden Staaten gleich sind.
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Das bestehende Sicherheitskonzept ist jedoch schon mehr als 20 Jahre alt und wurde nur zweimal leicht nachgebessert.
Experten haben klar gemacht, dass die derzeitigen Sicherheitsstandards nicht mehr dem neuesten Stand entsprechen.
Kurzum: Derzeit ausgestellte Visa sind nicht mehr filschungssicher genug. In den letzten Jahren sind auch hochwertige
Filschungen aufgetaucht. Hier existiert also eine Sicherheitsliicke, die wir nun beheben. In der heutigen Abstimmung
geben wir griines Licht fiir ein neues Sicherheitsdesign der europdischen Visummarken, das die Mitgliedstaaten verpflich-
tend einfithren miissen.

Eine Expertengruppe der Europdischen Kommission hat die technischen Anpassungen in den letzten Jahren erarbeitet.
Neue Druckverfahren sowie mehr und aufwendigere Details werden Filschern zukiinftig das Handwerk erschweren. Nur
ein Beispiel: Einige Sicherheitsmerkmale konnten bisher ausgeschnitten werden — in Zukunft ist dies nicht mehr moglich,
da sie in der Mitte der Marke verankert werden. Die Kommission hatte im Juni 2015 ihren Vorschlag vorgelegt. Mein
Bericht hierzu wurde im Februar 2016 vom LIBE-Ausschuss mit groler Mehrheit angenommen. Im April dieses Jahres
konnten wir in den Trilog-Verhandlungen mit dem Rat endlich eine Einigung erzielen. Ich freue mich vor allem dariiber,
dass wir eine rechtlich sichere Losung gefunden haben, um Irland die Teilnahme zu ermdglichen, obwohl das Land nicht
Teil des Schengen-Raums ist.

Nicht verhehlen mochte ich jedoch zugleich, dass ich mir eine kiirzere Ubergangszeit gewiinscht hitte, in der von den
Mitgliedstaaten noch die alten Visummarken verwendet werden diirfen. Sicher: Ausschreibung, Produktion und
Verteilung der neuen Marken in unseren Botschaften und Konsulaten auf der ganzen Welt kosten Zeit. Eine
Ubergangszeit ist zweifellos notwendig. Die nun beschlossenen maximal 15 Monate sind jedoch ziemlich lang, und sie
sind das AuRerste, was wir akzeptieren konnten. Es bleibt zu hoffen, dass die Mitgliedstaaten diese Ubergangsfrist nicht
voll ausschopfen und die Sicherheitsliicke so schnell wie moglich schlielen, indem sie die neuen Visummarken
einfithren.

Abschliefend, Frau Prisidentin, mochte ich mich noch sehr herzlich bei den Schattenberichterstatterinnen und
Schattenberichterstattern der anderen Fraktionen fur die gute Zusammenarbeit bedanken, auch bei der Kommission,
auch bei der maltesischen Prasidentschaft, denn die erreichte Einigung zeigt, dass wir die allgemeine Sicherheit in Europa
gemeinsam erhohen wollen und das ist ein guter Schritt.

Cecilia Malmstrom, Member of the Commission. -Madam President, I would like to start by thanking the rapporteur, Mrs
Kaufmann, for the work that she has done, and also the shadow rapporteurs. This has been a long process, but an
important one. Ensuring the security of travel and identity documents is a very important factor in combating travel
document fraud. It effectively contributes to protecting our borders, ensuring our internal security and also helps us to
better manage migration. So I welcome the agreement on the uniform format for visas.

Document fraud is an enabler of all sorts of crime and requires a swift and joint reaction. When the Commission
presented this proposal in 2015, it was in order to have a proposal for a new, more secure, visa sticker to counter
this kind of crime. It is a matter of priority to improve the design and the security features of the current visa sticker, so
as to effectively counter fraudsters’ activities, and this is a part of a wider approach on securing travel documents such as
passports and residence permits for third-country nationals, including by the use of biometric data. It has taken almost
two years to reach an agreement on this matter and I would like to thank the hard work of the European Parliament
here, under the lead of Mrs Kaufmann.

The improvement of the visa sticker security is now a long time overdue and we are confident that the Council will
proceed with its adoption very soon. The introduction of the new uniform format will contribute to increased EU
internal security by preventing new visa forgeries in the coming years.

Anren [IxxamM0a3ku, 00r1a0UUR N0 CIMAHOBUWYEMO HA ROMUCUAMA N0 npashu esnpocu. — [-xo Tpencemaren, B KauecTBOTO CU Ha
OK/NATYMK B KOMMCHSATA [0 IPABHM BBIPOCH MCKaM Ma Orarofaps Ha KoJermte, ¢ KOMTO pabOTMXMe MO TO3M IOKYMeHT. bes-
CIIOPHO B JHELUHMTE HECUTYPHM BpeMeHa — BpeMeHa Ha Tepop, KOTaTo CUTYPHOCTTa Ha TpaX[aHuUTe € IOCTaBeHa IOJ, Cepyo3Ha
3amraxa, TpsOBa 1a OBIAT B3eTM SICHM, KOHKPETHM, LIeNIeHAaCOUeH! ¥ MOCTENOBATENHM MEPKHU.
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YelHAKBSIBAHETO HA M3MCKBAHWATA 33 BY30B QOPMAT € CTBIIKA B Ta3W [OCOKA. BU30OBMAT CTMKep He e M3MEHSH [OCera i IaHHMTE
or EBpormejickata KOMMCHs IIOKa3BaT, ue IIpe3 IOCIENHMTE HSAKOIKO TONMHM Ce HaOMmiomaBa 3aBiMiIaBaHe HA CIIydamTe Ha
danumduiyparero my. Qanumduraropure cTaBar Bce N0-M300PeTATENHM M IOCTOAHHO Pa3BUBALLMTE CE TEXHONOIMY MM IIPEOC-
TaBsAT BCe IO-TONEMY Bb3MOXKHOCTIL.

Hamw mbir e [1a OTIOBOpUM M [Ia Ce CIPaByUM C TOBA IpeM3BMKATENCTBO. EBpoma Oelle XepTBa Ha HSKOIKO aTeHTaTa, eBporelic-
KUTe TPaXNAHM M3NMTAXAa Ha rbpba M TOBA, HSKOM [a Biese ¢ QamumBy JOKYMEHTM Ha Hama Ttepuropust. Curyauusra
MPOIbIIKABA [Id CE BIIOLIABA, 3aTOBA € SICHO, 4e NONUTMKMUTE TPsiOBa 1a GbOAT HACOUEHNM KM IOCTUIAHETO HA KOHKPETHU pesyll-
TaTM M CUTyauusTa TpsiOBa aa Gbie momobpeHa.

KoHTporsT Ha rpaHmumre € BaXeH NPUOPUTET U YeOHAKBABAHETO B CTAHIAPTMTE 3a BM3a B Ta3M CTHIIKA € NMPaBUIIHA MOCOKA.

Carlos Coelho, em nome do Grupo PPE. — Senhor Presidente, Senhora Comissdria Nordstrom, Caros Colegas, quero
comegar por felicitar a Sra. Kaufmann pelo 6timo trabalho realizado e sei que essa é também a opinido do meu colega
Petri Sarvamaa, que foi o relator sombra pelo PPE.

Em 1995, quando estabelecemos um modelo-tipo de visto, incorpordmos na esfera comunitdria uma politica inicial-
mente desenvolvida pelos Estados Parte do Acordo de Schengen. A sua uniformizagio foi, e permanece, essencial num
espago de livre circulagdo. O visto constitui a autorizagdo que permite atravessar legalmente uma fronteira externa e
confere ao seu titular o direito a permanecer no nosso territorio. Para o Espaco Schengen, a fronteira externa, apesar de
juridicamente permanecer uma fronteira nacional é, na prética, uma fronteira europeia. Garantir a sua autenticidade e a
sua seguranca é, assim, uma politica europeia. Tem de ser uma das nossas prioridades.

Schengen requer um conjunto de politicas europeias que consigam garantir o seu bom funcionamento e assegurem a
confianga mutua entre os seus Estados-Membros. Schengen ¢ a gestdo das fronteiras externas, é politica comum de asilo,
¢ politica de vistos, é politica de retorno, é cooperagio policial, é cooperacio judicial e é Sistema de Informacio de
Schengen.

E ndo deixa de ser interessante que a mais-valia deste espago tenha levado a Irlanda, que ndo é um Estado Schengen, a
querer participar na adogdo deste regulamento. Este é também um sinal dos tempos, onde paises que fazem, por vezes,
o discurso que é melhor estar fora, confrontados com os beneficios concretos, preferem ser parte integrante e estar
dentro.

A importancia deste regulamento também tende a ser vista a luz do combate ao crime e a imigragio ilegal. Nos dltimos
anos, assistimos a uma crescente contrafacdo de vistos, o que coloca em causa a seguranca das nossas fronteiras.

Apesar disso e de ser consensual e necessirio, o dossié foi-se arrastando nos servicos juridicos, na Comissdo e no
Conselho. Gragas a equipa negocial desta casa, uma vez mais felicitagdes a Sra. Kaufmann e ao apoio da Presidéncia
maltesa e também da Comissdria, este regulamento pode finalmente ser aprovado.

Congratulo-me com este resultado. As nossas fronteiras estio mais seguras.

Caterina Chinnici, a nome del gruppo S&D. — Signora Presidente, onorevoli colleghi, Commissario, desidero ringraziare
T'onorevole Kaufmann e tutti i relatori ombra per I'impegno profuso nel dossier che oggi si discute e che tocca da vicino
la sicurezza dei nostri cittadini.

II modello uniforme dei visti applicato negli ultimi vent'anni ha rappresentato uno strumento fondamentale per la
realizzazione di uno degli elementi principali del mercato interno: lo spazio di libera circolazione di beni e persone.
Tuttavia, in questo arco di tempo si ¢ assistito ad un continuo aumento dei casi di contraffazione e frode in diversi Stati
membri. Questo ha reso necessario intervenire per migliorare ulteriormente la sicurezza dei nostri cittadini, attraverso
l'introduzione di un nuovo formato di visti, pitt sicuro e tecnologicamente in grado di rispondere alle criticita che si
sono manifestate nell'applicazione dei modelli pregressi.

Una chiara risposta dell'Unione alla lotta alla contraffazione dei documenti, resa ancor pill necessaria a seguito
dellaumento delle richieste di visti registrate anche in relazione allaumento dei flussi migratori. Essere intervenuti per
modificare il modello uniforme con maggiori caratteristiche di sicurezza al fine di rendere pitt sicuro il visto adesivo e di
impedirne la falsificazione potra aiutare anche a contrastare 'immigrazione clandestina, cosi come il fenomeno dei
cosiddetti overstayer, cioe di quei cittadini di paesi terzi che risiedono nei nostri territori oltre i limiti stabiliti dalla legge
o dagli accordi di esenzione dei visti.
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Sappiamo poi che la falsificazione dei visti ¢ un ambito molto sensibile in cui si sono concentrati interessi e azioni della
criminalita organizzata che, anche in tal modo, ha fornito supporto ad organizzazioni terroristiche. L'uniformita del
modello facilita certamente il compito delle Guardie di frontiera nell'individuare pit facilmente documenti falsi. Sono
convinta, pero, che I'Unione possa essere ancor piti ambiziosa in tema di sicurezza interna e quindi sono del parere che
si debba continuare a lavorare per una piena armonizzazione di tutto il sistema dei visti. Ringrazio i colleghi per il
lavoro svolto.

Ruza Tomas$ié, u ime kluba ECR. — Gospodo predsjednice, moderne tehnologije nazalost ne olak$avaju Zivot samo
gradanima koji se drZe zakona, ve¢ i onima koji ga svjesno zaobilaze. Organizirani je kriminal esto pionir u prihva-
¢anju novih tehnologija koje koristi kako bi ostao korak-dva u prednosti pred sigurnosnom zajednicom.

Krivotvorenje viza ozbiljan je problem kojemu se mora stati na kraj te stoga pozdravljam ovaj prijedlog koji predstavlja
korak naprijed u zastiti nasih granica i razvoju bolje policijske suradnje.

No, nasa se suradnja oko viznog reZima ne smije odnositi samo na strane drzavljane koji dolaze u Europsku uniju, nego
i na nase drzavljane koji putuju van Europe. Podsjetit ¢u da nemaju sve drzave ¢lanice bezvizni rezim sa SAD-om i to je
svojevrsna diskriminacija koju moramo $to prije rijesiti. U Uniji ne smije biti drzava prvog i drugog reda.

Gérard Deprez, au nom du groupe ALDE. — Madame la Présidente, Madame la Commissaire, chers collégues, mon
groupe se réjouit de la création de ce nouveau modele commun de visa pour les ressortissants de pays tiers et félicite
notre rapporteure pour la qualité de son travail.

A la suite daffaires retentissantes de falsification des vignettes visa de plusieurs Etats membres, les experts ont considéré
que la sécurité du modele dans sa forme actuelle n'était pas suffisante et donc, apres analyse des types de fraudes les plus
communs, ils ont proposé plusieurs améliorations. Madame la rapporteure, nous les soutenons sans réserve avec vous.

Jéprouve toutefois un double regret. Premi¢rement, nous estimons, et continuons a estimer, qu'une période transitoire
de 15 mois est suffisamment longue, voire trop longue. Deuxiémement, nous regrettons qu'un contentieux juridique ait
fait trainer le dossier pendant des mois. Aussi, nous nous réjouissons qu'une solution ait finalement été trouvée grice
aux efforts communs, en particulier pour maintenir I'Trlande dans le dispositif.

Je veux surtout profiter de cette discussion pour mradresser a la Commission concernant deux dossiers. Madame la
Commissaire — et je m'adresse a la Commission tout entiére, par votre intermédiaire —, tout d’abord, je pense que
l'inclusion des visas nationaux dans le systeme d’information sur les visas serait une bonne chose aussi pour lutter contre
les falsifications dans ce domaine et renforcer la sécurité en matiere de franchissement des frontiéres.

Deuxiémement, ne pensez-vous pas quil serait grand temps de prévoir également un modele uniforme de cartes
d'identité? I est quand méme étonnant de constater que les ressortissants de pays tiers qui séjournent ou qui voyagent
dans 'Union disposent d’'un document uniforme alors que les citoyens de 'Union n’en ont toujours pas. Actuellement, la
sécurité des cartes d'identité est laissée 2 Iappréciation des Etats membres. Cela fait 27 documents d'identité. Et I'on
demande a nos administrations, a nos polices, a nos gardes-frontiéres de connaitre 27 facons différentes de prouver
lidentité. Cest source de confusion au profit des mafias et de tous ceux qui veulent utiliser une carte d’identité contre-
faite.

Madame la Commissaire, quand la Commission prendra-t-elle une initiative sérieuse dans ce domaine?

Bodil Valero, for Verts/ ALE-gruppen. — Fru talman! Jag vill borja med att tacka Sylvia-Yvonne Kaufmann och dven de
andra skuggforedragandena for ett gott samarbete. Detta ar ju inte ett drende ddr det har funnits nigra stora oenigheter,
utan det dr snarare sd att vi dr vildigt eniga allihopa.

Som sagt dr det nuvarande systemet 20 dr gammalt. P4 20 &r har det hunnit hinda vildigt mycket. Inte minst har
tekniken utvecklats och gjort det mycket lttare att ocksd gora forfalskningar.
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Detta forslag om dndringar av forordningen om den enhetliga utformningen av visumhandlingar presenterades redan
2015. Det var tinkt att vara ett tekniskt drende som skulle behandlas relativt snabbt. Sedan har det utvecklats dven till
en politisk friga, inte minst i kolvattnet av Brexit.

Nu tvd &r senare dterstdr fortfarande samma problem som ldg till grund for forslaget, nimligen de forfalskade visering-
smdrken som alla redan har talat om. De har varit i omlopp i ett antal medlemslidnder. Det ir inte sikert lingre, vilket
forsvarar harmoniseringen och implementeringen av EU:s visumpolitik.

Som ni ser gors det inga substantiella dndringar i forhallande till sjilva grundforordningen, utan mer tekniska dndringar
i bilagan. Det innebir inte heller nigra extra kostnader for oss. Véir grupp stoder forslaget. Viseringar ska skyddas fran
forfalskningar, och vi behover komma till rdtta med problemet s fort som mojligt. I 6vrigt tycker jag att vi kan hélla oss
till 4mnet och inte stilla en méingd andra frigor om visum som kommissionéren inte varit beredd att besvara just i dag.

Gerard Batten, on behalf of the EFDD Group. — Madam President, the existing security features for the visa system for the
Schengen area have been deeply compromised. Therefore the updated security features are needed to combat counter-
feiting. Hence, the legislation for an improved uniform format for Schengen visas which we are discussing today.

The UK is not a member of the Schengen area and is not therefore participating in this legislation. The UK has its own
national system for issuing visas and, thankfully, access to the Schengen area does not give access to the UK, at least not
officially. It is good that the EU is trying to tighten up on illegal immigration, but since anyone who can make it across
the Mediterranean in a boat is going to be admitted anyway, the lines between the legal and illegal immigration are
becoming increasingly irrelevant. In fact, people smugglers are now putting only enough petrol in their boats to get
them offshore so that the rescue services will automatically bring their human cargoes ashore. It is now not so much a
rescue service as a taxi service for the last leg of the illegal migrants’ journey.

The big problem for the EU is the Schengen area itself, which is a magnet pulling migrants to Europe. Once a migrant
has achieved a foothold in the Schengen area, it opens up the possibility of onward journeys to their desired location.
Although the UK is not part of Schengen, our border controls are extremely lax and open to abuse, to say the least. Our
immigration system and border controls are in chaos. One simple indicator of this is to look at the official migration
figures next to other known figures for migrants. In 2016, the official net migration figure was 273 000. However, the
number of National Insurance numbers issued to foreign nationals was 825 000. Clearly something is wrong if there
can be such an enormous discrepancy.

A leak from the German Government said that another 6 million illegal migrants are waiting to come to Europe this
summer. The UK is not affected by this legislation and UKIP MEPs will therefore abstain, but we wish you luck with
sorting out your visa system because you are going to need it.

Franz Obermayr, im Namen der ENF-Fraktion. — Frau Prisidentin! Die Vorteile einer filschungssicheren einheitlichen
Visagestaltung sind klar. Die Antragsteller miissen alle relevanten Daten an den Einreisestaat vor Antritt ihrer Reise
itbermitteln und auch die Riickreise zusichern. Der Staat sollte daher im Idealfall wissen, wer kommt. Das schafft
natiirlich Sicherheit, die wir wollen und die wir auch brauchen.

Es sollte aber auch in diesem Zusammenhang nicht die Frage vergessen werden, wie man diese Sicherheit auch bei
visabefreiten Einreisen gewahrleistet. Nicht jeder tritt nach 90 Tagen die Heimreise an. Was niitzt ein filschungssicheres
Visasystem, wenn die Visabefreiungspolitik der Union dieses eben zu diskutierende System ja aushohlt? Dieses Jahr z. B.
durften sich die Ukraine und auch Georgien in die immer linger werdende Liste der nicht visumspflichtigen Lander
einreihen. Dem Beitrittskandidaten Kosovo und auch der Tiirkei wird eine solche Befreiung in Aussicht gestellt. Der
Expansionswille der Union ignoriert dabei striflich die Sicherheitsbedenken, aber auch das Sicherheitsbediirfnis unserer
Mitbiirger.

Ich firchte allerdings auch, dass in Zukunft mehr Verwaltung aufkommen wird, dass es Verwaltungsorganisationen
geben wird, dass diese Visavergabestelle zentralistisch organisiert wird, neue Agenten entstehen, neue
Verwaltungsaufblihungen entstehen. Das ist grundsitzlich von unserer Seite abzulehnen.
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Diane James (NI). — Madam President, well an EU-wide visa policy has existed for over 20 years. However, it is no
longer secure, creating and enabling numerous threats to citizens across the European Union. The safeguards against
counterfeiting and falsification have failed in, and I quote from the report, ‘several Member States’. This indicates that a
pan-European Union visa system is not operationally effective and that security standards across the European Union are
not 100% reliable. Now given the huge problems of unlawful migration and terrorist threat levels, which even my
colleague Mr Batten has mentioned, it is quite clear that a European Union-wide visa should cease with immediate effect
and be replaced with bilateral, international visa-exchange systems between individual Member States and trusted, tru-
stworthy international countries. Now tinkering around the edges as this proposal indicates is not the solution. It needs
a major, major reset.

(The speaker declined to take a blue-card question from Michael Theurer)

Maria Grapini (S&D). — Doamna presedintd, doamna comisar, sigur, si eu sunt de acord cd modificarea Regulamentului
1683/1995 de instituire a unui model uniform de vizd era necesar. Raportoarea a justificat propunerea si cred ci toti ar
trebui sd acceptdm cd atunci cand apar disfunctionalitdti ca in cazul de fatd, vize falsificate, trebuie gasite solutii de
contracarare. Un model uniform de vize trebuie si fie, si sigur, in toate statele membre. In situatia actuald, cind atacurile
teroriste s-au intensificat, cred cd trebuie sd fie sporite mdsurile de securitate. $i una dintre ele, desigur, este securizarea
vizelor. Documentele trebuie sd contind toate informatiile necesare si si respecte standardele tehnice pentru a evita
contrafacerea si falsificarea vizelor. Asa cum ardta si Comisia, dupd 20 de ani, solutia autocolantului de vizd actuald
este compromisa.

Doamna comisar, Comisia si Consiliul au insd o datorie: trebuie s ajungem la un singur spatiu al Uniunii Europene i la
un singur model de vizd pentru siguranta cetdtenilor dar §i pentru egalitatea de tratament al cetdtenilor europeni, si cred
foarte tare cd este nedrept ca cetdtenii din tdri ca tara mea si alte tdri care nu sunt incd in spatiul Schengen, este nedrept
ca acesti cetdteni sd aibd alt tratament. Consider cd dupd aprobarea acestui regulament, a acestei modificari, este cazul sd
facem pasul urmdtor in care sd ajungem, asa cum trebuie, la un singur spatiu, la un singur model de vizd, la un singur
tratament al cetdtenilor europeni.

Bronis Ropé (Verts/ALE). — Svarstomas dokumentas dél vizy lipduky tikrai yra nekontraversiskas. Europos Sgjungos
vizos, kaip ir bet kurios valstybés isleidziami dokumentai turi biti nepadirbami. Toks tikslas atrodo akivaizdus. Ir jis turi
biti jgyvendintas. Todél turime palaikyti §j pranesima. Kartu $is klausimas atveria kur kas platesng dokumenty klasto-
jimo, bei kovos su tuo problemg. Suprantama, $iuo konkrec¢iu klausimu pakaks techniniy priemoniy, kurios padés
pasiekti, kad Europos Sajungos vizy lipdukai tapty sunkiau padirbami, bent jau naudojant rinkoje esancias priemones.
Taciau neturime pamirsti, kad tiek uz Europos Sajungos sieny, tiek neretai ir Europos Sajungos viduje, egzistuoja istisi
tokiy dokumenty padirbinétojy tinklai, tampriai susij¢ su nelegalia prekyba, prekyba Zmonémis ir kitais nusikaltimais.
Kovai su jais turétume skirti daugiau démesio tiek mes, Europos Sgjungos lygmeniu, tiek raginti tai daryti ir misy
valstybes partneres. Sis klausimas ypac¢ svarbiu tampa ties iSorinémis rytinémis Europos Sajungos sienomis, ir ne vien
tik tose vietose, kurios ribojasi su konfliktiniais regionais, bet ir apskritai prie iSoriniy Europos Sgjungos sieny.

Presedinte: IOAN MIRCEA PASCU

Vicepresedinte

Gilles Lebreton (ENF). — Monsieur le Président, il est urgent de lutter contre 'immigration irréguliére. Le systéme
Schengen la favorise, hélas, en remplagant le contréle des frontieres nationales par un controle des frontiéres extérieures
de I'Union, dont on sait qu’il est singulierement poreux. A défaut de pouvoir supprimer Schengen, pour l'instant, il faut
au moins sefforcer den diminuer la nocivité. Cest ce que fait la présente proposition: elle a le mérite de remplacer
ancien modele type de visa, qui était facilement falsifiable, par un nouveau qui sera mieux sécurisé. Je voterai donc
pour cette proposition.

20/48 ELL http://data.europa.eu/eli/C/2024/2804/oj


http://data.europa.eu/eli/C/2024/2804/oj

Dz.U. C z 25.4.2024 PL

Je regrette toutefois qu'on ait maintenu en vigueur pendant 22 ans un modele type de visa qui favorisait la fraude.
Beaucoup d'étrangers en ont profité pour entrer irrégulierement dans 'Union.

Vous bougez aujourd’hui — mieux vaut tard que jamais — mais j’ai la conviction que vous n'auriez rien changé si le Front
national et ses alliés n'étaient pas entrés en force, depuis trois ans, au Parlement européen.

EAevdéproc Tuvadivog (NI). — Kupie TTpoedpe, 1 onuepviy avrilnyn nepi acpaheag Paociletar oe Aavdaopéves mapadoxes kat
anapyaIOPEVES Dewprioels. Aev amodéxopal ekmTOOELS oTiG UPNAOTEPES duvatés Texvikés mpodiaypagés mpog amotpom g
TAAOTOYPAPT|ONG Kal TrG mapanoinons eyypagwv Jenpnons. Anolutes féfaia mpoinodécels napapévouy 1 kadohikn cup@ovia,
GUUHETOXT) Kai EyKpLor) Toug and ta kpdtr) pékn Tou Yopou Zévykev. Ayvoeital Opeg kat pia kpiotpn JepeMadng mapapétpog: 1
KGAUYT auTeY TV Kevey Sev anotelel taviy ouvdrkn 1 eyyunon GOTE Vo TEPLOPLOTEL 1] dPAOT) EKEWVOV TGV TPOROKPATAY TOU
avatpagnkay yewaiddopa, ala dev evowpatddnkav kat plloomacTikonominKay aveZeNeyKTa eviOg TG EUPOMAIKNG EmKpa-
TEL0G.

STOV GUYKEKPIHEVO TOMEC, O IPOTEIVOHEVEG TPOCUNKES eival anhag avemapkeic. H anoteNeopatikn avuipetanton e onuepwvig
TpaypaTKOTTag dev eivar 1) kwdikomoinon tou v Aoye kavoviopov. Eival i katdpynor e MOMTIKNG TV aVOIKTAY GUVOPGY
Kkat G mpookAnong Aadpopetavactov oty Eveon, cuxva o¢ ginva epyatika xepta. ANG TETOIEG MOMITIKEG HOVO EDVIKIOTIKEG
Kkufepviioeig £xouv To GUEVOG Kat T dUvapn va egaprocouy kat va elote otyoupol 0Tl Yo To KAvouv.

Tonino Picula (S&D). — Gospodine predsjednice, posljednjih su se godina krivotvorene vizne naljepnice pojavile u
nekoliko drzava ¢lanica. Prema misljenjima stru¢njaka sada$nja naljepnica viSe nije sigurna. To ne ¢udi s obzirom na
to da sadasnji sigurnosni koncept jedinstvenog obrasca za vize potjece iz 1995. godine kada je razvijan u okviru
medudrzavne schengenske suradnje. Svega dvaput je modificiran, a sigurnosne okolnosti i tehnoloski standardi od tada
su se u potpunosti promijenili.

Poboljsanje kontrole ulaska u Europsku uniju postaje dramati¢no povezano s pitanjem zastite gradana. Za razliku od
Uredbe o sistematskoj kontroli ulaska i izlaska gradana Europske unije i tre¢ih zemalja, ovaj prijedlog je dobrodosao i
konstruktivan doprinos vecoj sigurnosti. Zato podrzavam razvoj nove vizne naljepnice s naprednim sigurnosnim zna-
Cajkama jer sprjecava krivotvorenje i otezZava nezakonitu migraciju.

Nove prijetnje sigurnosti sve su ozbiljniji izazov ne samo nacionalnim, nego i europskim i globalnim institucijama. One
e odredivati karakter Unije u prvim desetlje¢ima ovog stoljeca. Ve¢ sada sve vise oblikuju svijest gradana o potrebi uze
suradnje u okviru sektora sigurnosti medu zemljama ¢lanicama. Europska unija se kona¢no treba uhvatiti u kostac s
pogorsanjem sigurnosnih prilika unutar i izvan svojih granica, pomazudi prije svega zemljama ¢lanicama da bolje sura-
duju i razmjenjuju podatke, ali i stabilizirajudi konfliktne politicke zajednice u susjedstvu.

Sigurnost ne smije ostati najslabija karika europskih integracija, a ovaj prijedlog je korak u pravom smjeru.

Angelo Ciocca (ENF). - Signor Presidente, onorevoli colleghi, ¢ pazzesco pensare di raccontare ai cittadini europei, ai
cittadini italiani che con la modulistica dei visti uniformata si possa fermare il terrorismo, si possa fermare
limmigrazione clandestina, questa invasione. Cio¢ dall’Europa ci si aspetta sicuramente altro, a meno che I'Europa non
pensi di trattare il popolo italiano e i cittadini europei come degli stupidi.

I numeri del mondo reale sono drammatici: in Italia dall'inizio dellanno parliamo di 60 000 sbarchi, 'anno scorso, nel
2016, sono sparite, sono scomparse 70 000 persone sbarcate che non sappiamo che fine hanno fatto. L'aumento delle
comunita nigeriane in Italia ¢ del 400 per cento.

L’Europa fallisce sul tema delle quote di ricollocamento, fallisce sul fatto che ha preso un impegno di rimpatriare un
milione di clandestini e non fa nulla, e oggi siamo qui a parlare di modulo unico per i visti. I cittadini cosa si aspettano?
Si aspettano procedure e moduli unici per l'identificazione in tempi rapidi, per i rimpatri in tempi rapidi. Se vogliamo
parlare di moduli unici di procedure, parliamo di rimpatri, parliamo di identificazioni.

Procedura ,catch the eye”
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Nicola Caputo (S&D). - Signor Presidente, onorevoli colleghi, il modello dei visti in vigore negli Stati Schengen ¢
diventato ormai obsoleto, ¢ un modello utilizzato da oltre vent'anni che non garantisce pitt un sufficiente grado di
sicurezza contro la contraffazione.

In un momento come questo, gravato dalla minaccia del terrorismo, non possiamo permetterci che ci siano falle nel
sistema di controllo dei visti. E necessario adottare un nuovo modello uniforme per i visti europei, che abbia caratteris-
tiche tecniche pitt elevate per quanto riguarda la sicurezza e i dispositivi anticontraffazione, senza tuttavia comportare
un aggravio dei costi per le amministrazioni, né tantomeno disagi per i legittimi titolari di visti.

Negli ultimi anni si € registrato un consistente aumento dei casi di falsificazione, specie in alcuni Stati membri, cosa
confermata anche dalle autorita competenti che hanno appurato l'esistenza di visti europei contraffatti in circolazione.
Occorre quindi agire con la massima urgenza, aggiornando le prescrizioni tecniche segrete per la produzione dei nuovi
visti adesivi e approvando la normativa in tempi brevi.

Note Mapiic (ECR). — Kipie Tpoedpe, 1 ékdeon enyepel va avadewprioer tov eviaio tpono Jewpriong e Pilas mpoketé-
vou, Omag Aéel, «va Kheioel Ta mapddupar yia va pnv unapyel duvatotyta mactoypagiac. ‘Opeg tavtdxpova, 1 Euponaixi)
Evaon «xet avoiler Tig mopteey, d1oTt éxel katapynoer TV fila yia toug Kocofapous. Anhadn oto Kooofo, onou eivar 1)
oQIYYoQoNa mpaypatika tov tiiyavtiotav, 1 Euponaik Eveon éxer katapynoer m) fila. Emopéveg, xopis Pia, autoi da
UTOpOUY va €10EpYOVTAL HE amOTENEoHa O KivOuvog Tpopokpatiag va eivar avénuévog kat epels edo oulntovpe pe motov Tpono
Wa kheigoupe To mapadupo» yia va pn yivetar 1 mactoypagia, Otav undpyel mhéov diylwooia.

Aeltepov, €xete katapynoet, o¢ Euponaikr Eveoorn, ) Pica yia v Oukpavia kot £tot and ekel pmopel va eloépyetat o kavevag.
Tpitov, €xel n Eupwnaikr Eveor) v Jewpla Tov «avoiytov Jupovs: 0 KGDe TAPAVOHOG HETAVAOTIG HTOPEL VoL EL0EPYETAL KAl
oulntolpe topa €8k mMe¢ Yo AVTIIETONICOURE TO {TNHa TPOTOMOHVTAG Th HOPQr) HE TNV Omoia YIVETAL 1) eviaia Jepron.
Movo Otav undpEouv edvikd olbvopa pmopel va Katapyndouv autés Ol LOTOPIEG TMOU UMAPXOUV L€ TOUG TAPAVOHOUG TOU
E16EPYOVTAL

(Incheierea procedurii catch the eye”)

Véra Jourova, Member of the Commission. — Mr President, I would like to thank Parliament for its work on this important
security measure. Over the past few years, an increasing number of forgeries of visa stickers has been registered in
several Member States. The sticker currently in use is — and the specialist has confirmed this — no longer secure. Since
forged stickers are in circulation, there is urgent need for action to produce new, unforgeable visa stickers. According to
our estimates, the cost of introducing the new visa sticker will not be higher than that of the old ones.

This agreement is an important step in the fight against document fraud in Europe. Once the measure is adopted, the
Commission will closely follow up on its implementation by all the Schengen countries and those who express an
interest in participating.

Sylvia-Yvonne Kaufmann, Berichterstatterin. — Herr Prisident, Frau Kommissarin! Ich méchte mich bei allen Kolleginnen
und Kollegen, die an der Debatte teilgenommen haben, herzlich bedanken. Insgesamt zeigt sich, dass wir hier im Haus
eine sehr grofe Mehrheit haben, die Visummarken zu verdndern, sie sicherer zu machen und diese neuen
Sicherheitsstandards einzufithren. Das ist, wie viele von Thnen betont haben, in der Tat wichtig, denn es geht darum,
dass wir wissen, wer in unser gemeinsames Europa einreist, wie lange er oder sie sich hier aufhalt. Und natiirlich ist das
eine Frage, dass wir unsere Auflengrenzen auch gemeinsam kontrollieren.

Ich denke, das ist ein wichtiger Schritt, und mochte mich recht herzlich bei allen Kolleginnen und Kollegen noch einmal
fur die gute Zusammenarbeit an dem Dossier bedanken und die Moglichkeit, noch mal das Wort zu ergreifen, dafir
nutzen, die Mitgliedstaaten aufzurufen, dieses Trilog-Ergebnis auch méglichst schnell zu unterstiitzen, nachdem wir heute
abgestimmt haben, und vor allen Dingen-Beziechung auf die Ubergangsfristen — alles dafiir zu tun, damit
diese 15 Monate, die aus meiner Sicht wirklich deutlich zu lang sind, unterschritten werden und wir diese neuen
Visummarken dann schnell gemeinsam alle nutzen konnen.

Presedinte. — Dezbaterea a fost inchisa.

Votul va avea loc joi, 1 iunie 2017.

22/48 ELL http://data.europa.eu/eli/C/2024/2804/oj


http://data.europa.eu/eli/C/2024/2804/oj

Dz.U. C z 25.4.2024 PL

Declaratii scrise (articolul 162)

Beata Gosiewska (ECR), na pismie. — Obowigzujacy obecnie jednolity formularz wizowy wprowadzono w 1995 r. Od
tamtego czasu dokonal si¢ znaczny postep, zwlaszcza w dziedzinie elektroniki i informatyki, i mimo ze dwukrotnie juz
wzmacniano zabezpieczenia tego dokumentu, by wyj$¢ naprzeciw rozwojowi techniki, w ostatnich kilku latach w pan-
stwach czlonkowskich pojawily si¢ podrobione naklejki wizowe wysokiej jakosci. Dlatego w mojej ocenie wazne jest,
aby wprowadzi¢ zmiany do rozporzadzenia (WE) nr 1683/1995 z dnia 29 maja 1995 r. ustanawiajacego jednolity
formularz wizowy i skonstruowaé nowy wzér naklejki wizowej, tak aby zapobiec jego podrabianiu i zapewni¢ bezpie-
czefistwo ruchu wizowego w Europie.

Victor Negrescu (S&D), in writing. — For the efficient functioning of the border-free Schengen area, a common visa
policy has been put in place in order to facilitate entry of citizens from non-EU countries while also strengthening the
internal security. The current uniform format for visas dates back to 1995 and is an important element of the EU visa
policy in the form of a sticker to be affixed to the travel document of non-EU nationals that intend to stay in one or
more countries of the Schengen area for a period of no more than three months in total or will just transit through the
international transit areas of airports of the Schengen countries. Authorities in several Member States have discovered
forged visa stickers in the past years, while specialists have deemed the present Schengen visa sticker as not secure. The
report will update the current uniform visa format in order for it meet technical standards with safeguards against
counterfeiting and forgery by elaborating a new security concept and design. Each EU country must communicate the
name of the only authority entitled to print this visa to the European Commission and the other EU countries.

5. Ochrona o0s6b dorostych szczegélnej troski (debata)

Presedinte. — Urmdtorul punct de pe ordinea de zi este dezbaterea privind raportul lui Joélle Bergeron, in numele
Comisiei pentru afaceri juridice, continand recomandiri citre Comisie privind protectia adultilor vulnerabili
(2015/2085(INL)) (A8-0152/2017).

Véra Jourova, Member of the Commission. — Mr President, the Commission thanks the Parliament and the rapporteur for
her report on the protection of vulnerable adults. Within the European judicial area we must ensure the legal safety of
all the citizens, including those who suffer from a disability or an unspecified deficiency due to disease or to age. The
Commission has in the past clearly expressed the view that Member States should ratify the Hague Convention on the
International Protection of Adults, which came into force on 1 January 2009.

Recently, we have repeatedly consulted Member States on their experience with the application of this Convention or,
for those who did not accede to it, on the reasons preventing them from doing so. These consultations showed that a
very small number of cases have been registered by the centre authorities appointed under the Convention. It seems that
this limited number of cases identified measured against the costs that the operation of the Convention may entail
explains to a large extent what is preventing most Member States from ratifying it. However, our last consultation
showed that a number of Member States are reflecting on the possibility of acceding to the Convention and several
ratifications could still take place this year.

In the light of this, we will examine whether an additional proposal in this area would bring added value, and in
particular whether a European instrument on cooperation could be useful to facilitate concrete implementation of the
Convention and improve the international cooperation in the field.

In your 2008 resolution you asked the Commission to present a proposal ‘as soon as sufficient experience on the
operation of the Convention has been acquired’ This is not yet the case. I would like also to point out that there is
no clause in the Convention allowing EU ratification.
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The Commission has granted financial support in the framework of the Civil Justice Programme to initiatives aiming at
improving the knowledge of vulnerable persons’ rights, for instance through the Notaries of Europe’s portal. The
Commission is ready to co-finance other appropriate actions if relevant projects are proposed by interested Member
States and stakeholders under the current financial framework. Moreover, as a flanking measure to help both the
Member States which are already contracting parties to the Convention and those which are still considering it, the
Commission has translated into all EU languages the explanatory report to the 2000 Hague Convention on the
International Protection of Adults.

Preparations are also ongoing for a joint international conference with the Hague Conference in order to further pro-
mote the ratification of the Convention and disseminate best practices. The conference should take place in January
2018 and I hope that it will show the benefits that a coherent legal framework has to offer in this field.

I am looking forward to the participation of the rapporteur and other interested Members of this Parliament in this
event. In my opinion, vulnerable adults should also be able to benefit from the currently ongoing digital progress: they
should not be left behind by the younger and more dynamic members of the society. This concerns not only those
incapable of being masters of their affairs, but also those left aside by the digital revolution, those vulnerable in the face
of technological changes. These changes are rapid and can have a lot of benefits for everybody. I am glad that the
Parliament is concerned about the fate of all citizens.

Joélle Bergeron, rapporteure. — Monsieur le Président, chers collégues, je suis particulierement heureuse de présenter
aujourd’hui devant vous mon rapport dinitiative sur la protection des adultes dits vulnérables. Conformément a
larticle 46 du réglement intérieur du Parlement européen, il contient des recommandations faites a la Commission.

Il s'agit d'un sujet qui m'a particulierement intéressée, car il traite des problemes et des difficultés que les citoyens
européens peuvent étre amenés a rencontrer ou qu’ils rencontrent dans la mise en ceuvre de leurs droits. Nous devons
avoir présent a l'esprit que chacun de nous peut, un jour, étre concerné directement ou indirectement par la vulnérabi-
lité.

La vulnérabilité peut avoir des origines physiques ou psychiques. Elle peut étre la conséquence d’un accident de la vie ou
étre due aux maladies dégénératives lides au grand age. Je suis intimement persuadée qu'en raison des difficultés que
traversent actuellement 'Union européenne et ses institutions, il est essentiel que I'Union se rapproche de ses conci-
toyens et s'occupe de sujets qui les concernent directement.

Protéger les plus démunis d’entre nous me parait une mission essentielle. Au sein de la commission des affaires juridi-
ques, nous avons convenu de définir la notion d'adultes vulnérables comme s'agissant de personnes physiques ayant
atteint 'age de 18 ans qui se trouvent, temporairement ou définitivement, en situation d’incapacité de gérer leur per-
sonne etf/ou leur patrimoine. C'est la définition qui reprend celle de la Convention de La Haye du 13 janvier 2000.

Chaque Etat membre de 'Union a son propre cadre juridique avec des normes différentes pour la protection des adultes
vulnérables. Toutefois, la libre circulation des personnes entraine la création de liens juridiques transfrontaliers comme,
par exemple, le fait d’avoir un lieu de résidence ou un patrimoine a I'étranger, de travailler a I'étranger, de se marier avec
un étranger ou a l'étranger, de fonder une famille ou de divorcer dans un Etat de I'Union autre que celui de sa nationalité
ou encore, simplement, de prendre sa retraite dans un autre Etat de I'Union.
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Le patrimoine des personnes vulnérables peut étre réparti dans plusieurs Etats membres, sans qu'il existe un cadre
juridique uniforme au sein de I'Union pour protéger leurs droits. La disparité des législations nationales retarde trop
souvent la prise de décision concernant la vie intime et personnelle, ou la santé, des adultes vulnérables. Cela crée, de
fait, des entraves a l'exercice de leur liberté de circulation et rend la protection de leur personne et de leur patrimoine
impossible. Combler ce vide juridique permettrait a ces personnes de bénéficier pleinement du principe de libre circula-
tion et de séjour, qui est I'un des principes fondamentaux de notre droit européen. L'objectif n'est pas d’harmoniser les
mesures de protection existantes dans chaque Etat membre, dont I'établissement reléve de la seule compétence des Etats,
mais de mettre en place un ensemble de regles de droit visant a faciliter I'information, la reconnaissance et I'exécution de
décisions concernant les adultes vulnérables en situation transfrontaliére et de renforcer la coopération entre les Etats
membres dans ce domaine.

Les principaux objectifs de cette proposition de recommandation sont les suivants: favoriser la reconnaissance de plein
droit et 'exécution de mesures de protection prises par les autorités d’'un Etat membre dans les autres Etats membres
sans quil soit nécessaire d’avoir recours a un jugement d'exequatur. Ce sont des procédures qui sont longues, cofiteuses
et aléatoires; mettre en ceuvre des fichiers ou des registres nationaux répertoriant, d’'une part, les décisions administrati-
ves et judiciaires concernant les mesures de protection et, d'autre part, 1a ot ils existent, les mandats d’inaptitude; mettre
en place des formulaires uniques de 'Union destinés a favoriser l'information concernant les décisions administratives et
judiciaires relatives aux adultes vulnérables; assurer que le partage entre les Etats membres des informations relatives au
statut de protection des adultes vulnérables se fasse dans le respect du principe de confidentialité et des regles relatives a
la protection des données a caractére personnel.

En conclusion, je rappelle quactuellement, en droit international, l'instrument juridique de référence pour les litiges
transfrontaliers intra et extracommunautaires concernant les adultes vulnérables est la Convention de La Haye du
13 janvier 2000. Elle est entrée en vigueur le 1¢ janvier 2009. A ce jour, une quinzaine d’Etats I'ont signée et seulement
sept l'ont ratifiée en 8 ans, a savoir, I'Allemagne, I'Autriche, I'Estonie, le Royaume-Uni, mais uniquement pour I'Ecosse, la
Finlande, la République tchéque et la France. Ceest nettement insuffisant pour en assurer l'application.

Nous espérons que la Commission suivra nos recommandations. Cela faciliterait grandement la vie des adultes vulnérab-
les concernés par les situations transfrontaliéres. Cela faciliterait la vie de leur entourage ainsi que celle des profession-
nels qui sont en lien avec ces situations. Merci pour eux.

Victor Negrescu, in numele grupului S§D. — Domnule presedinte, persoanele vulnerabile din cauza bolilor legate de
varstd sau a dizabilitatilor, care se deplaseazi ori locuiesc in alte tdri europene, vor putea beneficia de mai multe drepturi
si mai multd protectie dacd statele membre vor implementa recomanddrile din acest raport pe care il vom adopta in
plenul Parlamentului European.

Sunt bucuros ¢i am contribuit in calitate de eurodeputat si de raportor din umbrd al Grupului social-democrat la
constructia acestui document. Este un pas important inainte pentru protejarea cetdtenilor vulnerabili aflati in situatia
de a cilatori pe teritoriul european.

Din pécate astdzi, un senior care doreste si meargd in altd tard se poate confrunta cu pericolul sd nu-i fie recunoscute
unele drepturi, iar riscul este cu atdt mai ridicat cu cét este mai vulnerabil. Proiectul urmireste astfel si rezolve partial
aceastd problemi si sd garanteze protectia juridici a persoanei si a bunurilor, prin cooperarea intre statele membre. in
primul rand este vorba de un gest de umanitate. Atunci cand esti lovit de o suferintd datoritd varstei inaintate sau esti
afectat de o dizabilitate, meriti ca drepturile si-ti fie pe deplin protejate, inclusiv cind te deplasezi dintr-o tard in alta si
nu si fii hartuit de autoritdti sau blocat de birocratia excesiva.
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Amendamentele mele si ale grupului nostru politic s-au referit la cresterea aspectului de persoane vulnerabile incluse,
avand in vedere mai ales numdrul mare de cetdteni europeni care tridiesc astdzi in afara tdrii de origine, printre care,
evident, se regdsesc si multe persoane vulnerabile. Toti cetdtenii, fird discriminare, trebuie si beneficieze de libertatea de
migcare in Uniunea Europeand, motiv pentru care e nevoie si fie dezvoltate instrumente la nivel european care si
rezolve dificultitile legate de deplasarea sau traiul in alte tiri europene pentru adultii vulnerabili, cdrora trebuie si li se
garanteze protectie.

in acest sens, solicitarea noastri, a Parlamentului European, este garantarea circulatiei, recunoasterii si executdrii de catre
autoritdtile din statele membre a masurilor de protectie luate in favoarea unui adult vulnerabil de autorititile altui stat.
Dar obiectivul nostru central rimane acela de a incuraja foarte clar statele membre sd semneze i si ratifice Conventia de
la Haga privind protectia internationald a adultilor, dar i de a stimula imbundtdtirea cooperdrii dintre statele membre,
recunoasterea automatd si aplicarea deciziilor privind protectia adultilor vulnerabili.

Not¢ Mapidg, ££ ovopatoc T opadac ECR. — Kpie TIpoedpe, otov olyxpovo KOOHO Tapatnpoupe fiia EVIovr) KIVITIKOTITa.
Tautoypova, Aoy TG euponaikie Wayévelag, ot evilKes kal kupiog atopa g tpitne nhikiag tafidevouv 1 akodpn kat
eykadiotaviar wg ouvtaglovyot oe aANeg ywpes pekn. Tuv Euponaik Eveon mapatnpeitar pia yfpavon tou mAducpol pe
10 37% tou mAduopov va eival ave tov 60 etav, evo o 10% tou minduopol eivar aveo tov 80 etwv. Ta dtopa g Tpitng
nAiag ouvidog eivar eudhota o aodéveleg kar aMa mpofMpata ta onola Snpoupyolv, av Déhete, {ntjpata yia tov Tpono
e Tov onoio mpémel va diayeiplotovy, epocov Befata pumopouv va diaxelptotoly, TV idia Toug TV TEplousia 1 Kat TS TPOcw-
TKEG TOUG UTIOVEDEIG.

Autd oupfaiver kupiog pe acVéveies ANtoyaupep kat aMha mpoPApata mou undapyouv. Qg ek TOUTOU, DEGPOUNE GIHAVTIKY TV
napépfaon yia va unapéel éva eviaio vopikd mAaiolo yia Toug eUAA®TOUG VIjAIKEG kat VOpilw T 1 mpwtofoulia mou avalap-
Paver to Evpwnaikd KowoPoUhio eivar onpavtiki.

Anténio Marinho e Pinto, em nome do Grupo ALDE. — Senhor Presidente, Senhora Comissdria, Caros Colegas, este
relatério da colega Joélle Bergeron interpela-nos quanto a uma das dimensdes fundamentais da solidariedade, qual seja,
a de garantir a todos os cidaddos condi¢des para um final de vida com dignidade. E sobre este ponto da solidariedade
que quero discorrer agora.

A solidariedade €, hoje, um imperativo politico dos modernos Estados de Direito, talvez a sua mais impressiva marca
social. Ela ndo decorre de um impulso religioso, do medo ou do amor a uma divindade por parte de outros seres
humanos, mas é antes uma emanagdo da dignidade humana que se impde como exigéncia politica a sociedade no seu
conjunto, ou seja, ao proprio Estado. A solidariedade como um imperativo ético-politico é uma conquista da ilustrago,
¢ uma das sinteses mais emblematicas dos valores do Renascimento e do Iluminismo europeus.

Infelizmente, um pouco por toda a parte, assistimos a sua desvalorizacdo politica, ora remetendo para institui¢des
particulares as obrigacdes que ela impde aos Estados, ora, pura e simplesmente, ignorando essas obrigagdes.

E, pois, necessario, diria mesmo imperioso, reforgar o contetido politico da solidariedade, com medidas normativas que
a tornem efetiva na vida dos cidaddos mais vulneraveis da Unido Europeia, sobretudo dos idosos. Sdo, pois, necessarias
decisdes politicas que garantam a esses nossos concidaddos o exercicio pleno de um dos Direitos Fundamentais da
Unido: o direito de circulagio. S6 assim se valorizard um outro valor da Carta dos Direitos Fundamentais da Europa: a
cidadania.

Por tudo isso, e adaptando uma frase conhecida, digo que este relatério pede ao Parlamento e a Comissdo que dé este
pequeno passo politico-normativo, o qual serd, porém, um passo de gigante na vida de milhdes de compatriotas nossos.

Kootag Xpueoyovog, €& ovépatoc ¢ opadac GUE/NGL. — Kopie Tpdedpe, o1 avdpamot mou masyouv and yuxikd 1| dMa
VOOT|HaTa, T OToiaL TOUG EUMOdiLouY va Slayelplotoly TV TEPIOUsia TOUG 1 KON KAl TOV €AUTO TOUG, £XOUV avaykr) 1diaite-
pNS @povtidag, T000 and ta kpdtr NN, 660 Opeg kat and v Evpenaikn Eveon. H Eveon ogeilel unpakta va anodeiget tov
KOWQVIKO TIG XAPAKTPA, TAPEKOVTAG MePIooOTepa KovOUAA yia TV mpooTacia Twv eVANOTOV atopey, 1ditepa ota Kpatn
€N OV aVTIHETOMILOUY OLKOVOpIKA TIPOPAHATA KAl KUHATA [LETAVAGTEUTIKGY poGY. TV TPAEN OHKG, OXL HOVo dev oupfaivel
kGt tétoto, aAAG Ta okAnpd owkovopika pétpa Artdtntag mou éxouv emfAndel oty ENAda ko o dMha kpdat pékn gouv
TPOTOPAVI] APVITIKO AVTIKTUTIO GTOL GUCTIHATA UYELAG Kat aoQaNOTIKNAG KAAuynG.
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Ot moArtikég auteg éxouv duoxepavel Tig ouVINKes Long eKaToppUploy euaAwTeY avdponov, Wing aviponey me Tpite nhikiag,
atopev pe adikéc avaykes, mpooguywv, aAd kar avlpenev pe coPapés copatikéc 1 wuyikés madnees. ‘Olot autol
QTOYOTOOUVTAL Kal OTePOUVTAL €Mapkolc KOWVIKNG mpootaciag kat aflompenav ouvdnkev dafioons. Suxva pdliota,
odnyolvtal oe mPOWPO JAvaTo, eve 1) AEIOMPENELL TOUG KATAPPAKOVETAL KADMHEPIVAL

H éxDeon mou eAniCw o Ja eykpiver orjuepa pe peyahn metoyngia to Eupenaikd Kowvofouhio mepiéyel pia oelpd and evotoyeg
ouotaoels npog v Eupenaikn Enttponr), oxetikd pe v mpootacia tov eudhotev atopov. Kahd mv Emtponr va avtanokpet
PE TayuTTa Kat TANPOTNTA OTIG GUGTAGELS QUTES.

Gilles Lebreton, au nom du groupe ENF. — Monsieur le Président, la population européenne vieillit et les adultes vulné-
rables sont donc de plus en plus nombreux. Il est par conséquent légitime de s’en préoccuper. Le rapport Bergeron
manque hélas l'objectif.

Le Parlement européen aurait di recenser les solutions juridiques déja mises en ceuvre par certains Etats membres de
I'Union et se borner a recommander aux autres Etats de s'en inspirer. Cela aurait permis de rendre hommage a la France,
qui a mis en place depuis tout juste dix ans un systéme efficace de mandat de protection future.

Le rapport Bergeron a préféré sacrifier au culte fédéraliste de I'uniformisation. Au lieu de respecter la liberté de chaque
Etat, il déplore que des différences existent entre les législations nationales, sans vouloir comprendre que cette diversité
juridique est une richesse culturelle. Et il propose a la Commission d’élaborer un réglement qui imposera un carcan
standardisé, a 'image du formulaire européen de mandat d'inaptitude dont il demande la création.

Au nom du principe de subsidiarité et, plus profondément, par respect de la souveraineté nationale, je m'opposerai donc
a ce rapport.

Adpnpog ®ouvvrovlng (NI). — Kipie Mpdedpe, 0 apiBpog tov oupnmoMTov pag mou epnintel oty katnyopla mou opiloupe wg
eUGAWTOUG eviAikec, eite umepnAikes, eite atopa pe edkeg avaykes, elval peyalog Kkat eivat mpog Ty OA®V TO YEYOVOG TG
éyoupe onpepa €00 Eva YHQIOHA TOU AQPOPA TV TPOOTAGIA KAL TC OIKAIGHATA AUTOV TGV ouvavdponey pag. AANwote, n
mowdTTa Kat To €minedo ag kowwviag Kpivoviar am’ Tov TPOMo e ToV omoio aut) ompiler Ta mo adlvapa pENn .
AuoTUY®G G, 1] KATAOTAOT améxel TOAU and To va Xapaktnptotel davikr, oe moA\a kpatn e Eveorg.

v ENada, yia va pnopéoet va avalafer £vag yoveag evijAkou e vorTikr) otépnor T SIKaoTikl] OUHMapAcTact Tou matdlol
TOU, TpémeL va mepaoel peoa and pia ohokAnpr vopwr dwdikacia 1 onoia pahiota tou ototyiler kat éva aflocéfacto moco.
Eivar Opog peyaAn vnokpioia g Eveong and ) pia mheupd va yneiler exdéoeig pe okonod ) Peltivorn g mowdttag Lorg
TOV ATOHOV QUTOV Kat, and Ty aNAr, va pnv eEatpel Toug yoveic Toug and Tig MePIKOMEG OTOUG [IoYoUG, TIC OUVTAELELS Kal Ta
embopata. Avtideta, pEow tov mpoanartoupévey mou ida n Eveon emfale, e€adhivver ™ Con touc. Ta €€oda yia pa
O1KOYEvELD TOU £XEL éva 1ENOG e edIKEG avaykeg eival auEnpéva.

Kakd Nomov to Eupwkowofouhio kar tv Emtponn va peptpvijcouv oote va eEatpedolv Ta Gtopa autd Kat ot YOVEIG Toug an’
TIG MEPIKOMEG Hiodav, ouvtabeny kar emdopdtev petpa ta onola, mapamhavitikd, 1 kufépvion oty EANada ovopdde «uetap-
pudpiceiy.

Rosa Estaras Ferragut (PPE). — Sefior presidente, estamos tratando aqui la proteccién de los adultos vulnerables, es
decir, todos los mayores de edad, mayores de dieciocho afios que, temporal o definitivamente, no pueden gestionarse a s
mismos por incapacidad o no pueden gestionar su patrimonio.

Qué duda cabe de que los Estados miembros, de acuerdo con el principio de subsidiariedad, tienen ya su propio
compendio normativo, sus propias normas, su marco juridico para garantizar esta proteccién. Pero hay un vacio legal
—y por eso estamos hoy aqui debatiendo este tema— cuando un adulto vulnerable va de un Estado a otro, se desplaza
de un Estado miembro a otro o tiene el patrimonio repartido en distintos Estados miembros. Se produce un vacio legal
para garantizar la libertad de circulacion de ese adulto vulnerable y también para garantizar su patrimonio.
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Proponemos, pues, utilizar, crear un mecanismo europeo que pueda proteger a estas personas con discapacidad, a estas
personas con dificultades, a estos adultos vulnerables, para que puedan circular y para que la proteccién que un Estado
miembro ha brindado a esa persona, a ese adulto vulnerable, se pueda reconocer y ejecutar en otro Estado miembro,
para que pueda garantizarse ese reconocimiento. También proponemos reforzar la coordinacién, la cooperacién y la
comunicacién entre los Estados miembros para que se pueda garantizar esta proteccion.

Hay una necesidad, por lo tanto, de proteger y de rellenar ese hueco, aunque solo hubiera una persona vulnerable.
El Parlamento Europeo y todas las instituciones europeas no crean los derechos, pero si tienen que garantizarlos, y por
eso es necesario garantizar que ni una sola persona vulnerable quede sin la proteccion de sus derechos.

Qué duda cabe de que el instrumento de Derecho internacional privado «bandera» es la Convencién de La Haya, pero
solamente ha sido firmada por nueve Estados miembros y ratificada por siete. También nos tiene que servir la
Convencién de las Naciones Unidas sobre los Derechos de las Personas con Discapacidad. En definitiva, yo he visto
que hay muy buena voluntad por parte de la comisaria. Yo le pido, comisaria, que se llenen todos los vacios juridicos
para garantizar los derechos de todas las personas, y especialmente de los adultos vulnerables.

Michela Giuffrida (S&D). - Signor Presidente, onorevoli colleghi, il nostro dibattito oggi tocca il cuore, la vita stessa
delle persone, persone anziane che non sono pitt in grado di gestire se stesse e i loro beni, che si trasferiscono da un
paese all'altro in Europa, parenti, fratelli, magari i genitori che raggiungono i figli gia all'estero da molti anni, persone
che vogliono tornare nel loro paese d’origine dopo anni di emigrazione.

L'Europa ¢ anche questo. Ma mentre la libera circolazione funziona, a volte € la burocrazia a rendere complicato il
trasferimento. La vita degli adulti vulnerabili, le regole che governano la capacita di essere tutori, di gestire i loro beni
sono competenza esclusiva degli Stati membri. Ed &€ comprensibile, ma quello che diciamo oggi ¢ chiedere una maggiore
flessibilita, una maggiore semplificazione per il riconoscimento di queste tutele tra paesi membri, perché non si debba
ricominciare tutto da zero, moduli unici di mandato di inidoneita, riconoscimento ipso iure delle misure di protezione,
maggiore cooperazione per maggiori tutele, perché la vulnerabilita non sia un ostacolo, anche di fronte alle amministra-
zioni.

Angela Vallina (GUE/NGL). — Sefior presidente, que una persona adulta con algin tipo de discapacidad o enfermedad
pueda moverse libremente deberfa estar garantizado en la Unidn Europea. Igualmente, que un representante legal de
dicha persona pueda recibir un certificado de las autoridades de su pais en un periodo de tiempo razonable seria
también un derecho consolidado.

Estos son solo algunos ejemplos de lo que pretendemos aprobar hoy aqui. Queremos que la Comisiéon Europea, a través
de un sencillo reglamento, fuerce a los Estados miembros a cumplir sus compromisos internacionales en materia de
cooperacion transfronteriza para las personas vulnerables mayores de edad.

Sefiora Jourovd, creo que no deben oponerse a esta propuesta que, desde el Parlamento, le hacemos llegar a la Comision.
Desgraciadamente, como coordinadora en la Comisién de Peticiones, he escuchado en infinitas ocasiones que la
Comision Europea no tiene competencias en estos asuntos. Sin embargo, bajo el principio de subsidiariedad —es el
articulo 5, apartado 3, del Tratado de la Unién Europea—, cuando los Estados no cumplen sus obligaciones, la
Comision Europea debe tomar cartas en el asunto. Asi que les pido que, por una vez, no echen balones fuera y que
garanticen la no discriminacién y la libre circulacién de estas personas.

Pavel Svoboda (PPE). — Pane pfedsedajici, pani komisatko, budu hlasovat pro pfijeti této zprdvy, protoze se jednd o
vyvdzeny text na dileZité téma prav zranitelnych dospélych, a dékuji za néj pani zpravodajce. Zprava se netykd uméle
vytvofenych problém, ale naopak problémd, které jiz redlné existuji a zpiisobuji redlné potiZe redlnym obcantim
Evropské unie.

Stale vice obcanti ¢lenskych statG vyuzivd svobodu pohybu v ramci Evropské unie. Jeden milion tii sta tisic obcand
star§ich Sedesdti péti let neZije ve svém ptvodnim clenském stdté. A predevsim star$i ob¢ané mohou mit prospéch z
realizace ndvrht obsazZenych v této zpravé.
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Pravidla pro feSeni situaci s pfeshrani¢nim prvkem jsou sice upravena fadou evropskych ¢i mezindrodnich pfedpisi, jde
ale o velice riznorodou oblast upravenou rtiznymi typy legislativy. Ob¢ané v dnesni dobé ocekdvaji, Ze pravni predpisy
budou reflektovat jejich zvysenou mobilitu. Ob&ané dnes také opravnéné ocekdvaji, Ze pokud se mohou legdlné pohy-
bovat ptes hranice a mohou legdlné nabyvat majetek v riznych ¢lenskych statech, budou moci naptiklad také zplno-
mocnit k jeho spravé své piibuzné pobyvajici v jiném clenském stdté bez zbyte¢nych administrativnich procedur.

Domnivdm se, Ze navrhovand harmonizace uzndvéni vykonti rozhodnuti u¢inénych orgdny ¢lenskych stdtd za soucasné
existence jasné formulované vyhrady vefejného pofadku je v zdjmu obcand Evropské unie. Budouci tprava musi byt
pfedev§im maximdlné pfehlednd a musi vytvofit prehledny a jednoduchy systém srozumitelny béznému obcanovi.
Odstraiujeme-li mezeru v pravu, musime mit na mysli pfedev§im vznik funkénich pravidel adekvétné reagujicich na
existujic situaci.

Bogustaw Liberadzki (S&D). — Panie Przewodniczacy! Pani Komisarz! Niech mi bedzie wolno zaczaé od gratulacji i
stow uznania dla pani poset sprawozdawcy Bergeron, a takze dla kontrsprawozdawcy pana Nebrescu za sposéb, w jaki
przygotowali to sprawozdanie. Wiemy, o kim méwimy, mamy rekomendacje dzialan i okreslony harmonogram.

Wiele argumentéw juz padlo i nie ma sensu ich powtarzaé, ale chcialbym nawigzal do rzeczy zasadniczej: méwimy o
obywatelach Unii Europejskiej. Jezeli chcemy, Zeby Unia nie byla unig panstw, rzadéw, koalicji, ale unig obywateli, to
wlasnie jest pokazanie tej wrazliwosci. Tak, to jest Unia obywateli. Uwazam, ze w konteksScie Unii obywateli nie powin-
niSmy méwic tylko o tych zdrowych, mlodych, bogatych, ale réwniez — w takim samym stopniu — o tych, ktérzy sg w
potrzebie. Pod tym wzgledem cel zostal tutaj osiggniety. Bardzo gratuluje jeszcze raz pani sprawozdawczyni i panu
kontrsprawozdawcy.

Procedura ,catch the eye”

Nicola Caputo (S&D). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, la tutela delle persone vulnerabili & una questione che
merita molta attenzione. Trattasi di persone adulte che si trovano temporaneamente o definitivamente nell'incapacita di
essere autosufficienti, la cui tutela necessita di una crescente attenzione.

Ormai ¢ generalmente riconosciuto che il soggetto debole deve essere considerato titolare di speciali posizioni giuridiche
che vanno coordinate nel quadro delle relazioni interpersonali e internazionali. Molti paesi dell'Unione hanno ratificato
la Convenzione dell’Aia del 2000 sulla protezione degli adulti vulnerabili, ma & necessario che tutti gli Stati membri la
ratifichino per rendere omogenea la tutela di questi soggetti in tutti i paesi dell'Unione.

Purtroppo i paesi UE hanno ciascuno una legislazione specifica e non vi ¢ sempre uniformita giuridica tra gli Stati
membri, creando evidentemente notevoli difficolta giuridiche agli adulti vulnerabili. E dunque necessario che I'Europa
lavori per individuare le migliori pratiche affinché la Convenzione dell’Aia trovi piena attuazione e che vengano superati
i problemi e i ritardi registrati fino a questo momento.

Ruza Tomasi¢ (ECR). — Gospodine predsjednice, punoljetne osobe koje su privremeno ili trajno nesposobne brinuti se
o sebi jedna su od posebno ranjivih skupina prema kojima svako zrelo drustvo osjeca posebnu obvezu.

Cesto u ovome domu pricamo o pozitivnim pravima raznih drustvenih skupina koje ¢ine zdravi odrasli ljudi, sposobni
za rad i neometano funkcioniranje u drustvu. Drago mi je da danas raspravljamo i o onima kojima je nasa solidarnost
osnovni preduvjet za normalan Zivot. Zastita ranjivih odraslih osoba pri koristenju sloboda kretanja poseban je izazov
zbog jo$ uvijek prisutne fragmentacije pravosudnih sustava u Europi.

Poticanje potpunog priznavanja mjera zastite koje su donijela nadlezna tijela jedne drzave ¢lanice u svim drugim ¢lani-
cama te podjela informacija o statusu zastite klju¢ne su preporuke ovog izvjeséa koje mogu samo pozdraviti. Njihovom
e punom primjenom ranjive odrasle osobe uZivati vi$u razinu pravne sigurnosti i zato je to korak u pravom smjeru.
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Maria Grapini (S&D). - Domnule presedinte, doamna comisar, sigur, sunt de acord cu raportul si felicit colegii care au
lucrat. Adultii vulnerabili trebuie protejati. Toti oamenii care au probleme trebuie protejati. Dumneavoastrd ati spus cd
este greu s fie Conventia de la Haga ratificatd, dar in acelasi timp ati spus cd ati putea interveni cu instrumentul
european de cooperare, care ar putea si ajute statele membre in ratificarea Conventiei de la Haga.

Viata oamenilor trebuie protejatd si persoanele vulnerabile din pacate nu se bucurd de protectie in multe tdri. In tarile
mai sdrace este nevoie de finantare, nu existd suficiente fonduri. Cred de asemenea cd persoanele vulnerabile trebuie s3
se bucure de mobilitate si cum s existe aceastd mobilitate dacd nu au bani, dacd nu se pot deplasa? De multe ori sunt
folosite persoanele vulnerabile si se profitd de situatia lor. Eu sunt umanist §i cred cd trebuie si dim dovadi de solida-
ritate si fac parte din Grupul social-democrat aici, in Parlamentul European, sunt intr-un partid umanist in tara mea si
cred cd nimic nu este mai important decdt si gdsim solutii concrete pentru ca aceste persoane vulnerabile, persoane
adulte, si fie protejate si s3 se bucure de viatd atat cit o mai au.

(Incheierea procedurii catch the eye”)

Véra Jourova, Member of the Commission. — Mr President, I can repeat what I said at the beginning, namely that the
Commission is fully committed to the international protection of adults and will keep Parliament informed on any
developments in the field.

There were many questions regarding the ratification of the Hague Convention, so let me just briefly inform you about
where we are on this. We have been consulting with the Member States on a continuous basis, but we did a screening at
the end of 2016 and the findings were that nine Member States have ratified and acceded to the Convention; seven have
signed; Portugal, Latvia and Ireland are about to ratify the Convention before the end of 2017; Slovakia is about to start
preparation for the international procedure for signature and ratification; and Belgium has recently signed the
Convention and will soon begin the ratification process. In Italy the bill prepared by the Government for the ratification
of the Convention is now under examination by the relevant committee in the Parliament and the same situation applies
in Greece. In Sweden the report of the inquiry appointed by the Government to consider the ratification is under way.
Several Member States are still studying the Convention and completing their internal reforms of the legislation concer-
ning vulnerable adults before considering ratification of the Convention. Let me name them: Romania, the United
Kingdom (for England and Wales), Poland, Luxembourg, Bulgaria, Cyprus, Hungary, Malta and Denmark. We have
received only a few negative replies. Croatia and the Netherlands have explicitly stated that they do not intend to ratify
the Convention because, as [ have already mentioned, of the budgetary costs which it may entail, and Spain has said
that, from a legal point of view, accession is not deemed necessary because Spain has legally solved the international
protection of adults in a balanced manner. So far Slovakia has not studied in detail whether to join the Convention. I felt
I should inform you about this state of affairs in the Member States because I think it is very relevant to the discussion.

As for the role of the Commission, I can solemnly declare that this is a continuing political priority, which is not only
expressed in the continuing funding of the projects, but also through mainstreaming, which I will do whatever the
Commission proposes regarding new legislative proposals and other activities. This is not only in the area of justice
and fundamental rights, but I also intensively try to mainstream the interests of vulnerable adults in the area of trans-
port, consumer protection policy, the energy package, the Digital Single Market strategy and, last but not least, the
relatively fresh work-life balance package, where we want to enable families to better combine their duties at home,
including caring for disabled, handicapped or elderly members of their families, with their work. I am very much in
favour of better social services in Europe and I do not intend that care for vulnerable adults should be institutionalised
or dehumanised. These are my political priorities and I would like to thank Parliament for your continued support.

Joélle Bergeron, rapporteure. — Monsieur le Président, je remercie mes confréres qui ont compris le but poursuivi par ce
rapport d'initiative qui est effectivement de protéger les plus faibles d’entre nous et de leur permettre d’exercer leurs
droits au méme titre que tous les citoyens européens.
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Ce sentiment de protection de l'autre peut avoir une origine soit philosophique, soit religieuse, et il est a mon avis plus
important que la notion de souveraineté nationale. Clest pourquoi, Monsieur Lebreton, je crois que la souveraineté
nationale doit s'effacer devant la vulnérabilité du prochain.

Le texte de la Convention de La Haye — qui est trés bien et trés équilibré, je l'ai toujours dit — a dix-sept ans, Madame
Jourova. Cela fait dix-sept ans que les personnes vulnérables qui ont une résidence a I'étranger — dont je me suis occupée
en tant que commissaire-priseuse —, doivent attendre quatre ans, voire cing, s'ils deviennent héritiers, pour pouvoir
hériter. Ils sont parfois morts avant d’avoir pu hériter. Ils ne peuvent pas divorcer, ils ne peuvent pas étre placés en
institution, ils ne peuvent pas étre soignés puisque les interventions médicales nécessitent 'accord d'un tuteur, et si leur
mesure de protection est francaise et quils résident en Espagne, ils sont obligés de reprendre une mesure de protection
en Espagne.

Je crois que ceux qui s'opposent a ce rapport n'ont pas compris son but. Ce rapport ne sert pas a modifier les législa-
tions nationales mais a faciliter la vie des plus faibles. Ce sont purement des mesures administratives de reconnaissance
d'un statut de personne vulnérable.

Presedinte. — Dezbaterea a fost inchisa.
Votul va avea loc joi, 1 iunie 2017.
Declaratii scrise (articolul 162)

Vilija Blinkeviciaté (S&D), rastu. — Tarptautiniu lygmeniu pagrindinis galiojantis dokumentas, kuriame nustatytos tarp-
tautinés teisés taisyklés dél suaugusiy asmeny apsaugos, yra 2000 m. sausio 13 d. Hagos konvencija. Joje numatytos
svarbios taisyklés, kaip spresti pazeidziamy suaugusiy asmeny, t. y. 18 mety sulaukusiy asmeny, kurie laikinai arba
visam laikui negali pasirapinti savimi ir (arba) savo turtu, tarpvalstybines problemas. Taciau praéjus daugiau
nei 17 mety nuo jos priémimo, ja pasirasé 9 valstybés ir 7 valstybés yra ja ratifikavusios. Vienas i§ ES teisés pagrindy
yra laisvas asmeny judéjimas. Asmuo, kuriam jau taikomos ar gali baiti taikomos apsaugos priemonés vienoje Salyje, gali
persikelti | kitg valstybe nare ir jgyti turto keliose ES valstybése narése. Taciau ES néra nustatyta vieno teisés akto, kuris
sudaryty salygas pazeidziamiems suaugusiems asmenims gauti tinkamg apsauga tarpvalstybiniais atvejais. Sios aplinky-
bés gali sukliudyti tokiems asmenims pasinaudoti savo judéjimo laisve ir apsunkinti jy turto apsaugg. IStaisius $ig teising
spraga pazeidziami suauge asmenys galéty visapusiskai naudotis ES laisvo judéjimo ir apsigyvenimo principais ir nepa-
tirti galimy sunkumy, susijusiy su savo ir savo turto apsauga. Visos valstybés narés turi savo teisés sistemas su jvairiomis
pazeidziamy suaugusiy asmeny apsaugos priemonémis ir §iuo pasitlymu siekiama ne suderinti jau galiojancias apsaugos
priemones, bet nustatyti teisines taisykles, kurios palengvinty vienos valstybés narés institucijos priimty sprendimy
pripazinimg ir vykdyma kitose bei valstybiy tarpusavio bendradarbiavima Sioje srityje.

Viorica Dincild (S&D), in scris. — Constatdm in prezent cd, in ceea ce priveste misurile de protectie a adultilor vulne-
rabili, aceasta continud sd reprezinte un domeniu in care, la nivel european continui sd existe discrepante si disparititi
intre legislatiile statelor membre privind competenta jurisdictionald, legea aplicabild, recunoasterea si executarea masuri-
lor de protectie a adultilor.

Desi existd prevederi referitoare la acest lucru in Conventia de la Haga, care ar putea rdspunde la problemele trans-
frontaliere in ceea ce priveste adultii vulnerabili, existd state membre care nu au ratificat-o, iar acest lucru submineazad
protectia adultilor vulnerabili in situatii transfrontaliere in Uniune.

Ca atare, sustin propunerea de a derula i finanta proiecte de sensibilizare a cetdtenilor europeni cu privire la situatia
adultilor vulnerabili si masurile de protectie care ii vizeazd, precum si la serviciile disponibile in domeniul protectiei
adultilor vulnerabili.

Lidia Joanna Geringer de Oedenberg (S&D), na pismie. — Zmiany demograficzne w Europie spowodowaly znaczny
wzrost liczby 0s6b doroslych szczegdlnej troski. Obecnie na $wiecie zyje ponad 50 mln 0s6b powyzej 80. roku zycia, a
wedlug danych Komitetu Praw Gospodarczych, Spotecznych i Kulturalnych ONZ w 2025 r. bedzie ich 137 mln. Osoby
doroste wymagajace szczegdlnej troski to nie tylko osoby starsze, lecz takze miode osoby o obnizonej sprawnosci
umystowej lub fizycznej. Kazde panistwo czlonkowskie Unii posiada wlasne ramy prawne stuzace ochronie oséb doro-
stych szczegdlnej troski. Tymczasem jedng z podstawowych norm unijnych jest zasada swobodnego przeptywu oséb, a
obecnie nie istniejg jednolite ramy prawne w obrebie Unii umozliwiajace odpowiednig ochrone takich oséb w sytuacji
transgranicznej. Stanowi to przeszkode dla korzystania przez te osoby z prawa do swobody poruszania si¢ i utrudnia
ochrong ich majatku. Wypelnienie tej luki prawnej jest wiec konieczne. Bez watpienia nie chodzi o catkowite zharmo-
nizowanie $rodkéw ochrony istniejacych w poszczegdlnych panstwach czlonkowskich, ale o wdrozenie zestawu zasad
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prawnych majacych na celu ulatwienie uznawania i wykonywania orzeczen oraz opracowanie innych mechanizméw,
ktére umozliwilyby przeplyw i uznawanie we wszystkich pafistwach czlonkowskich Unii pelnomocnictw na wypadek
koniecznosci wejScia na droge sadowa.

Momuun HekoB (S&D), 8 nucmena ¢opma. — B Hammre guckycuu u mebaty uecT akUeHT OMBAT MIIauTe M Pa3sBUBAHETO Ha
Mitanexky nomutiky. He TpsiOBa obaue ma Obmar npeHeGpersaHy ys3BMMMTE IIBITHOJETHY JINLA, KOUTO, TOPAmy HAapyLIeH! WIN
HEJIOCTATHYHY JIMYHM CIIOCOOHOCTY, He Ca B CHCTOSHME Jd 3alIMTaBaT COOCTBEHMTE CM MHTEPECH, KAKTO M Te3M Ha CBOETO MMY-
LIECTBO, OMIO BPEMEHHO WM OKOHYATeNHO. Te3y JIMIA CHIIO €A €BPOINEHCKM TPaXIaHM M CHIIO MMAT IPaBO Ha CBOOOIHO
[BUKCEHIE M PaBeH HOCTBI [0 YCIIyrM B pamkure Ha Cbroza. [Topamy mo-pasnmuuHmst UM CTaTyT obaue mpomsrtiyar mpobiemu u
TpynHocT. OOpbliaM ce ¢ Npu3uB kbM Kommcusrta ma mame momkpera M [a NpedBMIM Pecypcu ¢ Lien fa OboaT JoBefeHHM [0
3HAHMETO Ha rpaxmaHute Ha EC 3aKOHOHATENCTBOTO Ha AbpXKaBUTE WIEHKM B OONACTTAa HA YA3BUMUTE ITHIIHOJICTHM JIMLA M
MepKHUTe 3a TSXHAaTa 3amyta. B Tasu Bpb3ka cMstaM, ue e moxanHo 3a EC, ye HSKONKO [bpKaBM ca MOmmucany Xarckara
KOHBEHLMSI OTHOCHO MEXJIYHApOIHATA 3alUMTa Ha ITHIIHOJNICTHM JIMUA. 32 ChXAaleHMe MOsTa CTpaHa Bwirapus He e mommmcana
WM patuuuupana KoHseHumsra. [Ipu3oBaBaM GBIrapcKOTO IPABUTENICTBO [1a NMOJIOKM HeOOXOMMMU YCIIOBMSI KOHBEHIMSATA [a
Obje MopMycaHa, paTMQUIMpaHa M BKIIOYeHA B OBIrapCKOTO 3aKOHOMATENCTBO, C LieNl [d CE apaHTHpa PaBeH HOCTBI 33 BCUUKM
IPaxXIaHN [0 YCIYTH M Bb3MOXKHOCTH.

Claudiu Ciprian Tandsescu (S&D), in scris. — Este deja cunoscut faptul ¢i protectia adultilor vulnerabili, indiferent daci
vulnerabilitatea este de origine fizicd sau psihologicd, care Isi exercitd libertatea de circulagie in cadrul UE, este o prob-
lemd transfrontalierd, legatd de drepturile fundamentale ale omului.

Protejarea celor vulnerabili reprezintd o misiune a UE si este necesard in contextul in care existd discrepante intre
legislatiile statelor membre referitoare la competenta jurisdictionald, legea aplicabild si executarea masurilor de protectie
a adultilor vulnerabili. Diversitatea legislatiei aplicabile si multiplicitatea instantelor competente poate afecta nu doar
dreptul adultilor vulnerabili de a circula liber si de a locui intr-un stat membru al UE, ci si protectia patrimoniului lor.

De aceea, este salutard recomandarea ficutd Comisiei ca mdsurile de protectie luate de autorititile unui stat membru sd
fie recunoscute automat in celelalte state membre. Astfel, persoanele vulnerabile din cauza bolilor legate de varstd sau a
dizabilitatilor, care locuiesc in alte tiri europene sau care circuld in interiorul Uniunii pot beneficia de mai multe
drepturi si mai multd protectie. Evident, implementarea recomanddrilor din prezentul raport necesitd aplicarea de meca-
nisme de cooperare intre statele membre, in vederea facilitirii §i promovirii comunicarii intre autorititile competente.

Ivo Vajgl (ALDE), pisno. — Mo¢no podpiram porocilo s priporocili Komisiji o varstvu ranljivih odraslih skupin. Pri
zaiCiti ranljivih skupin gre za za$¢ito osnovnih ¢lovekovih pravic in uZivanje osnovnih ¢lovekovih pravic se ne sme in
ne more koncati na mejah ¢lanic Evropske unije.

Zato se pridruzujem pozivom Evropski komisiji, da drzave clanice pristopijo k vzpostavljanju osrednjih organov, ki
bodo nosilci izmenjave potrebnih informacij med drzavami ¢lanicami EU o pravicah in poloZaju ranljive osebe. To bo
ranljivim osebam ter njihovim skrbnikom oz. pooblas¢encem vsekakor zagotovilo dostojnej$e in manj zapleteno Zivl-
jenje pri njihovem gibanju ter bivanju znotraj Evropske unije. Nasa dolZznost in dolZnost Evropske komisije je, da drzave
¢lanice Evropske unije, ki $e niso ratificirale Haaske konvencije, pozovemo, da to storijo ¢im prej.

Za¥lita ranljivih skupin na mednarodnem nivoju oz. nivoju mednarodnega prava je Se toliko bolj pomembna v luci
demografskih sprememb. Evropska unija oziroma njene ¢lanice morajo zato pri sprejemanju mednarodnih aktov za
zas¢ito ranljivih skupin odigrati napredno in vidno vlogo. Demografske spremembe v Evropi namre¢ spreminjajo naso
druzbo in ve¢ kot potrebno je, da se temu prilagodi tudi mednarodno pravo. Prebivalstvo Evropske unije postaja vse
starejSe in zato bomo morali v prihodnje Se ve¢ pozornosti nameniti zas¢iti pravic starejsih in vseh ranljivih skupin.

(Sedinga, suspendatd la ora 10.45, a fost reluatd la ora 11.30)
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PRESIDENCE DE MME Sylvie GUILLAUME

Vice-présidente

6. Wniosek dotyczacy aktu Unii: Patrz protokél

7.  Glosowanie
La Présidente. — L'ordre du jour appelle 'Heure des votes.

(Pour les résultats des votes et autres détails les concernant: voir procés-verbal)

7.1. Wniosek o uchylenie immunitetu poselskiego Béli Kovacsa (A8-0203/2017 - Heidi
Hautala) (glosowanie)

7.2. Stawki podatku od wartosci dodanej stosowane do ksigzek, gazet i czasopism
(A8-0189/2017 - Tom Vandenkendelaere) (glosowanie)

7.3. Laczno$¢ internetowa na rzecz wzrostu gospodarczego, konkurencyjnosci i spojnosci:
europejskie spoleczenstwo gigabitowe i 5G (A8-0184/2017 - Michal Boni)
(glosowanie)

— Apres le vote:

Arne Gericke (ECR). - Madam President, it is a little late, but I just wanted to say that today is the official global day of
parents. Today was proclaimed by the UN General Assembly 2012 and honours parents throughout the world. The
global day provides an opportunity to appreciate all parents in all parts of the world for their selfless commitment to
children and their lifelong sacrifice towards nurturing this relationship.

So, Madam President, as a sign of honour, and with your permission, I would kindly ask all in Parliament who are
parents to stand up on their special day.

La Présidente. — Monsieur Gericke, il ne s'agit pas d'une motion d’ordre. Nous appécions votre hommage aux parents
et, dailleurs, on peut également ne pas étre parent.

7.4. Ochrona os6b dorostych szczegdlnej troski (A8-0152/2017 - Joélle Bergeron)
(glosowanie)

7.5. Wprowadzenie w odniesieniu do Ukrainy tymczasowych autonomicznych $rodkéw
handlowych (A8-0193/2017 - Jarostaw Walgsa) (glosowanie)

— Apres le vote:

Jaroslaw Walesa (PPE). — Madam President, I would like to ask for the referral back to the Committee for
Interinstitutional Negotiations.

(Le Parlement approuve la demande.)
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7.6. Jednolity formularz wizowy (A8-0028/2016 - Sylvia-Yvonne Kaufmann) (glosowanie)

7.7. Wieloletnie ramy prac dla Agencji Praw Podstawowych Unii Europejskiej na lata
2018-2022 (A8-0177/2017 - Angelika Mlinar) (glosowanie)

7.8. Wieloletnie ramy dla Agencji Praw Podstawowych UE na lata 2018-2022
(B8-0384/2017) (glosowanie)

7.9. Cyfryzacja europejskiego przemystu (A8-0183/2017 - Reinhard Biitikofer)
(glosowanie)

7.10. Nowy konsensus europejski w sprawie rozwoju — nasz §wiat, nasza godno$¢, nasza
przyszlosé (B8-0387/2017, B8-0390/2017) (gtosowanie)

7.11. Odpornos¢ jako priorytet strategiczny dzialan zewnetrznych UE (B8-0381/2017)
(glosowanie)

7.12. Zwalczanie antysemityzmu (B8-0383/2017, B8-0388/2017) (debata)

7.13. Konferencja wysokiego szczebla ONZ w sprawie wsparcia wdrazania 14. celu zréw-
nowazonego rozwoju (konferencja ONZ nt. oceanéw) (B8-0382/2017) (glosowanie)

La Présidente. — Ceci clot I'Heure des votes.

8. Wyjasnienia dotyczace sposobu glosowania

8.1. L3acznosc¢ internetowa na rzecz wzrostu gospodarczego, konkurencyjnosci i spéjnosci:
europejskie spoleczenistwo gigabitowe i 5G (A8-0184/2017 - Michal Boni)

Explications de vote orales

Michela Giuffrida (S&D). - Ho votato a favore di questa relazione perché individua razionalmente i vantaggi del
progresso del mondo digitale. Si parla di istruzione, di sanita, di industria. Tutto vero, ma non possiamo guardare al
futuro senza considerare la realta del presente.

Un’Europa a 5G oggi sembra quasi un film di fantascienza. In Europa il divario digitale esistente tra regioni, in partico-
lare tra zone rurali e urbane, ¢ ancora notevole. Dobbiamo partire dalla consapevolezza che ¢ improbabile che le zone
rurali, cosi come quelle montane o insulari, godano degli stessi vantaggi derivanti dalla societa dei gigabit che sono
avvertiti nelle citta o nelle regioni centrali. Basti pensare alla banda larga, che ancora non ¢ una realta omogenea in
tutta Europa. Il pericolo € che il 5G aumenti questo divario tra regioni emarginando quelle periferiche e quelle piu
deboli.

Perché allora non iniziare ad investire proprio in queste regioni meno sviluppate? La proposta € provocatoria, natural-
mente, ma forse potrebbe essere il giusto stimolo per un progresso necessario verso una societa del 5G che non puo
lasciare nessuno indietro.
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Daniel Hannan (ECR). — Madam President, the telecommunications revolution has improved people’s lives in a way
that no legislation from this or any other chamber can begin to approach. There has been an absolute transformation of
the human condition, particularly in developing countries, and it is something almost wholly unforeseen by politicians.

What's been the response of the European Commission? I can’t help noticing that there have been an awful lot of legal
actions in the last five years against US-based tech firms, perhaps in pursuit of what Commissioner Oettinger calls
‘digital independence’ for the EU. Microsoft, Google, Apple — they've all been on the receiving end of it. Of course
there aren't really European equivalents to these firms, and perhaps the reason for that is because of the regulatory
regime that we've created here. It may be no coincidence that since the Brexit vote we've seen Google and Apple, and
most recently Snapchat, relocating to London in full knowledge that Britain is leaving the European Union. Perhaps it's
precisely because of what they know about the EU’s regulatory environment that they’re shifting.

Petras Austrevi¢ius (ALDE). — Madam President, I voted in favour of this excellent and innovative report. The 5G
network presents our societies and the European Union’s industry with new and great digital possibilities by enabling
new connectivity opportunities via both high-quality and high-capacity networks.

In addition, I fully agree with the idea expressed in the report that in order to seize these opportunities we need to
ensure that the necessary conditions to develop 5G infrastructure are in place by 2020-25 and, I hope, much earlier,
namely: a transparent, competitive and investment-friendly regulatory framework, and a willingness from EU Member
States to create a much-needed common network of operability at the EU level.

Momumn Hekos (S&D). — I'-xo [Ipencenaten, TBbpOo MOAKpensaM aMOMIMO3HMSA TpaH Ha EBpomelickata Komycys 3a Ocurypsi-
BaHE Ha CBPBXOBP3 MHTEPHET B HAYAJHKUTE U CPEIHUTE YUINIMING, yHUBepcuTeTyTe 1 Oubrmoreknte or 2025 rogmua. Bsipsam, e
TOBA llie MOZOOPY HAUMHA, 10 KOWTO YUEHULMTE M CTYIEHTUTE yCBOSIBAT yUeOHMSI MaTepya, KaKTO M METOIMTE Ha MPENOfaBaHe.

Hamupawm 3a mputecHutenHa, obaue, OrpoMHaTa pasfMKa MexMy IbpxKaBuTe B EBporeiickus Chi03 [0 OTHOIIEHME HA [OCTBIA O
BICOKOCKOpOCTeH MHTepHeT. Ollle Mo-TeXKa e CUTYaLMsTa B CEJICKUTE M OTHANIeYeHUTe PajioHH, KbIeTo MacoBo HaMa 3G u 4G.
ToBa owe moseye 3abI00YaBa MPOMACTTA MEXKIy IPaja U CeNoTo.

3a cpxarteHne Bbnrapust OTHOBO € B IbHOTO HA KilacauysTa 10 HaBMM3aHe Ha wydposute texHomnornu. Exga 55% or Obiarapckute
JIOMaKMHCTBA ca abOHMpaHM 3a GMKCMpaHA WIMPOKOIEHTOBA BPb3ka. Ha oHa Ha Tasy cTatucTika m3rmexma abcypiHo, ye mpyo-
purer Ha I-H BOpKCOB € CH3IABAHETO HA NEKTPOHHO NPABMUTENICTBO, IOKATO B CBHIIOTO BpeMe caMo 31% or Obirapure mMar
OCHOBHM [IMTUTAIIHM YMEHMSL.

Bogdan Andrzej Zdrojewski (PPE). - 100MB/s to dla wszystkich konsumentéw pewne minimum. 1 do 100GB/s dla
wielkich przedsigbiorstw finansowych, przemystu, Srodkéw transportu, instytucji transportowych to wilasciwie w tej
chwili norma. Chcg natomiast zwrdci¢ uwage na jedng rzecz: przyspieszajgc rozwéj wszystkich elementéw jakosciowych
rynku cyfrowego, doprowadzamy z drugiej strony do bardzo powaznej sytuacji luki kompetencyjnej w zakresie cyfro-
wym, czyli pewnych wykluczen cyfrowych. I przy tej okazji pragne podkresli¢ konieczno$¢ zadan edukacyjnych, zwla-
szcza w szkotach, po to, aby te wykluczenia na rynku cyfrowym ograniczaé.

Andrejs Mamikins (S&D). - Madam President, I was in favour because 5G will be the next key building block of our
future society. The Commission’s action plan, aimed at making the EU a world leader in the deployment of
standardised 5G networks from 2020-25, is rather ambitious. Our task is to ensure that this ambitious plan will be
fulfilled. To reach that aim the Commission, the Member States and the European Parliament should coherently fulfil
their parts of the common task. The Commission should ensure long-term financing for the 5G action plan and
network modernisation; Member States should implement the 5G action plan in regions and cities, and implement
measures for a high common level of security of network and information systems across the Union. We should step
up efforts on standardisation and adopt effective measures to fight piracy. The direction is right, ambitions are high, so
we should go forward and not repeat previous mistakes.
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Stanislav Pol¢dk (PPE). — Pani predsedajici, jd jsem rovnéZ hlasoval pro, protoZe povazuji pfistup k internetu za
absolutné klicovou agendu ve vSech praktickych politikdch Evropské unie, a chtél bych poukdzat na to, Ze pravé piistup
k internetu nejenze zlepsil kvalitu Zivota, ale je vlastné podminkou k elektronizaci vefejné zpravy. A uz tady zaznélo od
kolegy Nekova, ja poklddim za velmi ddlezité, aby se nerozeviraly ddle ndzky mezi venkovem a témi centrdlnimi
oblastmi.

Je predpoklad, Ze 70 % evropské populace bude do dvaceti let Zit v nejvétsich evropskych aglomeracich, a pokud nékde
na venkové dnes feknete, Ze tfeba nemaji ani pfistup ke 3G, tak hovofime-li dnes o piistupu k 5G provozni rychlosti,
tak se vlastné bavime jakoby o vyletu na Mars. Je dilezité, aby se tyto ntizky déle nerozeviraly a abychom se sousttedili
na to, aby lidé zistavali i na venkové. K tomu je piistup k internetu velmi klicovy.

Jifi Pospisil (PPE). — Pani predsedajici, ja jsem také podpofil tuto zprdvu. Povazuji za velmi dilezité, aby Evropskd unie
fesila otazku pistupu k vysokorychlostnimu internetu.

Ostatné vibec téma digitalizace spolecnosti je jedno z klicovych témat Evropské unie a je to klicové téma i tohoto
obdobi Evropského parlamentu. Ostatné jsem také podpofil dalsi zpravu, kterd se tyka digitalizace spole¢nosti, a to je
digitalizace evropského priimyslu, o které jsme také dnes hlasovali.

Kolegové tady uz dnes vysvétlili a i v rdmci rozpravy bylo vysvétleno, pro¢ je toto téma dilezité. Pokud chceme zacho-
vat to, aby Evropskd unie, evropské zemé byly lidry svétovych technologii a svétového pramyslu, pak bez digitdlni
revoluce se neobejdeme. Proto vSechny tyto ndvrhy podporuji, bude tieba, aby Evropskd komise fesila miru investic do
téchto technologii, protoze v Evropé investujeme pouze tfetinu oproti Spojenym stitim americkym do modernich
digitalnich technologii. Je téeba vice penéz, nejen obecné pouze o tom hovofit.

Sedn Kelly (PPE). — Madam President, [ have always advocated strongly for initiatives that support the growth and
spread of high-speed connectivity throughout all of Europe. In recent years I've observed its true potential being realised
by Irish and European citizens alike. The implementation of faster and higher-quality connectivity for all Europeans can
act as a vital vehicle of improvement in the areas of economic growth and employment for all areas of European society.
This report will pay a key role in the advancement of Europe’s Digital Agenda and will allow us to maintain our
position at the forefront of global innovation and investment by becoming a 5G and gigabit society.

D4 bhri sin, mar fthocal scoir, ba mhaith liom mo chomhghleacai Michal Boni a mholadh as ucht an togha oibre agus na
huaireanta go 1éir a thug sé chun na moltai seo a chur os dr gcomhair. Tiocfaidh maitheas as a chuid oibre amach anseo
do chuile dhuine san Aontas.

8.2. Ochrona os6b dorostych szczegodlnej troski (A8-0152/2017 - Joélle Bergeron)

Explications de vote orales

Daniel Hannan (ECR). — Madam President, there is one charge against which I would always defend members of this
House, and that is the widespread belief in many of our Member States that MEPs are lazy: that we come here and sit
around and do nothing.

Frankly, the world would be a much better place if that charge were true: if, instead of constantly legislating, people
would come in, and clock in for their very generous attendance allowance, and then go and work on their golf handicap
or read a novel, or do something other than meddling in the lives of everybody else. But, of course, human nature being
what it is, we — having claimed all of these generous expenses — decide we have to do something, we have to justify our
work in some way, and so we produce reports like this.

On what conceivable measure is this anything that has to do with the European Union? Of course the protection of
vulnerable adults is a critical function but by any conceivable ...

(heckling)
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I am sorry but I am being heckled by a sort of lefty Yahoo over there, who is gibbering and ranting like a stricken
animal. But, by any conceivable supposition, this is something that is reserved for the Member States. Why not recog-
nise the limits of what we can do?

Reinhard Biitikofer (Verts/ALE). — Madam President, I would like to ask you to censor this so-called colleague who is
insulting the whole House.

La Présidente. — Monsieur Biitikofer, je ne suis pas habilitée a sanctionner M. Hannan. Par contre, si vous faites une
remarque par écrit, nous en tiendrons compte et nous l'examinerons, bien entendu.

Note Mapiag (ECR). — Kupia Tpoedpe, unepunoioa my ékdeon. Onog eina kot oty opiMa pou mpwv Alyo, ot eudhotot
evijlikot ypetalovtar mpootaoia, 18iwg Ooot evidikol, Kuping atopa g Tpitng NAkiag, macyouv and SiavomnTiké acvéveleg,
0nwe o ANToYQipep 1] and COUATIKEG acVEVElES Kat avamnpies, 18iwg o€ a @acn omou o mAnducpog tev moArtav e Eupo-
naikrg Evoone ave tov 60 etov ¢taver oto 37%, eve o 10% tou minduopol e Eupenaikic Eveong eivat ave tov 80 etav.

H ouvepyaoia tov kpathv pehov oe Jépata SIKAOTIKAG GUUMAPAOTAONG TGV EVIAK®Y, OMWKG 1] avayVOPIoH TOV SKAOTIKGOV
AnmOQACEDY OTOV TOpéa auUTO, eival amapaitt) Kot 1) ékdeon mou yneioape Sieukolbvel autr T ouvepyaoia, kaddg kat Ty
TapoX1| TPOOTACLAG TWY EVAAWTGY eVIMK®V o1 omolot petakivouvtar Stacuvopiaka evidg e Eupenaikng Eveong.

Jifi PospiSil (PPE). — Pani pfedsedajici, jé jsem tuto zprdvu podpofil. Na rozdil od jednoho z pfedfe¢niki si myslim, Ze
v dobé, kdy nariistd pocet seniord, ktefi bohuzel v pozdni fizi trpi uréitymi zdravotnimi problémy, a tedy jsou caste¢né
nesvépravni, tak je nutné zabyvat se tématem, jak tyto osoby ochranit.

My jsme tieba v Ceské republice piijali novy obcansky zdkonik, ktery velmi vyrazné chrani osoby, které jsou omezené ve
své svépravnosti, a je jasné, Ze pokud tyto osoby vstupuji do pfeshrani¢nich pravnich vztahd, tak je nutné, aby i
Evropské unie tuto otdzku fesila a poskytla takovymto lidem ochranu, protoze populace stirne, a jak uz jsem naznadil,
vsichni odbornici se shoduji na tom, Ze bohuzel ve star$i generaci, u star$ich seniori naristd mnozstvi riznych nervo-
vych onemocnéni, kterd mohou vést k omezeni svépravnosti. Témto lidem je téeba zajistit distojny Zivot a ochranit
jejich prava. Tato zprdva o tom hovofi, a proto ji podporuji, protoze si myslim, Ze je logickd a mize pomoci lidem, ktefi
se dostanou do urcité t&zké situace.

8.3. Wprowadzenie w odniesieniu do Ukrainy tymczasowych autonomicznych srodkow
handlowych (A8-0193/2017 - Jarostaw Walgsa)

Explications de vote orales

Momumn Hekos (S&D). — I-xo Ilpencenaten, YKpaitHa e CTpaHa — Chcell M NApTHbOp Ha EBpomeiickus cbros. Bspsam, ue
Tpsi6Ba Ja pabOTMM M CBTPYOHMYMM C Hesl. 3a MeH, obaue, mpyoputeT TpsiOBa 1a ObIAT MHTEPECUTE M NPUTECHEHMSITA HA €BPO-
IEJICKUTE ¥, B YaCTHOCT, Ha GBITapCKuTE MPON3BOMIMTENIL.

A3 He TOIKpENMX MPEIIOKEHNUETO 33 YBeNMUaBaHe HA OE3MUTHMSI BHOC Ha HSKOJKO CENICKOCTONAHCKM MHIyCTPUANHU MPOMIYKTa,
3aLI0TO NPOM3BOAMTENNTE B MOSTA CTpaHa Bbarapus Beue ycemar HATUCK OT Bedye ChIIECTBYBALIMS OE3MUTEH PeXUM.

Munanara rogmMHa XuisaM TOHOBE Mell OCTaHAXa HepeanuaupaHu B Bbiarapus 3apagm BHOC OT TpeTu cTpaHu. IIpomssommutenu Ha
MACITONAiiHY KYNTypy CBIIO YCELIAT HATMCK OT BHOCA OT YKpaiiHa. B cBera HeonmOepanmusma 11 CBOOOTHATA ThPrOBISI 3ajIyLaBaT
eBponeiickus npousponuten. Ilpen Hero ¥Ma pelyiia 3aKOHOBYM M3MCKBaHMSA, €KOJIOTMUHM CTaHNAPTYM U pell OPYIM Npeny3BMUKa-
TesICTBa.

C yrnecHeH BHOC no0aBsMe M JONBIHNMTEIHA KOHKYPEHLWS KbM TO3M Habop OT TpymHoctu. Heka HampaBmM eqMHHMS Tazap
JIOCTBIIEH 1 paboTell 3a eBPONECKMUS IPOU3BOIUTEIL.

Petras AustreviCius (ALDE). - Madam President, I did indeed vote in favour of this report on the Commission’s
proposal suggesting additional temporary economic trade preferences for Ukraine. We need to understand that Ukraine
is at the moment undergoing enormous economic difficulties and at the same time undertaking very complex economic
reforms. Therefore, I believe that this Commission proposal is both timely and right. It is complementary to the already
existing EU concessions and the DCFTA trade preferences, and will allow increasing annual tariff rate quotas for certain
products. I believe it will help to speed up Ukraine’s economic recovery, deal with the consequences of the ongoing
embargo from the Russian side and further facilitate bilateral trade relations between Ukraine and the European Union.
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Monica Macovei (ECR). — Doamni presedintd, produsul intern brut al Ucrainei a crescut in 2016 cu peste 1%. Prin
votarea acestui raport, Ucraina va primi incd un impuls pentru dezvoltare. Trebuie insd sd ne asigurdm cd banii acestia,
facuti din comertul fird taxe vamale in Uniunea Europeand, nu trebuie si ajungd decat la oameni si nu in buzunarele
oligarhilor.

Practic, potrivit acestui acord, timp de trei ani Ucraina va exporta pe pietele europene, fird taxe vamale, cereale, fructe,
produse industriale. Trebuie sd ludim mdsuri pentru a preveni un flux crescut de cereale ieftine din Ucraina pe piata
Uniunii in acelasi timp. Si, nu in ultimul rand, autoritdtile din Ucraina trebuie si intensifice lupta anticoruptie si anti-
fraudd, sa constituie mai repede instantele anticoruptie si sd depolitizeze justitia, sd numeascd un procuror general care
nu este politician, asa cum este cel de astdzi, si unul care si aiba studii legale si care sd aibd experientd legala.

Michaela Sojdrové (PPE). — Pani piedsedajici, jd jsem podpofila tuto zpravu o navrhu nafizeni na zavedeni docasnych
autonomnich obchodnich opatieni pro Ukrajinu, kterd by méla umoznit vy$$i vyvoz zemédélskych a primyslovych
produkt z Ukrajiny do Unie. Tato opatfeni by pfitom neméla mit na evropsky trh zddny vyznamny dopad. Mohou
vSak zdsadné pomoci Ukrajiné.

Pripomindm, zZe v roce 2015 pokleslo ukrajinské HDP o 9,8 % a poklesl také podil ukrajinského obchodu s Ruskem
z 27 % na 13 %. Ukrajinci si v roce 2014 vybrali integraci s demokratickou Evropskou unif pted sférou vlivu putinov-
ského Ruska a tvrdé na tuto volbu doplatili.

Na zavér chci vyjadrit velkou radost z toho, Ze v Nizozemsku byla dokoncena ratifikace asociacni dohody s Ukrajinou a
jeji t€innosti tedy jiz nic nebrani.

Bogdan Andrzej Zdrojewski (PPE). — Instrument w postaci ekonomicznych $§rodkéw dla Ukrainy to dobry pomyst,
dlatego go poparlem. Ale cheg zwrdci¢ uwage na dwa istotne elementy: po pierwsze pojawienie si¢ tego instrumentu to
odpowiedz na sytuacj¢ na Ukrainie, ktéra, krtko méwigc, jest zla, zaréwno jezeli chodzi o kondycje gospodarki, jak i,
co wazniejsze, o reformy. O te reformy, ktére mialy poprawi¢ sytuacje gospodarczg, sytuacje finansows, a takze funk-
cjonowanie podmiotéw gospodarczych.

Chcg jednak przy tym glosowaniu apelowaé o to, aby instrument ten byt skierowany przede wszystkim do malych i
$rednich podmiotéw gospodarczych, a nie do najwazniejszych duzych podmiotéw oligarchicznych, dlatego ze to nie
poprawi sytuacji na Ukrainie. I przy tej okazji warto tez zwrdci¢ uwage na konieczno$¢ budowania pewnych mechaniz-
méw wspierajacych spoleczefistwo obywatelskie i male podmioty gospodarcze, na przyktad na Bialorusi.

Not¢ Mapiag (ECR). — Kupia [poedpe, katayneioa mv £kJeon yia TV €100yGYT GUTOVOHOV ELTOPIKGY HETPOV Yid TV
Oukpavia S0t mpofAénel emmAéOV GUUTAPOUATIKEG EUTOPIKEG TIAPAYWPTIOEIS YO TNV AOAGHOAOYNT €loaywyrn and T
Oukpavia olTNpeV, LETATOMUEVOV VIOPATGY, AoV kat XURoU otagulhiol. Me g pudpioels autés, kadag kat pe T {ovn
Eheudépov Zuvalayov Eupomaikis Eveone — Oukpaviag, éoupe adpoa kot adacpoloynt ewayoyn and v Oukpavia
AYPOTIKGY TIPOIOVTLY Kal TPOQipwy pe anotéheopa va PAdmtetar i owovopia yepev g Eupenaikrig Eveons, oneg evar 1)
EN\Gda, kar va Siohbovtar ta cupgépovta tov ENAvev aypotdv, KTvotpogov, 1eAIGeoKOP®Y, Kat Tov EANAVIKGY PLopmXavidy
TPOPIH®V.

'Onwg £xe vnootrpifer kar GANEG QopEs, amarteital 1 enavapopi TG apyIic TG KOWOTIKIG TPOTIHNOTG, apXT) Tave ot onoia
otnpixdnke n EOK mou mapeixe mpoctacia atoug aypotes g Kowotnrag. Aev pnopel 1 Euponaiki Eveor), oto ovopa g
moNTikrg oupnapdotaong oty Oukpavia, va SiahUel Ty aypotikn] okovopia Twv kpatdv pelev e kat 1ding e EANGdag.
Katayrigioa Nondv v ékdeor).

Charles Tannock (ECR). — Madam President, as Russia continues the proxy war in the east of Ukraine and its illegal
occupation of Crimea, it is right in this House that we and in the rest of the European Union continue to support
Ukraine, standing up for the rules-based international order and values that we all believe in, and also demand a full
implementation of the Minsk agreements. Ukraine has seen its share of exports to Russia halve since 2013, a major
dislocation of its trade given the historic links between the two countries.
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So I strongly welcome the DCFTA that has been in place since last year, and I'm equally supportive of these additional
measures that aim to further support Ukraine’s now-growing economy and its further integration into the European
Union's Single Market. We do now see a commitment by Ukraine to transition to a full market economy. I'm also
pleased that the Netherlands ratified the association agreement this week, a welcome sign showing that the EU is now
fully united in support of Ukraine and its Euro-Atlantic aspirations.

Andrejs Mamikins (S&D). - Madam President, as written in the annotation, the aim of this legislative proposal is to
increase the existing trade flows and to foster bilateral trade and economic cooperation between Ukraine and the EU.
But in the same document it is written that the European Union will see a loss of customs revenue corresponding to less
than EUR 50 million annually with a very limited impact on the EU’s own resources. Limited impact means that, in
reality, this proposal is empty. It is the lowest possible result. Nevertheless, the Committee on International Trade
(INTA), based on trade suggested, made additional cuts for certain product groups, such as wheat, maize and processed
tomatoes. We can compare it with a situation where someone presents a gift to his friends in a very big, beautiful box,
but inside there is a very small piece of candy at the bottom. Such a gift can be perceived only as mockery.

Stanislav Pol¢dk (PPE). — Pani pfedsedajici, jé jsem tuto zprdvu podpofil a na Gvod chci fici, Ze i podle mého nédzoru ta
podpora, kterd by méla sméfovat k ukrajinské ekonomice, by méla byt vyssi.

Nicméné pokud bylo na stole aspon toto opatieni, tak jsem jej rdd podpofil. Myslim si, Ze do jisté miry musime mit
patné svédomi z toho, jak vlastné beztrestné mohlo projit poruseni mezindrodniho prdva v Rusku. A nemohla-li
Evropskd unie pomoci jakkoliv vojensky, to samozfejmé nen{ nasim cilem a nebylo to ani mozné, tak ta jedind podpora
mtiZe spocivat pravé v podpore ukrajinské ekonomiky a zachovani embarga, které evropské zemé nastolily.

Nesmime ovSem zapominat i na regiony, které budou dotéeny témito opatfenimi, a to uvnitf Evropské unie. Jsou to
zejména ty okolni regiony a i k nim bychom méli smérovat ur¢ité podpirné kroky.

Ja bych jednoznacné chtél ocenit také dokonceni ratifikace asocia¢ni dohody s Ukrajinou, protoze tento krok
Nizozemska je nepochybné ve svétle referenda, které probéhlo, velmi proevropsky.

Jifi Pospisil (PPE). — Pani ptedsedajici, jd jsem také podpofil tuto zprdvu, ale stejné jako nékteff kolegové jsem trosku
zklamdn z toho, Ze ten projekt neni pfili§ ambicidzni a Ze naopak na pdé Evropského parlamentu se zazil okruh
produktd, které by mély byt v té bezcelni z6né, v bezcelnim pdsmu, to znamend na$e pomoc Ukrajiné tady je, ale je
mnohem mensi, nez ptivodné navrhovala Evropskd komise, a jd osobné se domnivdm, Ze to je, jak uz fekl jeden
z piedie¢nikd, maly darek ve velké krabici s velkou masli.

TakZe ano, podpora ano, ale do budoucna bychom se méli zamyslet, jak Ukrajing vice pomoci. Je v naem geopolitickém
zdjmu, zdjmu Evropy, aby Ukrajina ptezila, stabilizovala se a aby tam do budoucna nenartistaly proruské sily. Je to nds
vlastni zdjem, to znamend, pustit Ukrajinu na evropsky trh neni pouze nase velkorysost, ¢inime to nejen proto, Ze
chceme demokratickou a stabilni Ukrajinu, ale ¢inime to ve vlastnim zdjmu. Tak bychom k tomu méli pfistupovat a
byt tedy moznd vice velkorysi, nez je tento navrh.

Sedn Kelly (PPE). — A Uachtardin, t& méran fulaingthe ag muintir na hUcrdine, ar dtds nuair a bhi siad faoi smacht
direach na Ruise agus le déanai agus an Rais ag t6gaint an Chrimé uatha agus ag iarraidh tionchar mifhéardilte a bheith
acu orthu. Ach ddirt muintir na hUcrdine 6 2013 i leith gur fearr leo féachaint siar nd soir agus dd bhri sin is d6igh
liom gur cinneadh maith € sin d6ibh agus ddinne, agus td sé ceart agus céir go dtabharfaimid aitheantas ar an gcinneadh
sin tri chabhrd leo chun a ngeilleagar a thds, chun jabanna a chruthd agus chun a dtdirgi a dhiol. Agus da bhri sin, is
déigh liom gur maith an tuarascdil { chun seans a thabhairt déibh easportdil isteach san Aontas agus is doigh liom
freisin go bhfuil moladh tuillte ag Uachtardnacht Mhalta as ucht teacht ar chomhréiteach faoi na moltai is deacra a bhi
sa tuarascdil seo, go hdirithe mar a bhain le ctrsai talamhafochta. T4 stil agam go bhfuil saol maith roimh an Ucrdin
amach anseo agus go mbeidh siad mar bhall den Aontas 14 éigin.
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8.4. Jednolity formularz wizowy (A8-0028/2016 - Sylvia-Yvonne Kaufmann)
Explications de vote orales

Not¢ Mapiiag (ECR). — Kupia TTpoedpe, avagepopial kat apyag oty opiMa pou yia to {jmpa autd, mou &kava mpv Ayo
Kkata Ty oulitnon mou €yve edo oto Eupwmaiko Kowofouho. Katayneioa ty ékdeon. Oewpd ot n EXMada, mpokeipévou va
MAYEL va elvar HayviyTe yia mpocQuyes Kal KUplag XINAOEG mapavoOHoUG HETAVAOTES, TPEMEL VO AMOXWPNOEL and Tr TEVYKev.
Tautoypova, pe Tov £EAeyxo Tev ouvopwv am’ Ta idla Ta Kpat) pEAn Kar TV enavagopd Twv edvikdv eENéyywv ota olvopa,
Katoyupevetal 1 ac@alela Kat 1) TapakoAoUTNon TGV ELOEPXOHEVOV TPOGATIGY.

Emn\éov, mpénel va otapatioer kat n Siyhwooia e Eupenaikic Eveong 1 onoia éxet katapyroet ) Pila yia to Kocofo, exet
onou eivar i oQtyyo@eMid twv tlyavtiotév. Etot, agol n Eupendikr Eveoon avoige v nopta e oty e\eldepn kukhogopia
Wixavriotov peow Kooofou, topa pe Ty mapovoa vopodetikr) npatofoulia emixelpel va kAeioel To mapddupo oty mapavopr
eicodo oty Euponaikn Eveon npoconwv nou napaxapaccouv tic Picec. Kar 0ha autd, otav xihddeg mapivopor petavaotes
katakAvCouv v Eupendikr Evoon.

8.5. Wieloletnie ramy prac dla Agencji Praw Podstawowych Unii Europejskiej na lata
2018-2022 (A8-0177/2017 - Angelika Mlinar)

Explications de vote orales

Monica Macovei (ECR). - Doamnd presedintd, avem nevoie de mai multd cooperare judiciard in domeniul penal, intre
fortele de politie, dar si agentiile europene, asa cum este Agentia europeand pentru drepturile omului. Discutind cu
directorul Agentiei, am constatat imbundtdtiri la aceastd agentie in materia transparentei, a introducerii conflictului de
interese si dorinta si inceputul deja al extinderii activitdtii si competentei si in materiile care privesc statul de drept: sd se
implice in respectarea statului de drept in toate statele membre. De asemenea, sd se implice in ceea ce se intdmpld in
taberele de refugiati pe respectarea drepturilor omului, alituri de politie, de exemplu, care se ocupi de partea penald si
de sanctionarea celor care incalcd legile tdrii in care se afli. Le doresc succes si sd sperdm cd vor produce mult mai mult
decit studii neeficiente.

Bruno Gollnisch (NI). — Madame la Présidente, nous ferions mieux de balayer devant notre porte. L'Europe, notamment
par lintermédiaire de cette agence, s'efforce, par exemple, de protéger les droits des migrants, de culpabiliser — il faut
bien le dire — ce que l'on doit appeler aujourdhui, je crois, la population indigeéne, et récuse méme toute différence
légitime portant sur la nationalité alors qu'il est assez légitime que, par exemple, les Frangais soient prioritaires dans leur
pays comme les étrangers le sont dans le leur.

Cette Europe-la est incapable de protéger les droits fondamentaux. Nous navons pas été capables de protéger les deux
réfugiés politiques les plus emblématiques qui nous avaient dénoncé l'espionnage américain, MM. Julian Assange et
Edward Snowden. M. Edward Snowden, pour la honte de 'Union européenne et de l'ensemble des pays membres, n'a
finalement trouvé refuge qua Moscou. M. Julian Assange a dii vivre dans des conditions littéralement carcérales dans une
ambassade sud-américaine parce qu'il était poursuivi sous une imputation particulierement grotesque venant de plaig-
nantes suédoises.

Je pense que ceci déconsideére 'agence et notre discours sur les droits fondamentaux.

Ruza Tomasi¢ (ECR). — Gospodo predsjednice, ovu preporuku nisam mogla podrzati na glasovanju jer smatram da u
ovom obliku ne odgovara trenutnim potrebama europskih gradana i drzava.

Kad su temeljna prava u pitanju fokus je ponovno na migrantima, izbjeglicama i odredenim manjinskim skupinama,
umjesto na svim gradanima Unije i onima koji su sukladno zakonu dosli u Europu skloniti se od opasnosti, $kolovati se
i raditi. Milijuni Europljana danas su drustveno iskljuceni, marginalizirani procesima ekonomske globalizacije i Zive
zapostavljeni u sredinama koje jo§ uvijek nisu prebrodile krizu. Dok je stanje takvo ne vidim za$to bismo se fokusirali
isklju¢ivo na manjinske grupacije i imigrante te tako dodatno pojacali jaz izmedu njih i domicilnog stanovnistva.
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8.6. Wieloletnie ramy dla Agencji Praw Podstawowych UE na lata 2018-2022
(B8-0384/2017)

Explications de vote orales

Bruno Gollnisch (NI). — Madame la Présidente, cet artifice de procédure me permet de doubler mon temps de parole.
Je poursuis donc en disant, comme l'a dailleurs excellemment suggéré M™ Tomasi¢, que les véritables victimes de ce
genre de politique sont les occupants originaires.

Je suis personnellement, peut-étre pour mon malheur, européen. Je suis pere de famille, je suis donc hétérosexuel. Je suis
plutdt un patriote frangais. Je vois bien que je suis I'objet de toute cette logorrhée qui ne cesse de vouloir me culpabi-
liser, de m'imposer une présence étrangére non souhaitée, qui veut diaboliser toute tentative légitime de réaction natio-
nale. Cest la raison pour laquelle je considére que l'ensemble de ces opérations et de ce discours est une véritable
entreprise de décérébration, de culpabilisation, une arme psychologique entre les mains du mondialisme et contre les
populations européennes.

8.7. Cyfryzacja europejskiego przemystu (A8-0183/2017 - Reinhard Biitikofer)
Explications de vote orales

Monica Macovei (ECR). - Doamni presedintd, o industrie digitald inseamnd consolidarea economiei, o mai bund
coeziune sociald. Atunci cind industriile sunt conectate, cresc investitiile, cresc locurile de muncd, resursele sunt valori-
ficate mai eficient, materiile prime protejate si utilizate responsabil. In acelasi timp, o industrie digitald determind si dd
un impuls foarte mare inovdrii. Fird inovare nu putem progresa in lumea care se schimbi in fiecare zi. Putem produce si
crea standarde ridicate in tdrile noastre. Sunt misuri legislative care pot aduce beneficii mari si Romaniei, totul depinde
de vointa politic3, ca in fiecare tard. Avem instrumente financiare potrivite, Fondul european pentru investitii strategice,
Orizont 2020 si ma refer la fondurile regionale.

Michaela Sojdrové (PPE). — Pani piedsedajici, ja jsem podpofila zpravu o digitalizaci evropského priimyslu, protoze se
domnivam, Ze rozvoj digitdlniho primyslu ma potencidl ptispét ke zvladnuti zdsadnich spolecenskych a ekonomickych
probléma Evropy. Mezi ty patii mimo jiné socidlni nerovnosti a nezaméstnanost mladé populace. 40 % evropskych
zaméstnancl stdle postrddd potfebné digitdlni dovednosti a hrozi, Ze tento potencidl prosté zistane nevyuzity. Musime
proto podporovat digitdlni gramotnost viech skupin obyvatel véetné seniord a mensin. Vyzyvim proto také clenské
stity, aby svym obcantim poskytly ndleZitou pomoc ve svych skoldch v ramci rekvalifikacnich kurzi mimo jiné za
pomoci finanénich prosttedki Evropského socidlniho fondu.

Mapia Snupakn (PPE). — Kupia [poedpe, Da Eexvijon pe éva otoelo to onoto fpioke efmpetikd dpapanxd. Eivar Siyngio
T0 M0o00Tod TV evifhikwv oty Eupann mou auty w ouypr dev €ouv v mo Pacwkr), v mo otoxeiwdn defiotta: v
KAVOTITA Va XPIGIHOTO0UY TO movtikt Tou unohoytotr). Tautoypova, €xoue otoxo ¢wg o 2020 to 20% tou AEIT pag va
Baoitetar ot Propmyavia. Av Aafoupe unoyn tov SapdpeTikd HETACKNUATIONO TNG PLOPNYAVIAS KOL TV ELQPAVIOT VEQV EIXEL-
PIHATIKGOV HOVTEN®Y, TOTE eUKOAQ KATAAYOUE OTL UMOpEL var EYOULE éva ekaTOppUpIo VEoEls epyaoiag ot omoieg da elvat Kevég
\oye yneuakot avagafnuopol, v dpa mou pnopolpe va dnpioupyrooupe 10% avgnon tou AEIT poévo and tov Toupiopo
kat péow G ynetonoinonc. Tnv Gpa mMOU UMOPOUHE VA WQPENCOUHE HE TOUC KATAVOAWTEG EOW TG Wrjgonoinons, dia g
GUYKPIONG TS mapoyns tev umnpeotav. Eivar anapaitto, oty enox tou 5G, va kaAuyoupe to yngtakd Ydopa. Eivar ana-
paiTtTo Ol MEPIPEPEIEG KAL OL ONLOL V& TAPAoYOUV OTIG HIKPEG KAl HECAIES EMYEPNOELS TV Yij@lakh duvatdtnta, ©ote va
UMOPECOUV TOAU YPryopa Vo MEPAGOUV 0TI VEQ EMOXT.

Momumn Hekos (S&D). — I'-xxo [Ipencenaten, momkpenux A0Knaga Ha r-H brotukodep, 3awmoto cmsra, ye EBpOmeiickusr cbio3
ce HyK[Iae IOBeue OT BCSKOTa OT MHTETpUpaHa CTpaTeryst 3a npomuunieHa mudposusauyst. He TpsiOsa ma npenebpersame dakra, ue
Tsl LLie MMa HEMOCPEICTBEHO BB3MENCTBIME, KAKTO BbPXy 0Opa3soBaTelIHATa, Taka M BbPXY COLMANHATA c{epa.
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Kato roBopum 3a 0Opa3oBaHue, CMSITaM 33 YMECTHO [ IIOCOYMM, 4e B pamKuTe Ha EBpomeiickust cbio3 40 mpoleHTa OT paboTHM-
LMTe He pasloNarar ¢ yMeHus B oOnacTTa Ha umgposute TexHonmormy. Hamexaino e mpumoOMBaHETO Ha OMIUTATIHM YMEHMsI 1A
3anerHe B HalMOHanHuTe yuyebHM mporpamu. Hapem ¢ Toa TpsiOBa ma orbenmexum, ye B EBpoma BcsKa rolyMHa MMa HEIOCTUT Ha
oxorno 180 xumsimn UT creuyanyictyt, OKato B CHIIOTO BpeMe CTOTHIM MIIany Xopa ca 6e3 paboTa u MepCIeKTyBa 33 Pa3BUTHE.

ColpanHoTo M3MepeHMe Ha LMQPOBM3ALMATA HA HPOMMIIIEHOCTTA ChINO He TpsibBa ma ce mpexebpersa. Hosure TexHomornm
HOCSIT HOBM BB3MOXHOCTH 3 IPaX[aHNTEe, HO CBIIEBPEMEHHO C TOBA IIPEMINOJaraT u 3aryba Ha paGOTHM MecTa U CHOTBETHO Ha
COLMATIHA CUTYPHOCT. EBpomefickusT cbio3 Tpsibsa ma Gboe Npedyn BCMYKO COLMATIHO OTTOBOPEH M N4 OCUIYpsiBa 3aKpuIa 3a
BCUUKM, aKO He JCKa [a 13ryOy JOBEpMETo Ha CBOMTE rPAaKIAHNL

Stanislav Pol¢dk (PPE). — Pani pfedsedajici, ji jsem tuto zprdvu podpofil spolu, pokud jsem si dobfe poznamenal, s péti
sty sedmdeséti jednim svymi kolegy. Tato zprava podle mého ndzoru neni vibec politickd a ukazuje to, Ze nase ekono-
mika bez diisledné digitalizace v budoucim obdobi prosté neobstoji.

Je to stejné jako u zprdvy pana Boniho, kterd se tykala piistupu k 5G. Ekonomika bez disledné digitalizace by nedosa-
hovala takovych vykond, jako je tomu v soucasné dobé. Je tieba digitalizovat pravé pro lepsi investice, pro dosahovani
vétstho mnozstvi pracovnich mist, pro obecné Setrnéjsi zptisob naklddani se zdroji a pro ziskdvani inovaci. Toto vSechno
je dtlezité a je predpokladem pravé, aby ekonomika — jak pramysl, tak sluzby — rostla a byla konkurenceschopnd na
globalnim trhu. Bez digitalizace to prosté neptjde.

Bogdan Andrzej Zdrojewski (PPE). — Sprawozdanie to przyniosto efekt uboczny do§¢ nieszczgsliwy, nie chee powie-
dzie¢ niefortunny. Okazalo sig, ze 40 % spoleczefistwa europejskiego nie posiada tzw. kompetencji cyfrowych.
Kolezanka Sojdrovd méwila o potrzebach edukacyjnych, a ja moge si¢ pod tym podpisac.

Ale cheg przy tej okazji zwrdci¢ uwage na niewlasciwg interpretacje tychze kompetencji cyfrowych. Nie chodzi o zwykle
klikanie czy umiejetno$¢ wlaczenia komputera, lecz o umiejetno$¢ wykorzystania internetu, sieci, tego zasobu cyfrowego
do pracy. Nalezy odrézni¢ element kompetencyjny, ktéry jest zwigzany z rozrywka, wykorzystywaniem tego calego
zasobu cyfrowego po prostu do przyjemnosci, od tego, ktéry jest narzedziem wykonywanego zawodu, wykonywanej
pracy. Zwracam na to uwage, bo pojawiaja si¢ przy tej okazji liczne nieporozumienia.

Stefano Maullu (PPE). - Signora Presidente, onorevoli colleghi, credo che questa relazione metta in luce il punto focale
dello sviluppo dell’Europa per i prossimi decenni.

La digitalizzazione delle industrie € il traguardo a cui dobbiamo puntare, soprattutto in un mercato sempre pitt compe-
titivo che vede la competizione per grandi aree globali del mondo. Allora, andare in questa direzione, dal 5G a tutto cio
che renda piu efficiente, pitt competitiva e piti innovativa la nostra industria, il nostro sistema produttivo, significa
garantire alla nostra Europa ancora di pili una posizione di predominanza nell'universo e nel mondo.

Quindi credo che da questo punto di vista il voto a favore della relazione vada a garantire quello che condividiamo,
ovvero un’Europa unita, un’Europa coesa, un’Europa che sempre piti garantisca al mondo la competitivita.

Sedn Kelly (PPE). - Madam President, [ voted in favour of this proposal which calls for the boosting of Europe’s digital
innovation capacities through partnerships in digital technologies, value chains, digital innovation hubs in all regions
and prioritising standards. This is absolutely vital if we are to become more competitive in Europe and at the interna-
tional level, and greater digitisation of industries throughout Europe, including in my own country, Ireland, is a priority.

One area I just want to mention is the area of shortage of skills. There’s an organisation in Ireland called Coderdojo
which helps young people to develop the skills necessary. I hope that all countries in Europe could found Coderdojo
clubs and I am looking for MEPs to become an ambassador in their own country for this, because this is needed to get
the coding skills that are necessary to fill the jobs that are lying vacant at the moment, and the many thousands of jobs
that will be created into the future. So, MEPs: Coderdojo, become an ambassador.
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8.8. Nowy konsensus europejski w sprawie rozwoju — nasz $wiat, nasza godnos¢, nasza
przysztos¢ (B8-0387/2017, B8-0390/2017)

Explications de vote orales

José Indcio Faria (PPE). — Senhor Presidente, votei a favor desta resolugdo no reconhecimento de que a Unido Europeia
deverd assumir uma posigdo de lideranga na execucdo da Agenda 2030 para o Desenvolvimento Sustentdvel. Adotada
pela ONU, em setembro de 2015, constitui um quadro ambicioso para alcangar o desenvolvimento sustentdvel e erra-
dicar a pobreza. Nesta decisdo, pesou o facto de hoje vivermos um tempo de crescentes incertezas e ambiguidades, que
abre uma incdgnita sobre o futuro de alguns consensos ja alcangados em torno de objetivos energéticos e climaticos,
que visa uma economia verde, sustentdvel, dando prioridade a luta contra as alteragdes climéticas.

O mundo mudou desde o tltimo consenso europeu sobre desenvolvimento, adotado em 2005. Confrontamo-nos, hoje,
com alteracdes demogrificas a nivel mundial, associadas a altera¢des econdmicas, sociais e ambientais, e os niveis de
pobreza e desigualdade, tal como a sua reparti¢do geografica, mudaram.

Este novo consenso pretende encontrar solugdes duradouras para desafios mundiais complexos e a Unido Europeia e os
Estados-Membros devem empenhar-se firmemente na execu¢do da Agenda 2030 para o Desenvolvimento Sustentdvel,
promovendo os valores universais da democracia, da boa governagdo, do Estado de Direito e dos direitos humanos para
todos.

Bruno Gollnisch (NI). - Madame la Présidente, jai voté contre ce rapport.

Pendant longtemps, la politique de développement a surtout consisté a prendre I'argent des pauvres des pays riches pour
le donner aux riches des pays pauvres. Cest vrai que le rapport actuel comporte de biens meilleurs sentiments, mais il
péche par deux aspects.

Le premier, c'est que la seule idée originale qu'il comporte, c’est surtout de ne pas lier I'octroi du développement a la
maitrise demandée aux pays récipiendaires de leurs flux migratoires. Selon moi, c’est une erreur. Nous pourrions parfai-
tement demander a ces pays de coopérer dans la mesure ou, précisément, l'aide au développement a pour but d’essayer
d’empécher leurs ressortissants d’étre tentés de fuir la misére qu'ils rencontrent dans leur pays d’origine.

Le deuxieme aspect qui est négligé, c’est qu’il n'y aura pas de développement il n'y a pas de protectionnisme. Cest le
protectionnisme qui permet le décollage des économies, qui permet la protection de l'agriculture vivriére et qui permet
aussi de passer du stade artisanal au stade industriel.

L'histoire de tous les pays développés, y compris la Chine et le Japon, qui n'ont eu de cesse que d’obtenir I'abrogation
des traités inégaux, le démontre.

Ruza Tomasié (ECR). — Gospodo predsjednice, izazovi koji su se jo§ do prije dvadesetak godina nalazili pred zemljama
u razvoju danas su, nakon dugo godina prosperiteta, postali aktualni i u nadim europskim drzavama. Neimastina, nesi-
gurnost i socijalna isklju¢enost svakodnevica su za milijune Europljana.

Uvijek ¢u podrzati konstruktivnu ulogu Europske unije u siromasnim dijelovima svijeta i sva pozitivna nastojanja da ih
se, bez imperijalistickih teZnji i eksploatatorskih namjera, osovi na noge kako bismo na ravnopravnim osnovama trgo-
vali i zajedno prosperirali.

No misljenja sam da uloga Unije u svijetu ne smije u drugi plan izgurati ulogu koju ona mora igrati kod kuce. EU mora
poticati drZave ¢lanice da olaksaju poslovanje i zaposljavanje kako bi svatko mogao nadi posao te ulazu u infrastrukturu
kako bi svi dijelovi Europe bili dobro povezani i Zivjeli u uvjetima dostojnim 21. stoljeca.

8.9. Odpornos¢ jako priorytet strategiczny dzialan zewnetrznych UE (B8-0381/2017)

Explications de vote orales

ELL: http://data.curopa.eu/eli/C[2024/2804/oj 43[48


http://data.europa.eu/eli/C/2024/2804/oj

PL Dz.U. C z 25.4.2024

Diane James (NI). — Madam President, the European Union’s global strategy aims to be both principled and pragmatic,
yet this is clearly impossible. The policy can only be either principled, or pragmatic, it cannot be both. And here the
European Union is trying to use words to pull the wool over our eyes. It is making the claim that it can be all things to
all men in the name of promoting civil society. The reality is that the European Union is consolidating its strengths as a
global actor to compensate for, and in the wake of, Brexit. It is hardening its tone internationally, often in areas that do
not concern it, and is accelerating its plans for its own military forces. But the sad reality of European Union foreign
policy is that it has a history of destabilising regions like the Ukraine and the Balkans, and also unleashing events that it
cannot control, like the migrant crisis. It did not have my support today.

Andrejs Mamikins (S&D). — Madam President, resilience is a very important factor to make the external actions of the
EU effective. There are a lot of challenges along this way, among them I would like to stress two factors: bureaucracy
and political blindness.

Bureaucracy makes our external actions slow, inflexible and rigid. Political blindness we can see very often here, even in
this House. A lot of politicians live in a virtual world of their illusions, emotions, local interests and ideologies — they do
not want to see the cultural and historical background of concrete countries. They put in place red lines, limitations and
labels — very easy. But sometimes, after they have lost interest, these restrictions remain. This makes the job of the
professionals that work with fragile states on the ground very difficult, and narrows the number of possibilities and
instruments of the EU’s External Action Service.

So we should not only give recommendations to others, but also start with a critical view of our own political partici-
pation.

8.10. Zwalczanie antysemityzmu (B8-0383/2017, B8-0388/2017)
Explications de vote orales

Diane James (NI). — Madam President, whilst it was recently reported that the rise in anti-Semitism in the UK was one
of the highest in the world, much of it is due to increased anti-Semitic abuse online, particularly via social media. Now
that is unacceptable, but I am just trying to make a point in terms of where that is coming from.

Challenging anti-Semitism in the United Kingdom is always going to be a problem while we have one mainstream
political party seen by the media, seen in terms of public opinion — and I am referring to the Labour Party — failing
consistently to deal with the problem within its own ranks, very often trying to disguise its deep-rooted prejudices as
anti-Zionist or anti-Israeli.

The party in my opinion — and this is my view, I can only go with what I hear and see — has seemingly time and time
again refused to tackle the issue within its own senior ranks, just inflicting simple reprimands but actually not dealing
with the issue. If anti-Semitism is going to be dealt with, and the UK is a good example, then political parties need to
take responsibility.

Michaela Sojdrovd (PPE). — Pani piedsedajici, chtéla bych fict, Ze holokaust je soucdsti spolecné evropské paméti.
Antisemitské ttoky, které v novém tisicilet! povazlivé nartstaji — a miZeme zminit Toulouse, Brusel, Pafiz —, jsou v
piimém rozporu s idedly evropské integrace. At uz jsou jejich plivodci radikdlové z extrémni pravice nebo islamisté.

Je tedy dobte, Ze Evropskd komise a také ndrodni vlady pfichdzi s vétsim poctem iniciativ proti antisemitismu. Také
proto jsem podpofrila a jsem rada, Ze byl schvilen pozménovaci ndvrh, aby Evropskd unie i ¢lenské stity pfijaly definici
antisemitismu, kterou pouZzivd Mezindrodni spolecenstvi paméti holocaustu. Tato definice je nutnd pii identifikaci a
postihu antisemitskych projevii, které povdzlivé nartstaji i na socidlnich sitich. To je fenomén, proti kterému musime
dairazné bojovat. Urcité ndstroje ndm poskytne i smérnice o audiovizudlnich sluzbach, kterou budeme moci vyuZzit.
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Jan Zahradil (ECR). — Pani pfedsedajici, antisemitismus v Evropé narlstd. To je fakt, to je skutecnost, je tieba se tim
zabyvat a je to znepokojivé a ja se obdvam, Ze tento jev jen tak nezmizi, protoZe je to jiny typ antisemitismu, neZ ktery
jsme znali z minulosti, napiiklad ve tficitych letech minulého stolet{ v Némecku.

Ten novy antisemitismus ma souvislost se strukturdlnimi a demografickymi zménami spole¢nosti v nékterych evrop-
skych zemich, vytvéfeji se zde silné diaspory ze zemi, které maji konfrontaéni nebo pfimo nepfdtelsky vztah ke Stdtu
Izrael, a z téch diaspor se pak rekrutuji islamisti¢ti radikalové, ktefi jsou nositeli tohoto nového antisemitismu. To je
zapotiebi si pfiznat, nezavirat pfed tim oci ve jménu falesné politické korektnosti a Evropskd unie to také musi zohled-
nit napitklad pti poskytovani rozvojové a humanitdrni a jiné finanéni pomoci do nékterych zemi Blizkého vychodu a
severni Afriky.

Pascal Durand (Verts/ALE). - Madame la Présidente, nous venons d’adopter une résolution qui dénonce 2 juste titre
l'antisémitisme a travers le monde. La difficulté, c’'est que, dans cette résolution, et pour la premiére fois, un lien éventuel
peut étre fait entre 'antisémitisme et la critique des politiques coloniales mises en ceuvre par le gouvernement israélien.
Il y a la un véritable danger parce que, tout simplement, la critique des politiques coloniales et de 'occupation n’a rien a
voir avec l'antisémitisme. Cela releve de la dignité humaine, du peuple palestinien qui se voit privé de ses droits, de ses
terres et des droits élémentaires a l'eau ou a I'éducation.

Faire le lien entre la critique des pratiques coloniales et militaires du gouvernement israélien et les souffrances subies du
fait de lantisémitisme, c'est faire injure a tous ceux qui essaient de défendre une solution pacifique et digne au
Moyen-Orient pour que I'Etat de Palestine puisse vivre en paix a coté d’'un Etat d’Israél pacifié.

Vinxan Kroutox (ALDE). — I-xxo Ilpencemarern, riacyBax 3a Taka IpemIOXKeHATa pe3OJIIOLMS, 3aLIOTO M3MPALia CUJIeH CUTHAN
KBM JIEMOKpAaTMYHATA OOLIHOCT [0 CBETAa M TOIl €, ue HMKOIl He 3acIyXaBa ma Oble MaITpeTMpaH ¥ OMCKPUMMHMPAH Ha 6aza
€THIYECKa M PENIUIMO3HA MPUHAIIIEXKHOCT, BT Ha KOXaTa MM CeKCyallHa OpyeHTalus.

Xopara ¢ eBpejicKy MPOM3XOJ Ca Hail-M3CTpajanuTe B HOBaTa MCTOpusi Ha EBpoma m Kato rpaxmanmH Ha Pemybrnyka Bwirapus
CbM MCTMHCKM TOPI, Y€ MOSITA POAMHA YCIIs JIa CIacy eBpejickata OOWIHOCT B CTpaHATa IO BpeMe Ha BTopaTa cBeTOBHa BOJiHA.

3a cpxanenme, obaue, 72 TOOMHM TMO-KbCHO B Bbirapmst ce cryusar chOMTMS, KOMTO Ca MOCETATeNICTBO BHPXY MAMETTa Ha
xeptBuTe OT XOnoKocta. [Ipemyt OpoeHM CelMMIM HOBOTO OBITAPCKO MPABUTENCTBO HA3HAYM 3aMECTHUK—MUHUCTBD, KOWUTO Oe
YIMUYeH ChC CHMMKA, Ha KOSATO NEMOHCTPUpAa HALMCTKM mo3fpas. Eto s u cHmMkata. ETo ome emna. Crem ToBa BMIEIpeMMEPBT
Ha HATOBCKA U eBporteiicka brirapus — Banmepu CumeoHOB, 0TroBopy, ue mpe3 70-Te TOMMHM HA MUHAIMS BEK TO OMIM 3aBeNy B
narepa byxensann u 3assy, uuTmpam: ,Kato ce 3aMmciis, KOil 3Hae KakKBM MailTaluMiiCKM CHUMKM CbM CM IIpaBuil U a3.”

C ToBa MaiTam He 6I/lBa. bust KaM6aHaTa U IIpu3oBaBaM EBpona T1a mposIBA HyJIEBa TOJIEPAHTHOCT KBbM BJIACT, KOATO C€ IraBpu C
IMaM€TTa Ha CTaHAJIUTE KEPTBU.

Frédérique Ries (ALDE). — Elle s'appelait Sarah, elle avait 65 ans, elle était directrice de créche et juive. Sarah est morte
le 4 avril dernier, a Belleville, battue a mort et défenestrée par un jeune musulman radicalisé. Pas de marche nationale,
pas de Une pour Sarah. Elle est morte dans une quasi-indifférence médiatique et, pire, dans un silence glacant des
autorités.

L'assassin est un voisin. Il connaissait sa victime. Il la traitait de sale juive au quotidien, la terrorisait mais la justice,
aujourd’hui, lanterne et «s'interroge» sur le caractére antisémite de ce crime.

On croit réver, comme on hallucine, quand on entend certains, juste a I'instant dans cet hémicycle, qui remettent en
cause et pour les mémes raisons, sans doute, la définition internationale de I'antisémitisme. Une définition essentielle.
Faut-il encore convoquer Camus, ici, si I'on veut nommer les choses, agir et poursuivre en conséquence.

Nommer les choses, nous le devons @ Emmanuel et Miriam Riva, 8 Dominique Sabrier et Alexandre Strens du Musée juif
de Bruxelles, a Jonathan Sandler, a Arié et Gabriel, a la petite Myriam du collége Ozar-Hatorah de Toulouse, a Yoav
Hattab, Yohan Cohen, Frangois-Michel Saada et Philippe Braham de 'hyper cacher, et a tous les autres. Nous le devons a
Sarah Halimi.
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Charles Tannock (ECR). — Madam President, whilst I welcome today’s resolution, it is tragic that 70 years on from the
Nazi atrocities such a resolution is even necessary. It is quite clear from the statistics that the number of anti-Semitic
attacks, both verbal and physical, is on the rise in Europe, including in my own country, the United Kingdom, particu-
larly on the internet. Indeed, we saw in Paris and in Brussels in the last few years actual terrorist attacks specifically
committed against a kosher supermarket and the Jewish Museum in Brussels.

As the populations of EU Member States become ever more diverse it is important we pay close attention to encoura-
ging and ensuring that the successful social cohesion and integration of all communities is worked towards. I am
pleased, therefore, that the resolution goes beyond looking just at the topic at hand, but at the need to ease tensions
across all the divides. I particularly welcome the emphasis on cross-border cooperation with regard to this issue, and the
need to work together in times of terrorist attacks, particularly in the realm of sharing intelligence on extremist groups.
Finding ways to prevent the radicalisation of vulnerable individuals will also be key in this area.

Mairead McGuinness (PPE). — Madam President, I am the last speaker in this debate and I have to say that there is
really little to be said that other colleagues have not said. It is deplorable, at this time in the 21st century European
Union, that many of our citizens live in fear of discrimination, abuse and hate crimes simply because of their religion.

As Vice-President responsible for Parliament’s dialogue with religions, I have been meeting religious leaders from across
the European Union including, of course, Jewish leaders. We are hearing stories that send shivers down our spine of
children being afraid to go to school and families contemplating leaving Europe because of the fears that they have. I
was therefore happy this week to contribute to the launch of the OSCE's practical guide to combating anti-Semitism.
This work should help public authorities to take the necessary steps to ensure the safety and security of our religious
communities. This is absolutely vital and I fully support this resolution.

8.11. Konferencja wysokiego szczebla ONZ w sprawie wsparcia wdrazania 14. celu zréow-
nowazonego rozwoju (konferencja ONZ nt. oceanéw) (B8-0382/2017)

Explications de vote orales

Bruno Gollnisch (NI). - Veuillez m’excuser mais, sauf erreur de ma part, j'étais aussi inscrit sur ce rapport. Le service
de la séance peut-il vérifier?

La Présidente. — Désolée Monsieur, non, vous n'étiez pas inscrit.
Nous n'avons pas votre nom, donc nous allons passer a l'explication de vote sur la suite. Je suis désolée, Monsieur.

Estefania Torres Martinez (GUE/NGL). — Sefiora presidenta, ha llegado el momento de adoptar medidas para proteger
nuestros océanos. Estamos de acuerdo, lo malo es que se haga esta declaracién en medio de un brindis al sol y justo
unos dias antes de la celebracién mundial del Dia de los Océanos.

Necesitamos desarrollar redes de dreas marinas protegidas, reducir los residuos y desarrollar medidas eficaces para la
adaptacion y mitigacion del cambio climético, tanto en los océanos como en los ecosistemas costeros. Para eso hace
falta una voluntad politica férrea, pardndoles los pies a las corporaciones que siguen acaparando nuestros mares y que
mercantilizan nuestros recursos.

En este sentido, nos preocupa particularmente la situacién del yacimiento de la mina de telurio en Canarias. Me gustaria
que ni esta Comision ni este Parlamento, cuando llegue el momento, escatimen en las indagaciones que haya que hacer
para averiguar qué se quiere hacer, qué quiere hacer el Gobierno del Partido Popular en Espafia con este yacimiento,
porque no da ningtin tipo de informacién.

Lo que hay que hacer, si se quiere proteger la mar, es precisamente cerrar la puerta a quienes destruyen nuestros océanos
y la vida del planeta, porque la mar es un legado y es un tesoro y hay que protegerla.
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La Présidente. — Ceci clot les explications de vote.

9. Korekty do glosowania i zamiar glosowania: patrz protokét

10. Przekazanie tekstow przyjetych w trakcie obecnego posiedzenia : patrz protokot
11. Kalendarz nastepnych posiedzen: patrz protokét

12. Przerwa w obradach
La Présidente. - Je déclare interrompue la session du Parlement européen.

(La séance est levée a 12h50)
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Skrty i symbole
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Procedura konsultacji

Procedura zgody

Zwykla procedura ustawodawcza, pierwsze czytanie
Zwykla procedura ustawodawcza, drugie czytanie

Zwykla procedura ustawodawcza, trzecie czytanie

(Typ procedury zalezy od podstawy prawnej zaproponowanej w danym projekcie aktu.)

Rozwinigcia skrotéw nazw komisji parlamentarnych

AFET
DEVE
INTA
BUDG
CONT
ECON
EMPL
ENVI
ITRE
IMCO
TRAN
REGI
AGRI
PECH
CULT
JURI
LIBE
AFCO
FEMM
PETI

DROI
SEDE

Komisja Spraw Zagranicznych

Komisja Rozwoju

Komisja Handlu Migdzynarodowego

Komisja Budzetowa

Komisja Kontroli Budzetowej

Komisja Gospodarcza i Monetarna

Komisja Zatrudnienia i Spraw Socjalnych

Komisja Srodowiska Naturalnego, Zdrowia Publicznego i Bezpieczefistwa Zywnosci
Komisja Przemyshu, Badafi Naukowych i Energii

Komisja Rynku Wewngtrznego i Ochrony Konsumentéw

Komisja Transportu i Turystyki

Komisja Rozwoju Regionalnego

Komisja Rolnictwa i Obszaréw Wiejskich

Komisja Ryboléwstwa

Komisja Kultury i Edukacji

Komisja Prawna

Komisja Wolnosci Obywatelskich, Sprawiedliwosci i Spraw Wewnetrznych
Komisja Spraw Konstytucyjnych

Komisja Praw Kobiet i Réwnych Szans

Komisja Petycji

Podkomisja Praw Czlowieka

Podkomisja Bezpieczenstwa i Obrony

Rozwinigcia skrotéw nazw grup politycznych

PPE

S&D

ECR
ALDE
GUE/NGL
Verts/ALE
EFDD
ENF

NI

Grupa Europejskiej Partii Ludowej (Chrzescijafiscy Demokraci)

Grupa Postgpowego Sojuszu Socjalistow i Demokratow w Parlamencie Europejskim
Grupa Europejskich Konserwatystow i Reformatoréw

Grupa Porozumienia Liberaléw i Demokratéw na rzecz Europy

Konfederacyjna Grupa Zjednoczonej Lewicy Europejskiej/Nordycka Zielona Lewica
Grupa Zielonych/Wolne Przymierze Europejskie

Europa Wolnosci i Demokracji Bezposredniej

Grupa Europa Narodéw i Wolnosci

Niezrzeszeni
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